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Since�the�foundation�of�the�European�Coal�and�Steel�Community�in�1951�Europe’s
dream�was� to�maintain�peace�between� the� states.�The� economic� integration�of� the
member�states,�starting�with�the�foundation�of�the�European�Economic�Community
has� deepened� these� integrational� tendencies� and� contributed� to� the� ongoing� eco 
nomic�development�of�the�region.�The�liberation�of�foreign�direct� investment�flows
among�the�states�helped� the�better�distribution�of� resources�and� lead� to� the�wide 
spread�of�multinational�companies.

From�a�microeconomic�point�of�view,�skilled�and�satisfied�employees�have�always
been�a�key�asset�for�the�success�of�business.�This�is�not�different�in�the�case�of�mul 
tinational�companies,�but�their�attempt�to�capitalize�on�economies�of�scale�and�the
better�distribution�of�their�assets�may�fail�because�of�the�increased�risks�stemming
from� the�multinational� and�multicultural� environment.� These� companies� need� to
face�higher�risks�because�of�different�governmental�regulations,�different�costumes
in�work�schedule,�employee�satisfaction,�working�conditions�and�work�moral.�To�be
able� to� combine� the�parent� company’s� and� the�host� organization’s� cultures� and� to
exploit�their�advantages,�multinationals�increasingly�use�expatriates�–�managers�on
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foreign�assignments�–�to�build�bridges�between�the�organizational�units�and�collect,
combine�and�redistribute�knowledge�among�them.

Unfortunately�however,�statistical�data�show�that�the�majority�of� foreign�assign 
ments� fail� due� to� different� factors.� The� costs� related� to� a� foreign� assignment� are
three four�times�as�much�as�a�manager’s�salary,� therefore�a�potential� failure�could
seriously�affect� the�company.�Among�the�most� important� factors�of� failure,� the� in 
ability� to� adjust� to� the�new� cultural� and� business� environment� has� always� had� an
outstanding� position.� Therefore,� experts� highly� emphasize� to� incorporate� lessons
about�cultural�differences�into�the�training�programme�of�expatriate�managers.

In�Europe� the� situation� is� even�more� complex� since� the� continent� comprises� of
several� small� states�with� completely�different�historical� and� cultural� backgrounds.
Euro managers�therefore�need�to�be�well�prepared�to�cope�with�the�requirements�of
different�cultures�and�find�the�way�of�combining�cultural�features�in�order�to�man 
age�people�in�an�inter European�context.

The�European�Union�was�planning�to�promote�this�type�of�cultural�integration�of
businessmen� when� it� launched� its� project� „The� cultural� values� of� business� in
Europe”�within�the�framework�of�the�Leonardo�Da�Vinci�programme�in�2004.�With
the�cooperation�of�eleven�organizations�in�five�countries�the�EU�targeted�to�create�a
training�methodology�for�European�managers� to� learn�about�other�European�busi 
ness�environments.�We�had�the�opportunity� to�assist� the�project’s�development�on
the� behalf� of� the� project’s� Spanish� partner,� Albatros� and� Deltha� Consulting� S.� L.
where�one�of�team member�was�working�as�a�trainee�in�2005/2006.

The� coordinator� of� the� project� was� KTU� Economics� and� Management� Faculty
(Lithuania)�and�the�participants�were�Abif�(Austria),�ISOB�(Germany),�Albatros�and
Deltha� Consulting� S.� L.� (Spain),� Diakrisi� (Greece),� Idec� (Greece),� Cesia� (Italy),
Training�2000�(Italy),�Kaunas�Chamber�of�Commerce,�Industry�and�Ceafts�(Lithua 
nia),�Kaunas�College�(Lithuania)�and�Vilnius�College�(Lithuania).�The�main�concept
of�the�project�was�to�identify�inter European�cultural�differences�in�enterprises�and
to�implement�common�values�in�the�context�of�European�social�and�economic�inte 
gration�by�creating�guidelines�for� the�development�of�businessmen’s�cross cultural
education�and�thus�lessening�conflict�situations�arising�from�cross cultural�contra 
dictions.

Forty two�companies�in�five�European�countries�(Austria,�Greece,�Italy,�Lithuania
and�Spain)�were�being�interviewed,�targeting�both�managers�and�subordinates�with
the�questionnaires.�The�results�were�many�times�surprising�–�as�the�project�includes
Mediterranean,�Eastern�and�German�speaking�countries,� the�variety� in�differences
is�rather� large.�Therefore,�expatriates�–�and�first�of�all,�euro managers�–�can�capi 
talize� on� the� use� of� the� findings,� lessening� their� time� of� adjustment� to� the� target
culture.� The� complete� document� including� different� theories� of� cultural� develop 
ment� and� presenting� the� outcomes� and� results� together� with� the� whole� project’s
description�has�been�published�by�Kauno�technologijos�universitetas.�In�this�article
we�would�only� like� to�present� the� analyzed�dimensions� and� summarize�briefly� the
main�findings,�and�show�that�this� information�can�be�crucial� for� the�success�of� in 
ter European�managers.
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The� aim�of� the� research�was� to� collect� European� business� values,� compare� and
categorize�them�and�make�the�results�available�for�all�businessmen�in�the�form�of�a
handbook�to�speed�up�business�development�by�eliminating�problems�and�conflicts
arising� from� cross cultural� contradictions.� It� was� impossible� to� cover� all� cultural
values,� therefore� those� areas� of� Human� Resource� Management� were� selected� in
which�cultural�differences�are�the�most�common.
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1�Source:�KTU�et�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�12.
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The� theoretical� model� consists� of� eight� parts,� each� of� them� covering� opposite
features� of� organizational� culture.� Five� of� them� reflect� to� the� orientation� of�man 
agement� (openness� –� seclusion;� cooperation� –� formalization;� activity� –� passivity;
leader subordinate� cooperation� –� autocratic� management� and� motivation� by� hy 
giene� factors� or� „higher”�motivational� tools)� and� three� (business like� efficiency� –
relationships;�collectivism�–�individualism;�and�work�–�personal�needs,� family)�re 
flect�more�the�orientation�to�human�relations.�However,�naturally�these�two�dimen 
sions�influence�each�other�and�they�are�all�interrelated�when�dealing�with�business
management.
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Orientation�to�business�efficiency�describes�a�culture�in�which�the�main�attention
is�paid� to�efficient�work,�results�and�task� fulfillment.� In�a�culture�oriented�to� rela 
tionships� the�work� atmosphere,� the� quality� of� organizational� ambience� is� empha 
sized.�According�to�universal�literature�Northern�and�Germanic�Europe’s�and�Great
Britain’s� culture� is� assumed� to� be� oriented� more� to� business like� efficiency,� East
Europe� and� the�Mediterranean� countries� to�moderate� business like� efficiency� and
Asian�cultures�to�relationships.�But�of�course,�we�need�to�consider�these�dimensions
as�a�continuum,�so�all�cultures�employ�practices�to�enhance�both�dimensions.� In�a
stable� environment� the� orientation� to� business like� efficiency� dominates� because
tasks�and�results�are�emphasized.�However,�in�a�dynamic�environment�where�exists
a�considerable�technological�and�economic�dependence,�relationships�must�be�val 
ued�as�a�base�of�confidence�and�cooperation�and�as�an�inevitable�prerequisite�for�the
solution�of�complex�problems.�Business like�efficiency�can�be�positively�implied�as�a
way� to� create� good� technical� and�organizational� conditions,� increasing� employees’
self consciousness�and�responsibility�and�to�help� them�to� identify� themselves�with
the�tasks.�But�in�our�globalized,�rapidly�changing�world,�relationships�must�be�also
emphasized.� So� an� orientation� to� business like� efficiency� based� on� good� relation 
ships�could�be�the�optimum�solution.
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Individualism� is� usually� described� as� an� emotional� independence� from� the� or 
ganization,�rendering�priorities�to� individual�objectives�and�solutions.� In�countries
of�individualized�culture�the�employees’�consciousness�and�mobility�is�high,�condi 
tioning�the�organization’s�efficiency.�However,�collective�cultures,�usually�described
with�the�employees’�dependence�to�the�company�where�everyone�makes�his�contri 
bution�according� to�one’s�possibilities,� and�where� common� responsibility�prevails,
are� also� considered� ineffective� because� of� depersonalization� tendencies.� So� again
individualism�combined�with�collectivism�is�the�optimum�situation.
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Here� the� question� is� how� personal� life� influences� the� individual’s� work� activity
and�how�work�activity�affects�personal�life.�From�the�organizational�point�of�view,�a
strong� orientation� of� employees� to�work� is� desired.� This� can� be� achieved� by� chal 
lenging� tasks,� in�which� the�employee� is�able� to�use�his� skills;�desirable� career�per 
spectives�and�good�organizational�climate.�But�if�carried�to�its�extreme�it�can�lead�to
dissatisfaction,�a�„burn out”�syndrome�and�health�problems.�So�a�balanced�attitude
is�necessary,�allowing�the�employee� to� live�a� complete� life,� to� realize�both�his�per 
sonal� and� professional� goals� when� simultaneously� contributing� to� the� successful
organizational�activities.
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Cultures� oriented� to� formalities� are� characterized� by� formal� rules,� a� number� of
procedures�regulating�the�employees’�work�and�plan�fulfillment,�strict�hierarchy�and
official�policies.�Formality� is� often�welcomed� since� it� contributes� to� efficiency� and
supplies�standardized�production,�coordinates�tasks,�functions�and�employees.�In�a
dynamic�environment�however,�it�often�proved�to�be�an�obstacle�of�innovations�and
initiatives.� In� order� to� establish� a� flexible� working� environment� that� encourages
knowledge�creation�a�balance�should�be�found�here�again.
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Here� the� dilemma� concerns� the� relationship� between� the� organization� and� the
environment.�Organizations�with�open�cultures�have�a� friendly�attitude� to�changes
and�the�companies�recognize�and�react�to�new�challenges�before�they�start�to�influ 
ence� them.�Cultures� favoring� seclusion� pay�more� attention� to� „internal”� problems
and�have�a�hostile�attitude�towards�changes,�trying�to�avoid�them�in�all�cases.�In�a
rapidly�changing�world�openness�became�a�minimum�requirement�for�companies�to
survive�in�an�international�environment.
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The� question� is� here� whether� large� authority� distance� is� characteristic� in� the
given�culture.�Small�authority�distance�is�marked�with�decentralization,�a�plain�hi 
erarchy� structure,� insignificant� difference� in� payment,� no� status� difference.� An
autocratic�culture�is�centralized,�directed�by�methods�and�means�and�subordination
prevails.�Although�it�can�be�stated�that�effective�work�can�in�the�long�term�only�be
achieved�with�low�power�distance�because�this�leads�to�the��increased�satisfaction�of
employees,�one�must�not�forget�that�changes�without�stability�lead�to�chaos,�there 
fore�a�balance�is�required.
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This� dimension� examines� whether� people� in� the� culture� are� reactive,� fatal� and
passive�observers�of�the�organizational�development�processes�or�they�are�proactive
and�able�to�recognize�opportunities.�Learning oriented�cultures�are�characterized�by



8 EU WORKING PAPERS 2/2006

active�employees�who�want�to�learn�and�develop�more�competencies.�Activity� is�an
inevitable� prerequisite� of� innovation� and� the� establishment� of� learning� organiza 
tional�strategies.
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According�to�MASLOW’s�need�pyramid�we�can�differentiate�higher�and�lower�moti 
vation� factors,� the� latter� also� called� hygiene� factors.� Higher� motivation� factors� are
among� others� recognition,� career� prospects,� self realization� while� lower� factors� are
payment�and�the�basic�working�conditions.�Since�European�countries�in�general�have
already�reached�high�and�medium�levels�of�development,�and�have�deep�cultural�and
economic�traditions,�higher�motivation�factors�are�the�best�incentives�in�work.

������������	

The�research�activity�consisted�of�three�basic,�logical�steps:
1. The� identification�of� cross cultural�differences� in� the� investigated�European� en 

terprises
2. The�elaboration�of�a�comparative�analysis�of�cross cultural�values�in�business�by

defining�cultural�similarities�and�differences
3. On�the�basis�of�the�analysis�of�differences�in�cultural�values�indicating�guidelines

for�businessmen
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The� research�aimed� to�avoid� the� following�mistakes�often� seen� in� cross cultural
studies:

1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�26.
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•  Limited� number� of� countries� involved.� Previous� reviews� on� cross cultural� re 
search�show�that�most�studies�analyzed�Western�European�and�Japanese�cultures
and� forgot� locations� as� Eastern� Europe.� In� this� research� involving� Lithuania
means�a�new�approach�discovering�cultures�we�still�only�know�a�very�little�about.
However,�my� opinion� is� that� Eastern� cultures� still� differ� seriously� due� to� their
different� ways� of� historical� development,� therefore� the� involvement� of� more
countries�of�the�region�could�be�of�advantage�in�future�research�directions.

•  Bias� toward� studying� large� companies.� Most� international� and� cross cultural
studies� were� conducted� analyzing� large� firms� whereas� this� research� aimed� to
analyze�smaller�companies.

•  Reliance�on�a�single�organizational� level.�Most�studies�rely�on� responses� from�a
single�organizational�level�–�managers�or�subordinates.�This�research�investigates
both�parties’�perceptions.

As�we�mentioned�before,�the�research�was�conducted�in�five�European�countries:
Austria,�Greece,� Italy,� Lithuania� and� Spain,� 715� employees� in� 42� enterprises�were
interviewed.�Their�structure�is�illustrated�on�the�Table�1.

	������
������������������������

Austria Greece Italy Lithuania Spain

Investigated�enterprises 8 4 10 10 10

Total�investigated�respondents 44 105 260 370 36

therein:

managers 14 34 10 72 15

subordinates 30 71 250 298 21

Only�national�enterprises�were�surveyed�in�the�countries�because�of�the�assump 
tion� that�national� enterprises�demonstrate� the� national� culture’s� peculiarities� bet 
ter,� reflecting� the� country’s� social,� economic,� political� and� technological� develop 
ment�in�the�organizational�culture.�Despite�of�this,�we�think,�it�could�be�also�worth
to�enlarge� the�scope�of� the�examination�on�companies�being�acquired�by�a� foreign
company�and�see�how�organizational�culture�has�changed�in�the�mixed�presence�of
the�two�cultures.�This�is�a�remark�on�further�research�directions.

The�inclusion�of�Lithuania�helped�to�broaden�findings�also�for�the�Eastern�Euro 
pean� region.� In� order� to� avoid� the� second� problem�mentioned,� above� 90%� of� the
surveyed�enterprises�are�small�and�medium size�companies.�This�means,� they�em 
ploy�up�to�250�employees�due�to�current�EU�regulations.�Furthermore,�both�manag 
ers�and�subordinates�have�been� interviewed�to�receive�a�complete�overview�of�cul 
ture’s�manifestation�in�the�organizational�context.

Standardized� questionnaires�were� used� in� order� to� facilitate� the� comparison� of
data�collected� in�different�countries.�They�comprised� from�a�general�part�–�asking

1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�28.
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statistical�information�about�the�respondent�–�and�the�main�part�where�employees’
opinion�was�asked�about�business�cultural�values.�The�main�topics�of�the�questions
are�listed�in�the�	�������

	������
����������������
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1.�Orientation�to�relationship�–�business�like�efficiency

•  trust

•  good�work�climate

•  friendship

•  enterprises�like�one�family

•  purposeful�aspiration

•  orientation�on�results

•  efforts�and�devotion

•  organizational�and�technical�dimen 
sion

2.�Orientation�to�individualism�–�collectivism

•  emotional�independence�from�the
organization

•  priorities�to�individual�objectives�and
solutions

•  individual�responsibility�and�freedom

•  identity�with�the�enterprise

•  priorities�to�group�objectives�and�so 
lutions

•  group�responsibility

3.�Orientation�to�personal�needs family,�work

•  family

•  health

•  leisure�time

•  career

•  professional�development

•  obligations�at�work

4.�Orientation�to�cooperation�–�formality

•  decentralized�management

•  management�by�objectives

•  control�of�results

•  situational�way�of�information�trans 
mission

•  centralized�management

•  written�instruction

•  control�of�work�process

•  standardized�information�transmis 
sion

5.�Orientation�to�openness�–�seclusion

•  focus�on�external�requirements

•  friendly�attitude�to�changes

•  flexibility

•  focus�on�internal�factors

•  unfriendly�attitude�to�changes

•  stability

1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�30.
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6.�Orientation�to�manager/subordinate�cooperation�–�autocratic�management

•  involvement�of�subordinates�in�a�de 
cision making�process

•  manager�–�leader

•  delegation�of�task

•  hierarchy�subordination�between�the
manager�and�subordinate

•  subordinate�like�executor

7.�Orientation�to�activity�–�passivity

•  development�of�future�competences

•  readiness�to�learn

•  innovation

•  focus�on�present�competences

•  avoidance�of�risk

•  passive�observance�of�the�events

8.�Orientation�to�motivation�–�hygiene�factors

focus�on

•  application�of�your�own�potential

•  promotion�possibility

•  self respect�and�achievements

focus�on

•  salary

•  social�guaranties,�security�feeling

•  good�working�conditions

In� each� dimension� ten� statements� were� formulated,� providing� the� possible� an 
swers�„yes,�agree”,�„partially�agree”�and�„no,�disagree”.�Results�were�presented�in�a
0 5�points�system;� the�closer� the�result� is� to�5,� the�stronger� the�given�cultural�ori 
entation�is�and�vice�versa.�The�questions�also�investigated�the�most�needed�charac 
teristics�both�concerning�subordinates�and�managers.

The�validity�of�the�questionnaire�has�been�checked�in�two�ways:�by�expert�evalua 
tion�of�the�expedience�of�statements,�and�to�avoid�problems�rising�from�translation,�a
„reversible”�translation�was�used�in�each�language.�Data�derived�from�questionnaires
have� been� processed� and� analyzed� by� applying� the� statistical� data� analyses� package
SPSS�9.0.�To�compare�variables�significance,�95%�confidence�intervals�were�applied.
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KTU� et� al.� (2005)� describes� the� country specific� results� in� details.� Due� to� the
limit�of�the�article�we�hereby�only�present�an�overview�of�the�main�findings.

 ����%���	������
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On�the����������we�can�see�the�comparison�of�the�given�cultural�values�in�the�five
examined� countries.� Austrian� and� Lithuanian� managers’� opinions� coincide� the
most,�only�attitudes�to�human�relationship�and�passivity�differ.�Austria�has�an�out 
standing�high�score�in�human�relationships,�Lithuania�is�unique�by�implying�collec 
tivism�and�individualism�to�the�same�extent�and�Spain�also�differs�with�the�highest
percentage�of� employees�wishing� to�work� in� team,�using� the� already� existing� good
information�systems�that�support�team�work.
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On� the� other� hand,� Lithuania� and� Greece� are� the� less� willing� for� cooperation.
Lithuania�and�Spain�have�the�less�formalities�in�business�organizations,�but�it�must
be�pointed�out�that�managers�in�all�countries�emphasized�that�a�clear�definition�of
tasks,�rights�and�responsibilities�are�necessary.

Spanish�managers� use� autocratic�management� to� the� least� extent.�All� countries
stated� that� subordinates� represent� their� own� opinions,� but� Lithuanian,�Greek� and
Italian� mangers� noted,� they� need� to� encourage� subordinates� for� expressing� their
opinions.

Lithuania�has�the�lowest� level�of�openness�and�Spain� the�highest.�Spanish�man 
agers�noted,�changes�do�not�require�much�formalities�and�paperwork;�the�manage 

1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�58.
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ment� is� not� oriented� to� technical� organizational� factors�while� social psychological
factors�are�important.

Activity�is�lowest�in�Lithuania�and�highest�in�Greece�and�Austria.�Evaluating�mo 
tivation�factors,�Spanish�managers�used�hygiene�factors�to�the�least�extent.�Austrian
managers�mentioned�challenging�work�and�good�work�atmosphere�as�the�most�im 
portant� hygiene� factors.� All�managers� agreed� that� the�most� welcomed�motivation
factors�are�salary,�social�safety�and�good�working�conditions.

Lithuanian,�Austrian,�Greek� and� Spanish�managers� all� emphasized� the� orienta 
tion� to� personal� needs,� family,� but�Greek�managers� also� added� that� career� is� im 
portant�in�everyday�life,�and�managers�are�committed�to�their�work.�They�are�will 
ing�to�work�in�overtime�if�it�is�needed�to�accomplish�tasks.

The�most�often�mentioned�required�characteristics:�92.1%�of�managers�wanted�to
see�more�responsibility,�77.5%�wanted�more�initiative�taken�by�subordinates,�75.5%
required�more�diligence,�71.5%�wished�more�teamwork�and�60.3%�lacked�the�ability
of�subordinates�to�take�decisions.

	������
!������������������"�����#

1 Initiative
2 Creativeness�/�innovativeness
3 Punctuality
4 Responsibility
5 Obedience
6 Vision�of�future
7 Tolerance
8 Assertiveness
9 Diligence
10 Communicativeness
11 Flexibility
12 Empathy
13 Ability�to�work�in�team
14 Mobility
15 Intention�to�learn
16 Foreign�language�knowledge
17 Sense�of�humor
18 Self criticism
19 Courtesy
20 Conflict�avoidance�/Conformation
21 Self reliance
22 Scrupulosity
23 Curiosity
24 Ability�to�take�decisions�and�to�execute
25 Self control
26 Strong�belief�in�the�fairness�of�one’s�idea
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1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�59.
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Surprisingly,�here�the�Spanish�and�Austrian�subordinates’�opinions�coincide�sig 
nificantly.� Furthermore� Spanish,� Austrian,� Lithuanian� and� Greek� subordinates
share�similar�attitude� to� individualism,�manager subordinate� cooperation,�motiva 
tion�factors�and�personal�needs,�family.

All�subordinates�expressed�a�high�value�of�managers’�willingness�to�consider�their
opinions.�With� the�exception�of�Austria,� all� countries� represented�a�high�ability�of
subordinates�to�replace�co workers,�which�is�necessary�for�teamwork.

1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�60.
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1�Source:�KTU�et.�al.:�The�cultural�values�of�business�in�Europe,�2005,�p.�62.
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Formality�was�highest� in�Greece,�especially� in�terms�of�salary�differences.�In�ac 
cordance�with�their�managers,�subordinates�also�stated�that�the�least�openness�is�in
Lithuania,� the�highest� in�Spain;�and�Spanish�subordinates� confirmed� that� changes
do�not�need�paperwork�and� formalities�and�management� is�more�concerned�about
social psychological�factors�than�about�the�technical�ones.

There�is�a�lack�of�manager subordinate�cooperation�in�Lithuania,�and�autocratic
management�is�tolerated�by�subordinates.�Lithuanian�subordinates�are�highly�pas 
sive�following�the�managers’�principle:�„subordinates’�task�is�to�carry�out�the�man 
agers’�orders”.

Similarly� to� managers,� subordinates� also� chose� salary,� social� safety� and� good
working�conditions�as�the�most�important�motivating�factors.�All�subordinates�found
personal�life�more�important�than�work�and�career.�They�emphasized�that�managers
should� consider� and� tolerate� subordinates’� health� and� personal� problems� and� they
pointed�out�that�they�work�as�much�as�it�is�necessary�to�best�accomplish�the�tasks.

The�findings�of�these�questions�were�really�interesting�–�subordinates�were�missing
almost� the� same� competences� in�managers� as�managers� in� subordinates.� The�most
required�managers’�characteristics�were�the�followings:�73.1%�wanted�more�responsi 
bility,�56.5%�wanted�more�teamwork,�55.8%�wished�to�see�more�ability� to� take�deci 
sions,�55.6%�expected�more�diligence�and�55.1%�more�communication.

 ��	��	�������

In�the�research�those�areas�of�culture�were�analyzed�in�which�differences�are�the
most�likely�to�appear�in�the�five�European�countries.�The�findings�have�proved�this
hypothesis�to�be�true�–�countries�differed�along�all�eight�dimensions,�thus�creating�a
colorful�map�of�cultural�values.�Interestingly,�cultures�often�considered�to�be�similar
(like� the� group� of� Mediterranean� countries)� showed� up� significant� differences.
Therefore,�a� further� research� is� recommended,�where� single� countries�of� the� same
region� are� being� investigated.� It� is� also�worth� to� extend� the� scope� of� research� for
foreign owned�companies,�and�examine�changes�in�the�host�and�parent�companies’
culture.�However�we�think�euro managers�can�hugely�benefit�from�the�study�of�the
detailed,� country specific� descriptions� of� cultural� values,� both� in� the� preparation
phase�of�the�assignment�and�during�their�assimilation�on�the�post,�easing�their�tran 
sition�by�better�understanding� and� respecting� the� locals’� behavior.�Of� course,� this
description� builds� stereotypes,� but� we� consider� them� good� if� one� uses� them� as� a
starting�point�to�create�an�appropriate�attitude�and�behavior�and�refines�them�con 
tinously�instead�of�sticking�to�them�strictly.�This�analysis�can�also�contribute�to�the
better� understanding� of� the� expatriates’� own� culture� and� enable� them� to� distance
themselves� from�their�own�national�values.�This�way� they�can� take�a�neutral�posi 
tion�between�the�two�cultures�and�effectively�serve�the�interests�of�both�the�parent
and�the�host�companies.

From�a�macroeconomic�point�of�view,�the�results�of�the�research�serve�the�mutual
understanding�and�respect�of�European�cultures�and�promote�cooperation�between
European�organizational�units.�With�the�success�and�development�of�multinational
organizations,� Europe� can� profit� of� the� advantageous� distribution� of� resources,� of
faster�economic�growth�and�deeper� integration�of� the�member� states,�promoting�a
long�lasting�peace�on�the�continent.
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“The best thing if we give something from ourselves, that
we receive back is always much better than we gave.
The consequential effects are greater than the effects.”

ORISON SWETT MARDEN1

���	��������	��

“A�clean�and�healthy�environment�is�essential�for�the�well�being�and�prosperity�of
society,�yet�continued�growth�at�a�global� level�will� lead� to�continuing�pressures�on
the�environment.�Continued�effort� is� required� in�order� to�meet� the� environmental
objectives�and�targets�already�established�by�the�Community.”2

The� question� arises:�what� development� and� regulation� processes� has� the� world
followed� until� today� when� environment� protection� and� sustainable� development
have� become� a� central� topic?� Several� strategies� and� sets� of� objectives� have� been
defined�since�the�1950�ies.

It� is� a� further� question,� how� this� profession,� and� practical� application� handled
these� problems?� Different� environment� reporting� directives� and� guidelines� have
been�published�with�an�ever�� increasing�sphere�of�application,�with�worldwide�sig�
nificance�and�effectiveness.

Financial� accounting,� also,� makes� an� attempt� at� the� introduction� of� environ�
mental�information�to�financial�statements,�although�in�most�cases� it�only�appears
in� the� form�of�off�balance�sheet� items�due� to� the�high� level�of�uncertainty�and� the
problems�of�valuation.

*�Budapest�Business�School,�College�of�Finance� and�Accountancy,�Department�of�Accounting,
Lecturer.
1� Founder� of� Success�Magazine,� is� also� considered� to� be� the� founder� of� the� modern� success
movement�in�America,�(1850�1924).
2�From�the�Decision�No�1600/2002/EC�of� the�European�Parliament�and�of� the�Council�of�22
July�2002�laying�down�the�Sixth�Community�Environment�Action�Programme.
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Effective�reaction�to�environmental�information�is�only�possible� if� their�commu�
nication�and�publication�are�done� in�an� integrated�system:� the� future�convergence
between�the�information�content�of�environmental�reports�and�financial�statements
would�largely�promote�this.

�� ������	���������������	�������	������������������	�����
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In�relation�to� information�given�on�the� legal�environment,� consideration�should
not�be�given�to�the�regulators�of�financial�statements,�but�rather�to�the�huge�quan�
tity�of�directives,� regulations,� conventions,�declarations,�and�conferences,� etc.� that
lay� down� the� requirements� for� the� upgraded� representation� of� environmental� in�
formation�in�financial�and�other�statements.

The�most� important� key�words�of� these�documents� are�environment	 protection
and	sustainable	development.�Sustainability�means� to�satisfy� the�present�needs�of
humanity� together�with� the�preservation�of� the�environment�and�other�natural� re�
sources�for�the�generations�of�the�future.�(A�Transition�to�Sustainability;�the�Decla�
ration�of�the�Academies�of�Science�of� the�World,�Tokyo,�2000).�Sustainable�devel�
opment�rests�on�three�basic�pillars:�the�social,�the�economic�and�the�environmental
pillars,�and�all�the�three�together�should�be�contemplated�together�with�their�inter�
relations�in�the�development�of�various�development�strategies�and�programmes,�as
well�as�in�the�specific�measures�and�actions.

The�roots�of�the� international�environment�protection�movement�go�back� to� the
second�half�of�the�19th�century,�when�the�first�environment�protection�movements
started� their�activities� in�North�America.�Later,�beginning� in� the� 1950�ies,� a� social
debate�has�evolved�in�these�countries�on�the�impact�of�human�activity�on�the�envi�
ronment�and�on�nature.

The�first�global�program�dealing�with�the�preservation�of�the�human�environment
was�developed�at	the	UN’s	World	Conference	on	the	Environment	in	Stockholm	in
1972.	The�conference�adopted�a�declaration�on�the�underlying�principles�and�inter�
national� tasks� of� environment� protection.� The� UN� Environment� Programme
(UNEP)�was�developed�to�manage� the�cooperation�and� to�coordinate� international
efforts.�The�right�to�an�environment�fit�to�human�life�was�first�approved�officially�at
an� international� level� in� the� Stockholm� Declaration.� In� this� declaration,� govern�
ments�committed�themselves�to�the�safeguarding�and�improving�of�the�human�envi�
ronment� for� the� benefit� of� today’s� and� future� generations.� The�main� result� of� the
conference�was�an�attempt�to�create�a�bridge�between�different�approaches�taken�by
developed� and� developing� countries� to� environment� protection� and� economic� de�
velopment.�The�conference�also�introduced�the�idea�of�an�environmental�approach
and�economic�management�in�the�interest�of�an�ecologically�“healthy”�development.

In�1984,�the�UN�established�the�Global�Division�for�the�Environment�and�Devel�
opment,�which�made� the� so�called�BRUNDTLAND	 report	 in	 1987.� It� formulated� the
notion�of�sustainable�development�for�the�first�time.�The�report�outlined�a�develop�
ment� model� that� contained� both� quantitative� and� qualitative� development,� and
stated�that�the�economy�could�only�grow�with�the�preservation�of�the�environment.
The�environment�–�the�economy�–�and�the�society�are�interrelated,�and�all�the�three
should�be�taken�into�account�in�decision�making.
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In�preparing� the�UN’s�World�Conference�on� the�Environment�and�Development
organised�in�Rio	de	Janeiro	in	1992,�the�findings�of�the�report�Our�Common�Future
were�taken�as�a�starting�point.�This�conference�adopted�several�documents�on�sus�
tainable�development:�the�Agenda	21	document,�which�is�the�overall�programme�of
sustainable� development;� the� Rio	 Declaration	 containing� the� principles� of
sustainability;�as�well�as�the�principles�of�sustainable�forest�management.

In�the�framework�of�the�so�called�Rio�Convention,�the�Convention�on�Biodiversity
and�the�Framework�Convention�on�Climate�Change�were�declared.�The�UN�Division
for� Sustainable�Development�was� established� in� 1993�with� the� purpose� of� coordi�
nating�the�implementation�of�the�UN�programme.�As�a�result�of�the�Rio�Conference,
the� Global� Environment� Fund� (GEF)� was� confirmed,� among� other� things,� with� a
mandate�to�operate�the�financial�support�system�of�the�two�Rio�Conventions.

In�1997,�the�UN�evaluated�the�implementation�of�the�Rio�Programme�during�the
period� elapsed� since� the� world� conference.� The� UN� specialist� organisations� and
other� international� organisations� prepared� their� own� programmes� for� sustainable
development.�The�OECD�adopted�recommendations� in�2001.�The�European�Union
also�developed�its�Strategy	for	Sustainable	Development,�which�was�endorsed�at�its
Göteborg	meeting	in	June	2001.

The�World	Conference	on	Sustainable	Development	was�organised�in�Johannes.
burg	in	2002,�where�the�ten�years�since�the�Rio�Conference�were�reviewed,�results
and�the�achievement�of�the�set�objectives�were�evaluated,�as�well�as�factors�hinder�
ing�implementation,�and�reasons�for�failures�were�revealed.

It�was�ascertained� that�very� little�had�been�done� for� the� integration�of� environ�
mental� and� development� aspects� in� economic� planning� and� decision�making.� Al�
though�significant�progress�had�been�made�in�several�areas�of�the�international�en�
vironment� cooperation,� the� general� environmental� state� of� the�Earth� had� strongly
deteriorated,�and�the�gap�between�different� societies� in� terms�of�development�and
average� quality� of� life� had� largely� widened.� The� conference� adopted� a� political
statement� and� action� plan,�which� formulated� urgent� tasks� and� problems� awaiting
solutions�in�all�sorts�of�different�areas,�e.g.�water�supply,�public�health,�health�care,
energy,�fishing,�chemical�materials,�government,�etc.

The�European	Union�with�more�than�200�of� its� legal�decisions�wishes�to�ensure
the� highest� possible� degree� of� environmental� regulation� and� its� control.� These
pieces�of�legislation,�and�regulation�cover�all�areas�of�the�environment�sector:�water,
air,�nature,�waste,�chemicals�and�other�areas,� for� instance�the�accessibility�of�envi�
ronmental�information,�public�involvement�in�environmental�decision�making.

In� July	 2002,� the� EU� published� its� 6th	 Environment	 Action	 Programme1	 (No.
1600/2002/EC),� in�which�action�programmes�were�formulated�for�climate�change,
natural� and� biodiversity,� the� environment,� health� and� quality� of� live,� as� well� as
natural�resources�and�waste.

On�June�9,�2006�a�renewed�strategy�for�Sustainable	Development	was�published,
in�which� a� commitment�was�made� to� sustainable� development,� and� the�most� im�
portant� objectives� (environment� protection,� social� justice� and� cohesion,� economic
well�being,�the�fulfilment�of�international�commitments),�as�well�as�basic�principles

1�Decision�No.�1600/2002/EC�of� the�European�Parliament�and�of� the�Council� the�Sixth�Com�
munity�Environment�Action�Programme.
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were� identified.� It� mentions� climate� change,� clean� energy,� sustainable� transport,
sustainable�consumption�and�production,�the�preservation�of�natural�resources,�and
their�management,�public�health,�social�integration,�demography�and�migration�and
the�problem�of�poverty�as�the�main�challenges�to�be�addressed.

There� is�an�agreement�between� the�European�Union�and� the�government�of� the
Republic� of� Hungary� on� Hungary’s� participation� in� the� European	 Environment
Agency	 (EEA)�and� the� related�European	Environment	 Information	and	Observa.
tion	Network	(EIONET).

The� European� Environment� Agency� was� formally� established� by� Regulation
1210/90/EEC�in�1990.�After�the�decision�taken�in�1993�on�the�establishment�of� its
centre�in�Copenhagen,�the�Agency�started�its�operation�in�1994.

The�EEA�aims�to�support�sustainable�development�and�to�help�achieve�significant
and�measurable�improvement�in�Europe's�environment�through�the�provision�of�timely,
targeted,�relevant�and�reliable�information�to�policy�making�agents�and�the�public.

�� 	�������	�������	��������������	����	����	���

Based� on� the� above,� it� is� easy� to� see� that� the� international� legal� environment
brings�up�proposed�solutions�and�strategies� to�resolve�exacerbating�environmental
problems� and� the� critical� problems� of� sustainable� development.� The� legal� regula�
tion,� i.e.� the� formulation� of� directives,� strategies� and� objectives� is� insufficient� for
implementation,� control,� and� the� evaluation� of� effectiveness.� Therefore,� various
international� industrial�organisations�have�also�reacted� to� the�dilemma�of�sustain�
able� development,� making� practical� guidelines� for� environment� reports� (CSR,
EMAS,�ISO14001,�GRI),�accounts�and�analyses�(EMARIC).
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The�appearance�of�CSR�in�the�European�Union�dates�back�to�the	beginning	of	the
90.ies.�The�European�Business�Network�(CSR�Europe)�was�introduced�in�1995�with
its�still�valid�mission�to�promote�CSR�related�exchange�of�experience.

The� “Gyllenhammar.group”,� set� up� as� a� result� of� the� decision� brought� by� the
Luxemburg�summit,�in�its�closing�report�made�a�proposal�according�to�which�com�
panies� with� over� 1000� employees� should� publish� annual� reports� with� their� man�
agement�techniques�with�special�attention�paid�to�their�related�social�activities�and
the�issues�of�employment�and�working�conditions.

This� topic� in� the� context� of� sustainable� development� has� been� on� the� political
agenda�of� the�EU�since�2000�so� that� the�EU�can�achieve� its� objectives�by�2010� to
become�the�most�competitive,�dynamic�and�knowledge�based�economy�of�the�world,
where�sustainable�economic�growth�goes�hand� in�hand�with�more�and�better�work
opportunities�and�a�strengthening�social�cohesion.

The�Commission� published� its�Green�Paper� “Promoting	 a	 European	 Framework
for	Corporate	Social	Responsibility”	in�July�2001�with�an�aim�to�raise�public�aware�
ness�for�this�topic,�to�generate�a�broad�discussion�and�exchange�of�opinions,�as�well�as
to�detect�reliable�partners�instrumental�in�keeping�this�issue�on�the�agenda.

1�Significant�guidelines�and�rules�issued�in�this�topic�by�international�specialist�oganisations�are
summarised�without�aiming�at�completeness.
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The�consultation�and�discussion�process�of�the�Green�Paper�facilitated�the	publi.
cation	of	the	new	CSR.strategy	by�the�European�Commission�in�July	2002,� in�fact
an�action�programme�the�form�of�an�essay.1

In�addition�to�the�ever�growing�number�of�European	initiatives�(e.g.�UK�Ethical
Trading�Initiative�ETI�1998,�European�Academy�of�Business� in�Society�2002,�etc.),
forums� (CSR� Europe� is� the� most� important� one)� and� conferences� (e.g.� „Main�
streaming� CSR� across� Europe”,� organised� by� the� Italian� presidency:� “European
Conference�on�Corporate�Social�Responsibility”),�the�member�states�also�do�more�and
more�for�this�cause.�A�CSR�related�campaign�was�launched�in�Denmark�in�1994,�and
later,� in� 1998,� a�Copenhagen�Centre� (TCC)�was� set�up,�which� aims� at� becoming� the
“European� home”� of� CSR.� This� has� been� a� ministerial� responsibility� in� the� United
Kingdom�since�2000,�and�an� inter�ministerial� group�has� also� supported� the� related
work� of� the� government,�while� in� 2002� a� CSR� bill� was� introduced,�which� did� not
become�law,�but�has�transmitted�positive�signs�and�is�a�good�starting�point�for�the
future.�In�France,�French�companies�are�made�to�present�CSR�reports�since�2003.

What� is� CSR?� The�most� widely� spread� definition� was� introduced� by� the�Green
Paper	in�2001:�CSR�(corporate�social�responsibility)�is�a�concept� in�the�framework
of� which� companies� integrate� social� and� environmental� aspects� voluntarily� into
their� business� operation� and� shape� their� relationship� accordingly� with� all� parties
affected� by� their� operation,� or� having� an� effect� on� their� business.� All� this� is� done
because�an�ever�growing�number�of�companies�recognize�that�responsible�business
behaviour� is� the� final� key� to� sustainable� business� success� and� results.� Companies
also� realise� that� today�maximising� profit,� as� a� goal�may� not� be� sufficient� for� long
term�success,�and�that�market,�competition�and�growth�oriented�attitude�should�go
parallel�with�social�and�environmental�responsibility.

The�most	important	dimensions	and	tools	of	CSR	can�be�divided�between�three
major�areas:�in�company,�out�of�company�and�practical�aspects.
•  The�in�company�dimension
⇒ Human�resource�management
⇒ Health�and�safety�at�the�work�place
⇒ Adaptation� to� changes,� and� the� management� of� transformation,� re�

organisation,�downsizing�and�crisis
⇒ Management	of	environment	impacts,	preference	given	to	natural	resources,

environment	protection:	The�sixth�environment�action�programme�of� the�EU
also� called� to� the� important� dissemination� of� the� “win�win”� approach� in� the
business�sphere.�This�means�that� if,� for� instance,�a�company�cuts�back�on�the
utilisation�of�different�resources,�or�the�discharge�of�contamination�and�waste,
then� in� addition� to� acting� positively� from� the� point� of� view� of� environment
protection,�it�can�also�be�assumed�that�by�this�they�will�boost�competitiveness
and� profitability.� This� is� all� the� more� obvious� as� the� aforementioned� self�
limitations�also�reduce�costs�to�be�invested�in�energy�and�waste�disposal.

•  The�out�of�company�dimension
⇒ Local�communities
⇒ Cooperation�with�business�partners,�suppliers�and�consumers

1�Communication�from�the�Commission�concerning�Corporate�Social�Responsibility:�A�busi�
ness�contribution�to�Sustainable�Development.
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⇒ Human�right�issues
⇒ Global	 environmental	 considerations:	 The� idea� of� sustainable� development

clearly�demands�that�in�addition�to�states�and�the�individual�citizens,�companies
should�also�play�a�role�in�the�management�of�cross�border�environmental�issues.

•  The�practical�aspects�of�the�notion�of�CSR
⇒ Creating�a�consistent�CSR�attitude�among�the�management
⇒ Reporting�Auditing:�there�are�several�initiatives�in�the�area�of�reporting�on�so�

cial� responsibility� related� performance� and� operation,� its� control� and� moni�
toring�of�the�entity.�There�are� initiatives� launched�by�government�and�central
organisations�(e.g.�the�Danish�“social�index”),�and�by�different�independent�or�
ganisations� (e.g.� the� so�called� “Global� Reporting� Initiative”).� Currently,� how�
ever,� the�biggest�problem�roots� in�versatility:� the� sphere�of� information� to�be
revealed,�the�form�of�the�reports,�and�the�evaluation�mechanisms�are�not�clear
or�consistent,�and�no�system�of� independent�verification�has�been�developed.
The�aim�for�the�future�is�to�have�a�global�(or�at�least�EU�level)�minimum�con�
sensus,�coherence�and�convergence�in�the�reporting�auditing�initiatives.

⇒ Improvement�of�the�work�quality
⇒ Social�and�eco�labelling,�product�markings
⇒ Socially�responsible�capital�and�financial�investments
The�CSR	situation	 in	Hungary	 is�now�becoming�stronger,�although� it�has� to�be

noted�that�the�implementation�and�application�of�the�CSR�concept�primarily�affect
large�corporations.�There�are�growing�efforts�to�communicate�social�responsibility,
to� efficiently� address� social,� economic� and� environmental� challenges,� to� integrate
this� into� the� business� strategy,� and� to� involve� all� stakeholders� in� the� decision�
making.�If,�however,�we�look�at�the�26�Hungarian�companies�with�the�highest�sales
turnover,�and�the�5�banks�with�the�largest�bottom�line�figure,�the	application	of	the
CSR	concept	does	not	seem	to	be	really	efficient.�From�the�best�achievable�result�of
100%,�even�the�best�Magyar�Telekom�Nyrt�(+�T�Mobile�Hungary)�was�awarded�52%,
the�second�MOL�Nyrt�reached�41%.1
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EMAS,�the�Environment	Management	and	Audit	Scheme	is�one�of�the�voluntary
eco�management� systems� in� the�European�Union,� and� in� the� European�Economic
Region� (Norway,� Iceland,� Liechtenstein).� Its� aim� is� to� support� the� evaluation� and
development�of�corporate�environment�performance,�and�to�give�information�about
the�organisation�itself,�and�the�continuous�improvement�of�the�organisation’s�envi�
ronment�performance�to�the�public�at�large.

The�European�Union�issued�a�regulation�known�by�the�shortened�name�of�EMAS2
in�July	1993.�The�Regulation�gave�an�opportunity� for� industrial�companies�aiming
at�the�improvement�of�their�environment�performance�to�voluntarily�participate� in
the�common�registration�system�of�the�European�Union,�to�have�their�environment
protection�declaration�certified�and�to�publish�it.�The�EMAS�regulation�provides�for

1�Evaluation�made�by�Braun�&�Partners,�HVG�21�October�2006.
2�Environment�Management�and�Audit�Scheme,�EC1836/93.



A. MADARASI-SZIRMAI: ENVIRONMENT PROTECTION IN THE EUROPEAN UNION... 25

mandatory�tasks�only�at� the�member�state� level,�while� the�participation�of�compa�
nies�and�other�organisations�is�voluntary.

The� revised� EMAS� regulation� was� published� in� 2001� under� the� EC761/2001
number.�The�new�regulation:
•  rolled�out�the�scope�of�EMAS�to�all�the�sectors,�including�also�local�governments

and�education;
•  adopted� the� structure� applied� by� the� ISO�14001� standard,� which� facilitates� the

EMAS�certification�of�ISO�14001�systems;
•  made� it� possible� for� organisations� certified� by� the� EMAS� regulation� to� disclose

the�new�EMAS�hallmark�on�their�official�documents�and�marketing�materials;
•  reinforced�the�role�of�environment�management�declaration�in�order�to� improve

communication�between�registered�organisations�and�their�stakeholders;
•  pays�more� attention� to� indirect� effects,� including� capital� investments,� adminis�

trative�and�planning�decisions,�production�procedures,�the�assortment�and�com�
position�of�services.
The�EMAS� regulation� does� not� set� forth� any�mandatory� rules� for� the� organisa�

tions;� their� application� is� voluntary,� but� if� an�organisation� is� to�meet� the� require�
ments�of� the�system,� it� should� set�out�environment�performance�objectives,�and� it
should� pursue� its� activity� in� such� a�way� as� to�move� towards� the� fulfilment� of� the
objectives.�The�most�important�basic�principles�of�the�system�are�the�following:
•  compliance�with�the�related�environmental�legal�requirements,
•  continuous�development,�constant�improvement�of�the�environment�performance,
•  prevention�of�environment�pollution.

Next�to�the�EMAS�system,�there� is�another�standard�aiming�at� the�management
system� and� communication� of� environment� protection:� the� ISO	14001� standard
issued� by� the� International� Standards� Organisation.� EMAS� fully� takes� over� the
structure�of�the�ISO	14001�standard�in�the�development�of�the�management�system,
but�it�applies�stricter�requirements�in�certain�areas.�The�ISO	14001�standard�may�be
the� basic� pillar� of� environment� protection� systems,� from� which� it� is� expedient� to
move�towards�EMAS�(Table	1).

Pursuant� to� the� several� times� amended� Government� Decree� 74/2003� (28.� V.)
tasks� in� relation� to� the� registration�of� organisations� in� the�EMAS	 system	 in	 Hun.
gary�are�carried�out�by� the�National�Supervision� for�Environment�Protection,�Na�
ture�Conservation�and�Water�Management,�the�background�institution�of�the�Min�
istry�of�Environment�and�Water.�Currently,�there�are�two�companies�in�the�system,
Audi�Hungaria�Motor�Kft,�which�joined�in�2005,�and�Dunapack�Rt.

As�the�ISO�14001�standard�can�be�considered�to�be�the�starting�point�for�EMAS,
there�are�more�Hungarian�companies�meeting� this� standard:�based�on� the�data�of
January� 2006,� 992� companies� have� the� ISO�14001� certificate.� From� these,� the
aforementioned�two�companies�progressed�to�the�higher�level�EMAS�system.
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Table	1
A	comparison	between	EMAS	and	ISO	14001

EMAS ISO14001

Ex�ante�envi�
ronment
screening

Necessary�before�certification. Not�necessary.

Publicity Publicity�of�corporate�environ�
ment�policy,�programme,�man�
agement�system,�performance
data�is�mandatory.

Only�the�environment�policy�is
public.

Control Stipulates�a�time�interval�for�the
verification�of�the�environment
declaration.

Does�not�set�out�a�time�interval.

Contracted
partners�and
suppliers

Provides�for�the�examination�of
supplier�activity�also.�The�organi�
sation�should�make�efforts�that
its�contracted�partners�also�meet
its�environment�policy.

Requires�that�communication
with�the�contracted�businesses
and�suppliers�shall�be�done
through�the�relevant�procedure.

Commit�
ments�and
liabilities

Sets�a�liability�to�meet�environ�
mental�regulation.

Is�content�with�the�declaration�of
an�intention�to�make�efforts�to
meet�environmental�regulation.
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GRI�was�started�in�1997�as�an�initiative�of�Coalition�for�Environmentally�Respon�
sible�Economies� (CERES),� an�American� social� organisation,� and� the�UN�Environ�
ment�Programme�(UNEP).�Its�aim�is�to�improve�the�quality�of�sustainability�reports,
and�to�make�the�reporting�system�stricter�and�more�useful.�The�initiative�cherishes
the�active�participation�and�support�of�business�and�non�profit�oriented�sponsoring
groups,�audit�bodies,�investors’�organisations,�trade�unions�and�several�other�insti�
tutions.� GRI� published� the� first�GRI	 Guidelines� in� June� 2000,� which� was� revised
after�a�set�of�reviews�in�2002.

GRI�is�a� long�term�stakeholder�undertaking�with�a�mandate� to�develop�and�dis�
tribute� the�globally�applicable� “Guidelines	 to	 the	preparation	of	 sustainability	re.
ports”	publication.�The�Guidelines�have�been�made�for�the�discretionary�use�by�or�
ganisations� for� the� preparation� of� their� reports� on� the� economic,	 environmental
and	social	aspects	of�their�activities,�products�and�services.�The�aim�of� the�Guide�
lines�is�to�give�help�to�reporting�organisations�and�stakeholders�to�express�or�under�
stand� the� extent� to�which� the� given� reporting� organisation� contributes� to� sustain�
able�development.

In� the�GRI�Guidelines,� a� hierarchy� has� been� set� up� for� information� to� be� pub�
lished:
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1. Economic� information,� in� which� direct� environmental� impacts� have� to� be� pre�
sented

2. Environmental� information�with� the� aspects� of�materials,� energy,� water,� biodi�
versity,� contaminant� exhausts,� suppliers,� products� and� serviced,� conformity,
transportation

3. Social� information,� like� labour� practices� and� employment,� human� rights� man�
agement,�social�implications�and�product�responsibility.
The� end� of� the� 20th� century� witnesses�a	 global	 harmonisation	 of	 financial	 re.

ports.�The�development�of�GRI�also�roots� in�the�continuous�development�of� finan�
cial�reporting�to�present�and�communicate�the�financial�status�of�the�organisation.
Apart�from�all�this,�it�also�has�to�be�recognised�that�today�the�traditional�economic
model� of� the� past� is� an� insufficient� basis� to� understand� the� current� information
based�economy;�the	development	of	a	new	generation	of	accounting	 is	necessary.
The�valuation�of�traditional�material�assets�shall�be�complemented�with�the�valua�
tion� of� human� capital,� environmental� capital,� alliances� and� partnerships,� brand
names�and�goodwill.

The	 GRI	 is	 capable	 of	 providing	 important	 information	 for	 business	 analysis
missing	in	financial	reports.	This�information�adds�future�probabilities�to�financial
reports:� in�house� training� of� human� capital,� corporate� governance,� treatment� of
environmental�hazards�and�responsibility,�and�innovation�capability.

In� the� framework�of� the�GRI,� the	holistic	assessment	of	 risks	and	uncertainties
may�reinforce�cost�analysis,�and�especially�in�cases�when�key�risks�and�uncertainties
are�closely� linked�to�environmental�and�social�concerns.�Economic,� environmental
and�social�indicators�appear�with�increased�frequency,�and�provide�information�on
the�type�and�efficiency�of�management�ideas�in�relation�to�future�risks�and�opportu�
nities�on�the�market.

Sustainability� initiatives� and� strategies� also�provide� an�opportunity� for	 product
differentiation,�which�is�a�key�factor�of�the�competitive�edge.�Intangible�assets� like
mental� capital,� innovation� capability,� investment� into� research� and� development,
networks� and� alliances� are� all� organic� parts� of� the� analysis� of� an� individual� com�
pany’s� financial�prospects.�The�whole� range�of� intangible�assets� is�more� and�more
interesting�for�business�analysts�and�auditors,�who�wish� to�assess�and�project�cor�
porate�values.

GRI�is�also�known�and�more�and�more�widely�used� in	Hungary.�The�Hungarian
translation�of� the�GRI�Guidelines�was�published� in�2005.�According� to� the�data�of
the� Association� for� Environment� Conscious� Corporate� Governance� (Környezettu�
datos� Vállalatirányítás� Egyesület� –� KÖVET),� 36� companies1� have� published� their
environment�reports�or�sustainability�reports�for�years.

The�Green�Frog�award�–�a�similar�award�exists�also�in�the�European�Union�–�was
established�by�Deloitte� in�2001.� Its�purpose� is� to�prepare� the�companies�of� the� re�
gion� for� participation� in� EU� environment� or� sustainability� projects.� Companies
started� to� submit� projects� in� 2005� that� were� prepared� with� consideration� to� the
latest,� GRI� guidelines� of� the� EU.� In� 2006,� a� total� of� 7� companies� applied� for� the
Green�Frog�award,�and�Audi�Hungaria�Motor�Kft.�was�the�winner.

1�Naturally,�KÖVET’s� list� on� the� companies� submitting� environment� and/or� sustainability� re�
ports�is�not�necessarily�complete,�and�it�is�probable�that�more�companies�make�such�reports.
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In�2002,�the�US�Environmental�Protection�Agency�(USEPA)�funded�the�start�up
of� an� Environmental� Management� Accounting� Research� and� Information� Centre
(EMARIC)� to� take�over�and�expand�upon� the�activities�of�USEPA’s� in�house�Envi�
ronmental�Accounting�Project.�EMARIC�is�now�an�independent�centre.

The�mission�of�the�EMARIC�is�to�promote�the�integration�of�environmental�cost
information� and�materials� and� energy� flow� information� into� routine�management
decision�making� of� private� and� public� sector� organizations,� as� a� support� for� im�
proved�environmental�performance

Environmental	 accounting	 is� a� sub�branch� of� accounting� encompassing� activi�
ties,�methods� and� systems� registering,� analysing� and� reporting� upon� the� environ�
ment�protection�problems,�and� the�economic� impacts�of� environmental�protection
activities�of�a�given�economic�system�(SCHALTEGGER).

Conventional�management� accounting� systems� provide� cost� information� for� in�
ternal� decision�making� within� a� company� and� so� often� do� not� provide� adequate
information�on�efficiency�and�environmental�types�of�costs.�As�a�result,�many�com�
panies�significantly�underestimate�the�amount�of�raw�materials� lost� in� the� form�of
waste,�the�true�cost�of�waste�management,�and�the�cost�of�insurance,�potential�envi�
ronmental�liability,�and�future�regulatory�costs.

Environmental�management� accounting� (EMA)�provides� a�more� comprehensive
approach�to�management�accounting,�with�a�particular�emphasis�on�costs�related�to
environmental�issues�and�wasted�raw�materials.

The�Table	2� compares� the�different� levels�and� types�of� conventional� accounting
and�environmental�accounting.

Although� the� most� common� use� of� EMA� information� is� for� internal� decision�
making,�the�external�reporting�of�EMA�information�is�growing�rapidly.�For�example,
some� financial� accounting� standards� require� the� reporting� of� significant� environ�
mental�liability�costs�to�shareholders.

EMA�can�provide� internal�managers�with� a� tool� to�minimize� a� company’s� costs
and�environmental�impacts.�Thus,�EMA�integrates�two�of�the�three�building�blocks
of�sustainable�development� �economics�and�environment.�By� focusing�on�environ�
ment�related� costs,� internal�managers� can�more� accurately� identify,� estimate,� and
allocate�costs.�In�addition,�managers�can�more�easily� identify�cost�saving�opportu�
nities� that� would� directly� impact� on� financial� performance.� As� EMA� also� obtains
information� on� the� quantity,� it� helps� to� characterize� a� company’s� impact� on� the
natural�environment.

1�There�are� several� trade�organisations�dealing�with�Eco�Management�Accounting� (EMA),� for
instance�IFAC,�ACCA,�national�accounting�and�management�organisations�(Australia,�Canada,
New�Zeland,�etc).�Most�of� these�organisations�are�closely� linked�to�EMARIC,�and�make�refer�
ences�to�its�basic�principles,�objectives,�recommendations�and�guidelines.
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Table	2
The	different	levels	and	types	of	conventional	accounting

and	environmental	accounting

Types�of�Conventional�Accounting Environmental�Accounting
Management� accounting:� Identify,
collect� estimate,� analyse,� and� use� cost
and� other� information� to� facilitate� in�
ternal�decision�making.

Environmental� management� account�
ing� (EMA):� Internal� management� ac�
counting�with�a�particular�focus�on�en�
vironmental� cost� data� and� materials
and�energy�flow�information.

Financial� accounting:� Develop� and� re�
port� financial� information� for� outside
stakeholders.

Environmental� financial� accounting:
Financial� accounting� for� external
stakeholders� that� focuses� on� environ�
mental� liability�costs�and�other�signifi�
cant�environmental�costs.

National�accounting:�The�development
of� economic� and� other� information� to
characterize� national� income� and� eco�
nomic�health.

Environmental� national� accounting:
National�level� accounting� focusing� on
such� issues� as� natural� resource� stocks
and� flows,� environmental� costs,� and
externalities.

The�following�tasks�can�be�classified�with�the�management�accounting�area�of�en�
vironmental�accounting:
•  identification� of� environmental� cost� types:� ordinary� costs,� hidden� costs,� provi�

sional�costs,�external�costs,
•  forecasting,
•  risk�assessment,
•  lifecycle�estimation,
•  prevention�of�contamination,
•  production�and�process�analysis,
•  allocation�of� environment�protection�costs� to� contaminating�products� and� serv�

iced,
•  calculation�of�return�indicators�for�environment�polluting�projects,
•  calculation�of�annual�savings�achieved�with�cleaner�production�projects,
•  eco�audit� as� a� tool� of� management,� a� disciplined,� documented,� systematic� and

objective�assessment�on�the�proper�operation�of� the�environment�protection�or�
ganisation,�management�and� technical� equipment�with�a� view� to� facilitate� envi�
ronment�protection,

•  environmental�impact�study,�which�is�a�process�facilitating�preparation�for�deci�
sion�making,�in�which�the�envisaged�environmental� impact�of�a�planned�activity
is�assessed�and�evaluated,

•  description�of�liabilities�related�to�environmental�burdens�in�the�annual�report,
•  internal�reports�on�savings�and�costs�with�environmental�projects.
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Section�3�summarised�the�way�in�which�the�presented�international�environmental
reporting�directives�try�–�although�in�a�voluntary�way�–�to�turn�companies�in�the�di�
rection�of�making�and�publishing�reports�on�their�sustainable�development,�their�eco�
nomic,�social,�and�environmental�status,�as�well�as�their�future�and�strategy.

Businesses,�however,�also�make�reports�from�other�aspects:�financial�statements,
annual�statements�with�an�aim�to�give�a�fair�and�true�representation�of�their�assets,
financial�position�and�financial�performance.�It� is�undisputable�that�this�definition
should� also� accommodate� the� presentation� of� environmental� information.� In� the
following�sections�I�will�investigate�the�way�in�which�international�accounting�stan�
dards�and�the�Hungarian�accounting�act�regulate�and�treat�environmental�informa�
tion�at�the�level�of�financial�statements.
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The�EU�legislation�on�financial�accounting�does�not�expressly�deal�with�environ�
mental� issues.� Basic� principles� and� rules� for� the� annual� accounting� of� businesses
with�a�specified�legal�entity�are�set�by�directive�4.�78/660/EEC,�and�for�the�consoli�
dated� accounting� by� directive� 7.� 83/349/EEC.� Apart� from� creating� and� updating
directives,� the�European�Union�does�not� significantly� interfere�with� the� regulation
of�accounting.

In�spite�of�this,�or�apart� from�this,� in�2001,� the�Commission� issued�Recommen�
dation�2001/453/EC�on�the�presentation�and�measuring�of�environmental�issues�in
annual�accounts�and�financial�statements,�and�on�the�information�to�be�published.

The�Commission� created� this�Recommendation� as� the� lack� of� explicit� rules� has
contributed� to� a� situation� where� different� stakeholders,� including� regulatory
authorities,�investors,�financial�analysts�and�the�public�in�general�may�consider�the
environmental�information�disclosed�by�companies�to�be�either�inadequate�or�unre�
liable.� Investors�need�to�know�how�companies�deal�with�environmental� issues�and
regulatory� authorities� have� an� interest� in� monitoring� the� application� of� environ�
mental�regulations.�The�voluntary�or�obligatory�disclosure�of�environmental�data�in
the�annual�reports�of�companies�is�still�running�at�low�levels,�even�though�it�is�often
perceived� that� enterprises� face� increasing� environmental� costs� for� pollution� pre�
vention�and�clean�up�equipment�and�for�waste�clean�up�and�monitoring�systems,�in
particular�those�enterprises�operating�in�sectors�that�have�significant�impacts�on�the
environment).

In�the�absence�of�harmonised�authoritative�guidelines�in�relation�to�environmental
issues�and�financial�reporting,�comparability�between�companies�becomes�difficult.

As�the�scope�of�information�to�be�published�is�not�regulated�in�a�uniform�and�ap�
proved�way,�no�definitions,�basic�principles�and�concepts�have�been� formulated� in
relation� to� this� topic,� therefore,� the�value�of� the� information�presented�by� compa�
nies� is�decreasing,�and�it�often�provides�mere�data�without�any�effective�benefit�or
content�for�the�stakeholders.
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The�costs�of�collecting�and�reporting�environmental�data�and�the�sensitiveness�or
confidentiality� are� frequently� regarded� as� deterrent� factors� for� disclosure� of� envi�
ronmental�information�in�the�financial�statements�of�companies.

Nobody,� however,� questions� the� requirement� that� the� users� of� financial� state�
ments�do�need�information�on�the�effect�of�environmental�hazards�and�their�liabili�
ties,�as�well�as�on�corporate�environmental�performance.

The�EU�Recommendation�treats�directives�4�and�7,�and�several�International�Ac�
counting�Standards�(IAS)�as�a�source,�which�have�a�special�significance�in�environ�
mental�issues.�It�also�notes,�however,�that�there�is�little�guidance�given�by�IAS,�and
that� there� are�no� specific� International�Accounting�Standards�on� the� treatment� of
environmental�issues.

The�Recommendation�gave�consideration�to�a�report�with�a�similar�topic�made�by
the� United� Nations� International� Standards� for� Accounting� and� Reporting� group
(UN�ISAR�group).

The�Recommendation
•  contains�definitions,
•  formulates� ideas� for� the� disclosure� of� environmental� liabilities� and� contingent

liabilities,
•  the�accounting�of�environmental�expenses�and�their�possible�capitalising,
•  deals�with�the�question�of�loss�of�value,
•  touches�upon�the�significance�of�provisioning,
•  and�summarises�the�information�to�be�published.

#���!)��

The� International�Accounting�Standards� (IAS)� in� several� of� their� effective� stan�
dards� formulate�provisions� for�environmental� issues.�Although� these� standards�do
not� provide� proper� in�depth� information� to� stakeholders,� they� can� be� taken� as� a
starting� point.� As�mentioned� in� section� 4.1,� there� is� no� separate� standard� for� the
disclosure�of�environmental� issues� in� financial�statements,� their� evaluation,�or� the
information�to�be�published.

IASC� (the� predecessor� of� the� current� IASB:� International� Accounting� Standard
Board,�standard�making�Committee)�expressed�their� intention�back� in�1998�to�put
the� question� of� treating� environmental� issues� in� the� accounting.� FEE� (Fédération
des� Experts� Comptables� Européens)� reacting� to� the� IASC� intention� in� May� 1999,
prepared�a�summary�material�with�the�ramification�how�environmental�information
can�be�integrated�into�the�IAS�system.

In�our�days�the�5�year�plan�of�IASB�contains�an�annex�to�complement�IAS/IFRS
rules,� which� will� process� the� aspects� of� integrating� environmental� information� in
financial�statements:
•  environmental�expenses,
•  liabilities,
•  provisions,
•  risks,
•  environment�related�taxes,
•  financial�instruments,
•  and�the�application�of�the�principle�of�materiality.
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Among� the� effective� international� accounting� standards� the�main� provision� for
taking�environmental�information�into�account�are:
•  IAS�16:�Real�estate�properties,�machinery�and�equipment,
•  IAS�37:�Provisions,�contingent�liabilities,�contingent�receivables.

Further,�I�will�discuss�the�provisions�of�the�two�highlighted�standards�with�a�fo�
cus�on�rules�for�the�accounting�of�environmental�information.
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This�standard�specifically�deals�with�the�issue�of�disclosing	assets	serving	safety
and	environment	protection	objectives.�In�the�framework�principles�and�in�the�IAS
standards,�a�main�precondition�for�the�disclosure�of�assets� is� that� the�keeping�and
use�of� these� assets� should�bring� future� economic� benefit� and� economic� advantage
for�the�business.�The�assessment�of�this,�however,�often�causes�problems;�economic
benefit� cannot� always� be� measured� precisely,� because� the� utilisation� of� the� asset
does�not�bring�further�profit,�it�rather�creates�the�opportunity�of�production,�opera�
tion�and�sales� for� the�business�unit.�On�the�basis�of� this� logic,� safety�and�environ�
ment�protection�assets�can�be�disclosed�in�a�value�whereby�the�book�value�of�these
assets� and� their� related� assets� together� shall� not� overrun� the� forecasted� returned
value�of�these�assets�and�their�related�assets.1

Accounting�of� environmental� information� is� also� reflected� in� the� historic� value,
although�this�standard�also�projects�the�provisions�of�IAS�37�on�provisions,�contin�
gent�liabilities�and�contingent�receivables.

Pursuant� to� standard� IAS� 37,� provisioning	 is� mandatory� if� a� current� liability
comes�from�a�past�event,�the�settlement�of�which�will�probably�cause�the�flow�out�of
resources,� and� the� amount� of� the� liability� can� be� reliably� assessed.� The� estimated
amount� of� provisions� related� to� real� estate� properties,� machinery� and� equipment
shall�not�be�accounted�as�expenses�pursuant�to�standard�IAS�16,�but�rather�as	part
of	the	historic	value	of	the	asset.�Moreover,�the�value�of�the�provision�shall�be�dis�
closed�at�a�discount�value,�i.e.�at�present�value�if�the�effect�of�the�time�value�of�the
money�is�considered�to�be�material.�A�provision�shall�be�made�on�the�given�asset�for
instance�to�cover�the�costs�of�disassembling,�after�use�decommissioning,� transpor�
tation�and�territory�remediation�costs.�(See	Box	1)

�# ,. %.�	����1
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A�provision	is�a�liability2,�the�time�of�occurrence,�time�scheduling�and�amount�of
which�are�uncertain.�In�the�interpretation�of�the�standard�this� liability� is�a�current
liability� from�a�past� event� of� the�business�–�with� a� legal� or� assumed�nature�–� the
fulfilment� of� which� will� probably� result� in� the� outflow� of� resources� personifying
economic�benefits.

1�The�returned�value�is�the�higher�of�the�net�selling�price�or�the�utilisation�value�of�these�assets.
The�net�selling�price�of�the�assets�is�the�selling�price�net�of�the�projected�sales�costs.�The�utilisa�
tion�value�is�the�present�value�of�future�cash�flows�estimated�on�the�basis�of�the�continuous�use
of�the�asset�and�its�selling�price�at�the�end�of�its�useful�life.
2�Provisions�shall�be�disclosed�as�part�of�the�long�term�or�short�term�liability,�pursuant�to�the
IAS�rules.
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Pursuant� to� the� standard,� provisions	 shall	 be	 made	 under� these� conditions
among�other�things�for�environmental	expenses	(or�other�events,�which�are� irrele�
vant�in�the�current�topic).

In�the�light�of�the�above,�provisions�shall�be�made�for�the�environment�liabilities
of�the�business�coming�from�contracting,�legal�obligations�or�other�legal�procedures
(a� legal� liability).� For� instance,� in� the� case� of� fees,� penalties� or� product� warranty
liabilities� in� relation� to� environment� protection� as� defined� in� the� relevant� legal
regulation.

BOX	1
A	business	unit	itself	constructs	a	storage	facility	to	store	hazardous	materials,	the	in.
vestment	cost	of	which	is	20,000,000	HUF.	According	to	plans,	materials	classified	as
hazardous	will	be	kept	at	the	store	for	six	years.	After	the	disposal	of	the	materials,	 it
will	be	mandatory	to	clean	the	facility.	The	estimated	cost	of	this	activity	is	8,000,000
HUF.	The	time	value	effect	of	the	money	is	deemed	to	be	material	by	the	business.	The
discount	rate	assessed	is	12%.
The	present	value	assessed	on	the	basis	of	the	evaluation	in	line	with	standard	IAS	37	of
the	projected	cleaning	costs:
PV	=	8,000,000	HUF	(12%,	6	years)	=	8,000,000	HUF	x	0,50663	=	4,053,000	HUF.
This	will	make	the	historic	value	of	the	storage	facility	=	20,000,000	HUF	+	4,053,000
HUF	=24,053,000	HUF

Provisions�shall�also�be�made� if�on� the�basis�of� the�practices�pursued� to�date�of
the�business,� or� its� published�guidelines,� the�business� entity� communicates� to� the
stakeholders�that� it�will�undertake�certain�liabilities,�and�thus� the�partners�rely�on
the�fulfilment�of�the�liability�(deemed� liability).�For� instance,� if� there� is�no� legisla�
tion�for�the�mandatory�remediation�of�environmental�damage,�but�if�this�is�publicly
undertaken�by�the�business�entity,�then�it�will�have�a�deemed�liability.

Provisions�are�basically�estimated�data�in�financial�statements,�but�in�most�cases
business� units� can� provide� reliable� estimates.� The� standard� applies� the� so�called
best	estimation	principle	 to�assess� the�amount�of� the�provision.�According� to� this,
the�best� estimate� is� the� amount� that� the�business� entity�would� realistically� pay� to
settle� its� liability� or� would� pay� on� the� balance�sheet� date� for� transfer� to� a� third
party.�When�calculating�the�best�estimate,�all�risks�and�uncertainties�related�to�the
given�estimation�shall�be�taken�into�account.

The�standard�does�not�specify�methods�for�the�implementation�of�the�estimation.
The�applicable�procedures�shall�ensure�that�all�basic�principles�and�quality�expecta�
tions� for� the� preparation� of� financial� statements� shall� be� affected.� The� estimation
shall� be�made�with� the� use� of�mathematical� and� statistical� procedures,� as�well� as
estimates�made�by�experts.

It�may� happen� in� rare� instances� that� no� reliable� estimate� can� be� given� for� the
valuation�of�the�liability.�As�a�result�of�this,�this�item�cannot�be�disclosed�in�the�bal�
ance�sheet,� but� in� such� a� case� related� information� shall� be� presented� in� the� com�
plementary�notes,�treating�the�item�as�a�contingent�liability.

The�standard�also�provides�that�if�the�time�value�effect�of�the�money�is�material,
then� the� amount� of� the� provision,� i.e.� the� amount� of� the� projected� necessary� ex�
penses�shall�be�taken�into�account�at	the	present	value,�i.e.�the�amount�of�the�provi�
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sion� shall� be�discounted.� This�may� happen� if� the� provision� relates� to� a� long�term
event,�for�instance,�if�it�is�an�area�remediation�liability�–�from�environment�protec�
tion�aspect�–�after� the�completion�of�an�activity� that� caused�pollution� in� the�envi�
ronment.

The�time�value�of�the�money�shall�be�applied�as�the�discount�rate,�and�a�pre�tax
interest�rate�shall�be�used�that�is�adequate�to�express�the�typical�risk�related�to�the
liability,�and�its�market�valuation.�The�discount�rate�shall�not�reflect�any�such�risks
that�have�already�been�taken�into�account�for�the�estimation�of�the�future�cash�flow
–�for�instance�in�relation�to�posting�loss�of�value.

Future	events	 that�may�have�an�effect� on� the� amount�necessary� to� settle� the� li�
ability�shall�be�taken�into�account�for�the�estimation�of�provisions,�but�only�if�there
are�sufficient�and�adequate�facts�showing�that�the�events�will�really�take�place.

For� instance,� the�business�unit�may� judge� that� the� amount� of� area� remediation
cost�following�the�closing�down�of�the�plant�may�be�significantly�reduced�as�an�ef�
fect� of� future	 technological	 development.� In� such� a� case,� the� business� entity� will
consider,�for�the�purposes�of�provision�estimation,�the�cost�reducing�effect�of�tech�
nological� development;�however,� they� can�only�do� this� if� they� are� certain� that� the
technical� development� will� actually� take� place,� and� if� their� calculations� are� not
based�on�mere�ideas�for�the�future.

Legal	amendments	or	even	 the	effect	of	draft	 legislation	may�also�be�adjusting
factors� in� the� estimation� of� provisions.� Similarly� to� the� points� described� above,
however,� draft� legislation� shall� only�be� taken� into� account� if� it� is� basically� certain
that� the� projected� draft� amendment� will� be� approved� and� brought� into� effect.� In
many�cases,�the�suitable�level�of�certainty�can�only�be�established�when�the�legisla�
tion�is�brought�into�effect.

Environmental�liabilities�do�not�necessarily�appear�in�the�balance�sheet,�they�can
also�be�disclosed�as�off�balance�sheet� items�among�complementary� information�as
contingent	liabilities.�A�contingent�liability�may�be
•  a� possible� liability� arising� from� a� past� event,� the� occurrence� of� which� are� con�

firmed�by�the�occurrence�or�absence�of�one�or�more�future�events�that�cannot�be
fully�controlled�by�the�business;
(For�instance,�if�a�site�of�the�company�is�in�a�flood�area,�it�will�have�to�face�the�pos�
sibility�that�it�may�have�a�damage�prevention�or�remediation�liability�in�the�case�of
flooding.�This�event,�however,�is�not�under�the�control�of�the�business�entity.)

•  or�a�current�liability�arising�from�a�past�event�that�was�not�recognised�as�provision,
because�it�was�not�probable�that�its�settlement�would�cause�an�outflow�of�resources,
or�the�amount�of�the�liability�could�not�be�assessed�in�a�reliable�manner.
In	the	information	to	be	published	pursuant� to�standard�IAS�37,� the�changes�of

the�provisions�during�a�given�period�should�also�be�tackled,�with�the�identification
of� the� nature� of� the� liability.� On� that� basis,� the� business� entity� shall� disclose� the
provisions�individually�under�the�different�subtitles,�thus�they�will�have�to�show�the
amount�of�environment�protection�related�provisions,�their�changes,�the�uncertain�
ties�and�the�main�assumptions.
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Unfortunately,�the�IFRIC�3�resolution�was�withdrawn�in�June�2005.�It�tackled�the
accounting�and�valuation�of� emission� related� rights1.� In� spite� of� the�withdrawal,� I
think�that�a�few�interpretation�ideas�should�be�highlighted�to�reflect�the�accounting
perspective�of�emission�rights.

Based�on�the�interpretation,�emission�rights�shall�be�accounted�for�in�the�follow�
ing�way:
•  Allocated� rights� should� have� been� capitalised� as� intangible� assets� pursuant� to

standard�IAS�38�on�intangible�rights.
•  The�historic�value�would�have�been�the�market�value�applicable�at�the�time�of�the

allocation,�which�needs�to�be�documented�at�the�time�of�entry.
•  The� asset� disclosed� among� intangible� assets� should� have� undergone� a� loss� of

value�if�its�value�does�not�reflect�market�reality�any�more,�and�loss�of�value�shall
always�be�accounted�to�reflect�the�current�market�value�on�the�given�market.
On�the�basis�of�the�repealed�interpretation,�the�method�of�valuation�for�emission

rights� corresponded� to� the� valuation�methods� specified� in� standard� IAS�38�on� in�
tangible�assets,�i.e.�they�have�to�be�recorded�either�on�the�basis�of�the�historic�value
model�or�the�revaluation�model.

In� the� case� of� effective� pollution,� apart� from� intangible� assets,� provisions� shall
also�be�made.�In�line�with�this,�when�a�company�causes�effective�pollution,�a�provi�
sion�should�have�been�made�to�the�extent�of�the�pollution.

After�the�repeal,�no�consensus�has�been�reached�yet�for�the�accounting�treatment
of�emission�rights.
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Compared�to�the�provisions�of�IFRS/IAS,�US�GAAP�treats�the�disclosure�of�envi�
ronmental�information�in�financial�statements�and�annual�accounts�a�rather�sloppy
manner.

Standard	no.	69	was�issued�in�November�1982�in�relation�to�mandatory�disclosures
of�oil�and�gas�producing�companies,�which�operate�with�environmental�implications.2

In�addition�to�this,�an�EITF�interpretation	was�issued�in�May�1990,�which�exam�
ines� the	 costs	 of	 handling	 environmental	 pollution,� with� a� focus� on� the� possible
capitalisation�of�costs.

A�company�incurs�costs�to�remove,�neutralize,�or�prevent�existing�or�future�envi�
ronmental� contamination.�Those� costs�may� be� incurred� voluntarily� or� as� required
by�law.�They�include�costs�of�removal�of�contamination,�such�as�that�caused�by�leak�
age� from�underground�tanks,�costs� to�acquire� tangible�property,� such�as�air�pollu�
tion� control� equipment,� costs� of� environmental� studies,� and� costs� of� fines� levied
under�environmental�laws.

1�Emission�rights�are�rights�received�or�purchased�by�a�given�business�in�line�with�the�environ�
ment�pollution�level�approved�by�the�government�of�a�given�country.�These�rights�are�allocated
in�a�preliminary�way,�and�they�will�have�to�be�accounted�for�at�the�end�of�the�period.
2�Statement�of�Financial�Accounting�Standards�No.�69:�Disclosures�about�Oil�and�Gas�Produc�
ing�Activities�(November�1982).



36 EU WORKING PAPERS 2/2006

The� issue� is� whether� environmental� contamination� treatment� costs� should� be
capitalized� or� charged� to� expense.� This� issue� does� not� address� when� to� recognize
liabilities� related� to� environmental� contamination� treatment� costs,� the� measure�
ment�of� those� liabilities,�or�whether�environmental� contamination� treatment�costs
that�are�charged�to�expense�should�be�reported�as�an�extraordinary�item.

According� to� the�proposal�of� the� interpretation,� these� costs�basically�have� to�be
disclosed�as�costs,�and�can�only�be�capitalised� if,�on� the�one�hand,� they�can�be�re�
covered,�and�if,�on�the�other�hand,�any�of�the�following�requirements�is�fulfilled:
•  The�costs�extend�the�life,�increase�the�capacity,�or�improve�the�safety�or�efficiency

of�property�owned�by�the�company.
•  The�costs�mitigate�or�prevent�environmental�contamination�that�has�yet�to�occur

and�that�otherwise�may�result�from�future�operations�or�activities.
•  The�costs�are�incurred�in�preparing�for�sale�that�property�currently�held�for�sale.)

For�instance,�a�piece�of�equipment�for�the�control�of�air�pollution�purchased�due
to�the�air�pollution�generated�during�the�production�activity�can�be�capitalised�be�
cause� it�meets� the� following� requirements,� but� the� fines�payable� for� the� breach� of
law�shall�not�be�capitalised.

FASB�is�the�standard�making�organisation�of�US�GAAP.�It� issued�a�statement�in
June	2001�on� the�accounting�of�assets�with�retirement�obligations.� (Statement�no.
143:�Accounting� for�assets� for� retirement�obligations).� In� the� case�of� a�mandatory
environmental� retirement,�which�does�not� arise� from�proper� operation,� the� possi�
bility�of�provisioning�arises.�The�retirement�obligation�of�the�asset�shall�be�disclosed
at�the�real�value�in�the�period�when�this�cost�was�capitalised�as�part�of�the�historic
value�of�the�invested�asset.1
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Similarly� to� international� accounting� provisions,� the� Hungarian� accounting� act
does�not�put� enough� emphasis� on� the�disclosure�of� environmental� information.� It
deals�with�liabilities,�provisions,�and�the�information�to�be�published�in�the�supple�
mentary�notes�and�the�business�report,�but�it�does�not�give�an�overall�solution�to�the
problem�of�disclosing�environmental�information.

Contingent	liability	(3�§.)�is�a�liability�undertaken�–�normally�–�vis�à�vis�a�third
party,�which� is� outstanding� on� the� balance�sheet� date,� but� its� disclosure� as� a� bal�
ance�sheet�item�depends�on�a�future�event.

For� instance,� the�business� entity� commissions� to�one�of� its� partners� a� task� that
will�cause�pollution� in� the�environment.�The� task�can�be� legally� implemented,�and
the�permission�is�available.�The�partner�undertakes�the�implementation�of�the�task
with�the�proviso�that�any�responsibility�for�environment�pollution,�remediation�and
cleaning�shall�be�borne�by�the�business�entity,�which�confirms�that�with�a�statement
of�commitment.

Certain	 (future)	 liability	 (§� 3)� is� an� irrevocable� liability,� which� exists� on� the
balance�sheet�date,�but�the�contract�has�not�yet�been�fulfilled,�therefore�it�cannot

1�This�FASB�provision�corresponds�to�the�provisioning�obligation�of�the�IFRS�37�standard�(see
in�section�4.2).
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be�disclosed�on�the�balance�sheet.�Operation�related�on�going�costs�do�not�belong
here.

The� example�used� for� contingent� liabilities� also� applies� here�with� the�modifica�
tion�that�environment�pollution�will�not�probably�but�certainly�happen.

Pursuant� to� §�41� of� the� accounting� act,� a�provision	 shall	be�made�–�decreasing
the� profit� before� tax� –� to� the� necessary� extent� for� liabilities� due� to� third� parties
arising� from�past�or� current�events�or� contracts,�which� are�probable�or� certain�on
the�balance�sheet�date,�but�the�amount�or�the�due�date�of�which�are�uncertain,�and
the�business�has�not�ensured�the�necessary�coverage�for�these�in�any�other�way.

Legally,� guaranteed� liabilities,� contingent� liabilities,� certain� (future)� liabilities
and� environmental� liabilities� specified� in� legislation,� among� other� items,� belong
here.1

If,� for� instance,�the�environmental� legislation�provides�for�area�clean�up�every�5
years,� then� the�projected�amount�of� the�provision�has� to�be�estimated� for� 5� years,
and�shall�be�disclosed�as�a�provision.�The�accounting�act�does�not�speak�about�the
issue�of�discounting�provisions.

Provisions	 can	 be	 made	 decreasing� the� profit� before� tax� for� material� and� re�
current� future� costs� (especially� maintenance,� re�structuring� costs,� environment
protection�related�costs),�which�–�on�the�basis�of�balance�sheet�date� information�–
probably�or�certainly�will�incur�in�the�future,�but�their�amount�and�the�time�of�oc�
currence�are�still�uncertain,�and�cannot�be�classified�with�accrued�costs.�Under�this
title�no�provision�can�be�made�for�the�re�current�and�continuously�incurred�costs�of
the�normal�business�activity.

Environment� protection� related� information� shall� be� disclosed� in� the� comple�
mentary�annex�(94.§):
•  Data�of�fixed�assets�directly�serving�the�purpose�of�environment�protection
•  Quantitative�and�value�data�and�interim�data�changes�of�the�opening�and�closing

stocks�of�hazardous�materials�and�materials�dangerous�to�the�environment
•  The�amount�of�provisions�made�during�the�year�in�question�and�in�the�preceding

business�year� in�a�breakdown�by� subheading� for�environment�protection� liabili�
ties,�and�to�cover�future�costs�in�the�protection�of�the�environment,

•  The� amount� of� accounted� costs� related� to� environment� protection� in� the� given
and�the�preceding�business�year�shall�be�communicated,�as�well�as�the�projected
amount� of� environment� protection� and� remediation� liabilities� not� disclosed
among�liabilities.
In�addition�to�the�above,�the�complementary�annex�shall�also�cover�off�balance�

sheet�items,�thus�also�contingent�liabilities�and�certain�future�liabilities.
The�purpose�of� the�business	report	 (95.§)� is� to� show,� through� the� evaluation�of

the�data�in�the�annual�accounts,�the�assets,�financial�and�income�position,�business
operation� of� the� business� entity� together� with� the� main� risks� and� uncertainties
arising�during�business�operation,�so� that� it�could�give�an�effective,�objective,� reli�
able� and� true� image� –� on� the� basis� of� past� actual� and� projected� future� data.� The

1� It� is�a�significant�difference�between�the�IAS�37�standard�and� the�Hungarian�accounting�act
that� IAS� 37� does� not� allow� for� the� provisioning� for� contingent� liabilities,� and� the�Hungarian
accounting�provisions�make�it�mandatory.
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business� report� shall� contain� an� analysis� on� the� development� of� the� business,� its
performance�and�position�in�line�with�the�size�and�complexity�of�the�business�entity.

The� business� report� shall� cover� the� projected� development,� the� known� and� ex�
pected� development� of� the� business� environment� in� the� function� of� the� expected
effect� of� in�house�decision�making.� Specifically� in� relation� to� environment�protec�
tion,�the�following�shall�be�disclosed:
•  The�role�of�environment�protection�having�an�impact�on�the�financial�position�of

the�business�entity,�and�its�responsibility�in�relation�to�environment�protection;
•  Developments�made�and�expected�in�the�area�of�environment�protection,�and�the

related�grants;
•  The�policy�with�regard�to�environment�protection�applied�by�the�business�entity;
•  Environmental�measures,�and�their�implementation.

The�problem� is� that�while�provisioning� for�environmental� liabilities� can�be�esti�
mated� and� controlled� basically� in� a� reliable�manner,� the� information� of� the� com�
plementary�annex�is�mandatory,�but�the�business�report�can�be�viewed�on�the�site�of
the� business� unit.� This� basically� means� limited� publicity,� and� the� content� of� the
business� report� is� often� imprecise,� and� contains� the� mandatory� elements� only� in
minimum�detail.� This� kind� of� information� for� the� purposes� of� stakeholders� is� not
disclosed� in�detail� in� the�annual�accounts,�but� in� the� form�of�other� reports�on� the
business�environment,�or�sustainability,�etc.

At	present,	there	are	no	(global)	 international	accounting	standards	requiring
the	 automatic	 and	 comprehensive	 disclosure	 of	 environmental	 liabilities,	 provi.
sions,	 contingent	 liabilities,	 environmental	 costs.	 In	 the	 absence	 of	 a	 common,
recognised	and	mandatory	reporting	requirement,	 the	recognition,	measurement
and	 separate	 disclosure	 of	 environmental	 expenditures	 and	 liabilities	 are	 gov.
erned	by	the	accounting	concept	of	materiality.1

������7

As� it� is� presented�above,� the� international� legal� regulation� of� environmental� is�
sues� is� quite� comprehensive� and� up�dated.� The� international� environmental� re�
porting�directives,� international� industrial�organisations�reacted�to�the�dilemma�of
sustainable� development,� making� practical� guidelines� for� environment� reports
(CSR,�EMAS,�ISO14001,�GRI),�accounts�and�analyses�(EMARIC).

All�this�is�done�because�an�ever�growing�number�of�companies�recognize�that�re�
sponsible� business� behaviour� is� the� final� key� to� sustainable� business� success� and
results.�Companies�also�realise� that� today�maximising�profit,� as�a�goal�may�not�be

1�Although� some�EU�member� states� (Denmark,� the�Netherlands� and�Norway,�Hungary)� have
recently�introduced�mandatory�disclosure�requirements�in�respect�of�some�aspects�of�environ�
mental�information�and�performance.�France�has�recently�announced�its�intention�to�introduce
mandatory� environmental� reporting� through� the� annual� report� and� accounts.� But� these� re�
quirements� are� generally� exist� is� non�financial� forms� in� nature� and� therefore� do� not� directly
affect�the�financial�reporting�process.
In� the�United� States,� the� Securities� and�Exchanges�Commission� (SEC)� has� issued� a� range� of
disclosure� requirements� relating� to� environmental� provisions,� liabilities� and� expenditures.
Similar�extensions�to�reporting�guidelines�also�exist�in�the�Netherlands.
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sufficient�for�long�term�success,�and�that�market,�competition�and�growth�oriented
attitude�should�go�parallel�with�social�and�environmental�responsibility.

All�of�the�guidelines,�systems,�directives�are�created�to�support:
•  the�presentation�of�sustainable�development�of�an�entity�in�economic,�society�and

environment�dimensions� in�sustainability�reports,�but�not� in�a�monetary,� finan�
cial�form,�but�with�quantitative�and�qualitative�data.

•  the� evaluation�and�development� of� corporate� environment� performance,� and� to
give� information�about� the�organisation� itself,�and�the�continuous� improvement
of�the�organisation’s�environment�performance�to�the�public�at�large.

•  to�promote�the�integration�of�environmental�cost�information�and�materials�and
energy� flow� information� into� routine� management� decision�making� of� private
and� public� sector� organizations,� as� a� support� for� improved� environmental� per�
formance.
The�international�and�national�accounting�bodies� try� to� treat� the�environmental

issues� in� financial�statements,�but� in�a�very� low� level,� almost� in� the�way�of�disclo�
sures� and� provisions.� There� are� not� uniformly� used� regulations� for� disclosures� or
valuation.�To� improve� the� information�quality� of� financial� statements� on� environ�
mental� issues� it� should� be� think� over� in� what� extent� the� information� given� in
sustainability� reports� can� be� used� or� appear� in� financial� reports� and� in� financial
statements.�Economic,�environmental�and�social�trends�all�can�appear�in� the�parts
of�financial�reports�that�relate�to�the�contemplation�and�analysis�of�future�risks�and
opportunities.

The�biggest� challenge� in� creating� a� link�between� financial� and� sustainability� re�
porting�is�in�the�way�how�economic,�environmental�and�social�performance�indica�
tors�can�be�translated�into�measuring�instruments�of�financial�value.�Several�of�the
sustainability� indicators� are� of� a� qualitative� nature,� and� are� difficult� to� interpret� by
financial� evaluation.� The� outcome� of� sustainability� strategies� and� related� capital
placements� is�uncertain� to� the�extent� that� it� is�difficult� to�project�benefits.�Financial
analysts�are�mainly�interested�in�information�that�is�material�for�the�activity�expressed
in�financial� indicators�and�which� is�projected� into� the� future.�The�performance� indi�
cators�used�in�sustainability�reports�often�do�not�directly�meet�these�criteria.

New� methods� shall� be� developed� to� create� links� between� economic,� environ�
mental,�social�dimensions�and�financial�performance.�It�would�also�be�expedient�to
harmonise�the�two�types�of�reporting�because�it�would�be�good�to�compare�data�that
are� in� line� with� expressions� and� names� figuring� in� financial� statements,� which
would�make�the�language�of�communication�more�consistent.

In�other�study�of�the�author�the�presentation�of�environmental�information�in�fi�
nancial�statements:�opportunities�and�problems�is�analysed.

�	��������
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– Nem, ez nem azt jelenti, hogy a gazdag emberek a
kapuink el

ı
tt várakoznak. Ez azt jelenti, hogy ezzel a

jogszabállyal még sok munkánk lesz.
– Kicsit b

ı
vebben?

– ...ezzel a jogszabállyal még nagyon sok munkánk
lesz.

Ha�a�prognózisok�igaznak�bizonyulnak,�2007�tavaszától�mindazoknak�a�vállalko�
zásoknak,� amelyek� vegyületeket,� vegyi� anyagokat� használnak� fel� a� termelési� folya�
matokban,� számos� új� kötelezettséggel� kell� szembe� nézniük.� Ez� az� írás� azt� kíséreli
meg�áttekinteni,�hogy�melyek�ezek�a�kötelezettségek,�s�miért�is�van�szükség�rájuk.

1.�ELŐZMÉNYEK,�CÉL

Az� iparosodott�országokban�–�nálunk� is�–�százezernél� is� több�különböző,� ember
által�előállított�vegyi�anyag�van� jelen� (a�kereskedelmi� forgalomban).�Naponta� több
ezer� vegyi� anyaggal� kerülünk� kapcsolatba:� az� élelmiszerekben,� a� festékek� révén,� a
műanyagok�okán,�a�hajmosókban�és�a� fogkrémekben,�mosogatáskor,� ruházatunkat
felöltve�–� folytatni�sem�érdemes.�Egész�életünk�vegyszerek,�vegyületek1� kölcsönha�
tásának�folyamata.�Nem�mindegy�azonban,�hogy�ezeknek�a�vegyületeknek�milyenek
a�tulajdonságaik,�milyen�hatással�vannak�ránk,�emberekre.�Ezt�a� tényt�akkor� is� tu�
domásul�kell�venni,�ha�az�emberek�egy�részének�az� iskolai�kémiaoktatás�csak� rém�
álomként�maradt�meg�az�emlékezetében.

*�Budapesti�Gazdasági�Főiskola,�Külkereskedelmi�Főiskolai�Kar,�címzetes�főiskolai�docens,�okl.
vegyészmérnök,�EU�szakközgazdász.
1�Mi�is�a�különbség�tulajdonképpen�a�„vegyszer”�és�a�„vegyület”�között?�Semmi.�Vegyszer:�vegyi
hatású,�gyakorlati�alkalmazású�anyag.�Vegyület:�Több�elem�atomjaiból�álló�anyag,�amelyben�az
alkotóelemek�elvesztették�eredeti�sajátosságaikat.�(Értelmező�kéziszótár.)�Ennek�megfelelően�e
kifejezéseket�egyenértékűként�használjuk.
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Egy�két�vegyületről�(majdnem)�egészen�egyértelműen�tudjuk,�milyen�hatással�van
ránk.� Néhány� köznapi� példa:� a� víz� (H2O),� a� mustgáz� (CO2),� az� etil�alkohol
(CH3CH2OH),�a�konyhasó�(NaCl),�a�dioxinok�(nem�írjuk�ide�a�képletüket),�a�penicil�
linek�(ezeknek�a�képletét�sem�idézzük)�–�de�ez�a�nagyon�sok�vegyületnek�csak�cse�
kély�hányada.

A�vegyi�anyagok�helyes�kezelésének�problémája�nem�mai� eredetű.�Az�uniós� jog�
rend� alakulásával� szinte� párhuzamosan� fejlődött� az� a� jogszabály�állomány,� amely
valamilyen�módon�a�vegyi�anyagok�helyes�használatát�kívánta�szabályozni.

A�vegyi�anyagokra�és�a�környezetvédelemre�vonatkozó� jogszabályok�sok� esetben
összekapcsolódnak�(illetve�azonosak),�így�–�bár�nem�kifejezetten�a�vegyi�anyagokra
vonatkozó�adat,�mégis�–�sokat�elárul�e�terület�szabályozásának�alakulásáról�az�Eu�
rópai�Unió�környezetvédelmi�vonatkozású�jogszabályai�számának�változása,�amit�az
1.�ábra�mutat�be.

1.�ábra
A�környezetvédelmi�vonatkozású�jogszabályok�számának�alakulása

az�Európai�Unióban,�kumulált�adatok1

Az�alábbi� lista� az�Unió� azon� jogszabályaiból� „szemezget”,� amelyek� e� tárgyra� vo�
natkoznak.�A�felsorolás�korántsem�teljes,�csupán�a�legfontosabb�jogszabályok�szere�
pelnek�benne.
•  1967:�Az�európai�vegyianyag�szabályozás�kezdete:�az�1967/548/EEC�direktíva.�Ez

a�jogszabály�bevezette�az�osztályozási�rendszert,�a�veszélyes�anyagok�(dangerous
substances)�csomagolásának�és�címkézésének�feltételeit.�A�jogszabály�célja�az�volt
(és�az�ezt�követő�jogszabályok�célja�mind�a�mai�napig�az�is�maradt),�hogy�védje�az
emberek�egészségét�és�a�környezet�állapotát.

1�Forrás:�http://www.federchimica.it/content/files/Rappo2005.pdf,�p.�15.



ZIMLER T.: REACH ANTE PORTAS 43

A�szabályozás�alapján�a�vegyi�anyagok�gyártói�és�importőrei�kötelesek�minden
anyagot� osztályba� sorolni,� s�meghatározni� veszélyességi� szintjüket,� jellegüket,� a
megadott� kategóriákhoz� (robbanó,�mérgező,� rákkeltő,� gyúlékony� stb.)� igazodva.
Ha�az�osztályba�sorolás�megtörtént,�akkor�az�adott�osztályra�vonatkozóan�kell�az
anyagot�szállításra�előkészíteni�(csomagolni,�címkézni).

•  1976/768/EEC�direktíva�(módosítva�2003�ban)�a�kozmetikai�termékekről
•  1976/769/EEC�tanácsi�direktíva�a�veszélyes�anyagok�és�készítmények�használatá�

nak�korlátozásáról�(„Limitations�Directive”)
•  1982:� A� vegyi� anyagok� katalógusának� felállítása,� a� vegyi� anyagok� két� csoportba

osztása� („meglévő”�és� „új”�anyagok�–�EINECS�és�ELINCS).1�A� felosztás� az� 1981.
szeptemberi�állapotot�vette�alapul�(részleteit�lásd�alább).

•  1990/394/EEC�direktíva�a�rákkeltő�anyagok�munkahelyi�ellenőrzéséről
•  1992:�A�meglévő�anyagokra�vonatkozó�kockázatbecslési� eljárás� szabályainak� fel�

állítása�(1992/32/EGK)
•  1998/8/EEC�direktíva�a�biocid�anyagokról
•  1998/24/EC�direktíva�a�vegyi�anyagok�munkahelyi�ellenőrzéséről
•  1999/45/EEC� parlamenti� és� tanácsi� direktíva� a� veszélyes� készítményekről

(dangerous�preparations)
•  2000/60/EC�keretdirektíva�a�vizek�védelméről
•  2002/95/EC�direktíva�a�veszélyes�anyagok�betiltásáról
•  2002/96/EC� és� 2003/108/EC� direktívák� az� elektromos� és� elektronikus� termé�

kekből�származó�hulladékokról
A� környezetvédelemre� és� az� egyéb� területekre� vonatkozó� jogszabályok� gyakran

foglalkoztak�egyes�vegyi�anyagokkal�(helyes�használatukkal�vagy�éppen�használatuk
korlátozásával,� tiltásával).� Többek� közt� az� egyre� szerteágazóbb� és� terebélyesebb
joganyag�is�indokolta,�hogy�olyan�egységes�jogszabály�szülessen,�amely�összefoglalja
és�helyettesíti�ezeket�a�jogszabályokat.

Ez�a�megszületőben�lévő�–�2007�ben�már�életbe� is� lépő,�kötelezően�alkalmazan�
dó,�az� iparra,�a�hatóságokra�és�a� lakosságra� számos� feladatot,� kötelezettséget� rovó
(vagy� számára� éppen� előnyt� (hátrányt?)� jelentő� –� jogszabály� a� REACH� (Registra�
tion,�Evaluation�and�Authorisation�of�Chemicals).2

A� REACH� révén� remélhetőleg� egyszerűbbé� válik� a� vegyi� anyagokra� vonatkozó
szabályozás:�hatására�kb.�40�korábbi�jogszabályt�iktatnak�ki�a�jogrendből.�Ezen�túl�
menően�a�REACH� lényeges�eleme�az� is,�hogy�érvényesítse� a� gyártók�nagyobb� fele�
lősségét�a�piacra�kerülő�termékek�egészségügyi,�fogyasztóvédelmi�hatását�illetően.

A�REACH�jelentős�jogalkotási�javaslat,�amely�kihatással�van�a�politikai�célkitűzé�
sek�széles�körére,�mint�például�a�vállalkozások�versenyképességére,�az�egészségre,�a
biztonságra�és�a�környezetvédelmi�szabványokra.�Ami�a�végrehajtott�elemzéseket�és
az�érdekeltekkel�történő�konzultációt�illeti,�összetettsége�révén�és�a�valószínűsíthető
hatások�mértéke�következtében�a�REACH�előkészítése�nagyon�alapos�volt.

A�REACH�ben�javasolt�engedélyező�rendszer�célja�az�emberi�egészségre�és�a�kör�
nyezetre�nézve�aggodalomra�okot�adó�anyagok�kezelése.�Ebbe�tartoznak�a�rákkeltő,
születési�rendellenességeket�okozó,�fogamzásképtelenséget�okozó�anyagok,�amelyek

1�Lásd�bővebben�a�http://ecb.jrc.it�címen.
2�A�jelen�cikkben�előforduló�betűszavak,�rövidítések�feloldását�a�cikk�mellékletében�található
táblázat�tartalmazza.
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mérgezőek� és� megmaradnak� a� környezetben.� Ezért� a� közösségi� forrásoknak� ezek
biztonságos� kezeléséről� gondoskodniuk� kell.� Az� engedélyezési� rendszert� hatéko�
nyabbra�tervezik,�mint�az�ilyen�vegyi�anyagok�kezelésére�alkalmazott�jelenlegi�rend�
szert,� kötelezve� az� ipart� (a� vállalatokat),� hogy� célzottan� értékelje� azokat� a� felhasz�
nálási�módokat,� amelyekhez�ezek�az�anyagok�szükségesek,�a� jelen�gyakorlat�átfogó
kockázatértékelése�helyett.�Amennyiben�az� ipar�bizonyítani� tudja,�hogy�ezen�anya�
gok�általa�történő�felhasználását�megfelelően�ellenőrzik,�megkapja�az�engedélyt.

A�Bizottságnak�az�egész�jogalkotási�folyamat�során�gondosan�ellenőriznie�kellett�a
versenyképesség�kérdését.�A�Bizottság�úgy�véli,�hogy�rövid�távon�felmerül�a�vegyipa�
ri� ágazat� számára� az� exportpiaci� részesedés� veszteségének� veszélye� abban� az� eset�
ben,� ha� a�REACH�miatt� nőnek� a� vegyi� anyagok� termelési� költségei� az�Unióban.� A
nemzeti� piacon� történő� értékesítésre� vonatkozó� hatások� várhatóan� korlátozottak
lesznek,�mivel�az�importőröknek�is�eleget�kell�tenniük�a�REACH�követelményeinek.
Ezek�a�versenyképességet�érintő�hatások� időben�széthúzódnak,�mivel�várhatóan�az
új� rendszernek�a�vállalkozásokra�kirótt,� a�kezdeti�magasabb�közvetlen� és� közvetett
költségeit� kompenzálni� fogják� a� kereskedelmi� előnyök,� amelyeket� az� új� anyagok
piacra� juttatásának�alacsonyabb�költségei,�a�veszélyes�vegyi�anyagok�használatából
származó�csökkentett� források,�és�az�új�és/vagy�biztonságosabb�vegyi�anyagok�szá�
mára� nyíló� nagyobb� piaci� lehetőségek� jelentenek.� A� versenyképességre� gyakorolt
hosszabb�távú�kihatás�annak�mértékétől�függ,�hogy�mennyire�lesz�sikeres�a�REACH�
rendszer�új,�nemzetközi�szabványként.�Ez� jelentős�versenyelőnyt�biztosítana�az�EU
vegyipara�számára.1

Az�új�szabályozás�létrehoz�egy�helsinki�székhelyű�Európai�Vegyi�Anyag�Ügynöksé�
get� (European� Chemicals� Agency� –� ECHA),� amely� központi,� független� hivatalként
látja�el�a�REACH�rendszerrel�kapcsolatos�technikai�és�adminisztratív�feladatokat.

A�REACH�nem�önmagában�álló�akció,�a�vegyi�anyagok�vizsgálatával,�engedélyezé�
sével� foglalkozó� nagyobb� programokat� sok� gazdaságilag� fontos� szervezet,� ország
indított.�Ezek�közül�néhány:2
•  Az�Egyesült�Államokban
⇒ programot�indítottak�2800�HPV�vegyi�anyag�értékelésére.�Az�akció�folytatásá�

ról�a�szükségleteknek�megfelelően�döntenek.
⇒ 23�olyan�vegyi�anyagot�értékelnek,�amelyek�gyerekekkel�kapcsolatosak.

•  Kanadában�programot�indítottak�23�000�DSL�vegyi�anyag�értékelésére.
•  Japánban�hasonló�akció�indult.
•  Az�OECD� kockázatértékelési� programot� indított� 4100�HPV� anyaggal� kapcsolat�

ban.
•  Az� ICCA� 1999�ben� önkéntes� programot� indított,� hogy� 2004�re� a� 4100� HPV

anyagból� kb.� ezernek� a� gyorsított� tesztelését� és� kockázatbecslését� elvégezzék.
Ezeknek�40%�áért�a�CEFIC�felelős.

A� REACH� formális� kialakulásának� kezdete� 1998�tól� datálható.� Az� alábbiak� be�
mutatják�a�REACH�kialakulásának�egyes�állomásait.

1�G.�Verheugen�meghallgatása�az�Európai�Parlament�előtt,�www.europarl.eu.int/meetdocs/
2004_2009/documents/DV/539/539145/539145hu.pdf
2�http://www.chemicalspolicy.org/downloads/Wednesday/1�Donkers�
History%20of%20REACH.ppt
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•  1998� tavasza:� az� EU� környezetvédelmi� tanácsának� informális� ülése� (Chester,
Egyesült�Királyság)

•  1998.�november:�a�Bizottság�jelentése�(a�Tanács�felkérésének�megfelelően)�arról,
hogy�mennyire�hatékony�a�jelenlegi�jogszabályi�rendszer

•  1999.�június:�Az�Unió�környezetvédelmi�minisztereinek�tanácsa�kezdeményezte�a
vegyi�anyagokra�vonatkozó�jogszabályok�teljes�felülvizsgálatát.

•  2001.�február:�Az�EU�Bizottsága�„Fehér�Könyvet”�adott�ki,�melyben�javaslatot�tett
a�„meglévő”�és�az�„új”�anyagokra�vonatkozó�eljárások�egységesítésére.�A�tervezett
új�szabályozás�az�alábbi�célokat�tűzte�ki:
⇒ az�emberi�egészség�és�a�környezet�védelme,
⇒ az�uniós�vegyipar�versenyképességének�megtartása�és�ösztönzése,
⇒ a�belső�piac�egységessé�tétele,�a�piaci�átláthatóság�növelése,
⇒ a�nemzetközi�eredmények�integrálása,
⇒ az�állatkísérletek�számának�csökkentése,
⇒ az�alternatív�lehetőségek�támogatása,
⇒ az�összhang�megteremtése�az�EU�nak�a�Világkereskedelmi�Szervezeten�(WTO)

belül�vállalt�kötelezettségeivel.
•  2001.� szeptember:�A�CEFIC� javaslatot� tesz� közzé,�miként� lehet� a� REACH� rend�

szert�a�gyakorlatba�átültetni
•  2001.� szeptember�–� 2002.�március:� technikai�munkacsoportok� jönnek� létre,� ta�

nulmányok�készülnek
•  2003.�május:�Megjelent�a�tervezett�jogszabály�első�szövegváltozata,�megindult�az

ezzel�kapcsolatos�(többek�közt�interneten�is�folytatott)�szakmai�társadalmi�vita.�A
jogszabály�a� „REACH”�elnevezés�alapján�vált� ismertté.�A�WTO�számára�előzetes
tájékoztatás�készült.

•  2003.� július:�Lezárult�az� internetes�vita,�6400�hozzászólás�érkezett� (köztük�ma�
gyar�résztvevőktől� is�–�az� ipar�és�a�civil� szervezetek�egyaránt�kifejtették�vélemé�
nyüket;�a�németek�büszkén�jegyzik�meg,�hogy�tőlük�2300�hozzászólás�érkezett1).

•  2003.�november:�A�Bizottság�elfogadta�a�tervezett�jogszabály�szövegét,�s�azt�jóvá�
hagyásra�a�Parlament�elé�terjesztette.

•  2004.�január:�Egy�ad�hoc�munkabizottság�(a�versenyképességi�tanács�felügyelete
alatt)�vizsgálatot�kezd�a�REACH�várható�hatásaival�kapcsolatban.

•  2004.�március:�A�Bizottság,�a�CEFIC�és�az�UNICE�egyetértési�nyilatkozatot�ír�alá:
további�vizsgálatokat� folytatnak�a�REACH�várható�hatásaival�kapcsolatban.�Ter�
vezett�befejezési�időpont:�2005.�március.

•  2004.� július:� A� Bizottság� elfogadja� a� CEFIC� javaslatát� a� SPORT� programra.� A
programot�közösen� felügyeli� a�Bizottság,�a� tagállamok�és�az� ipar.�A� civil� szerve�
zetek,� a� szakszervezetek,� az� OECD� megfigyelőként� vesznek� részt� a� munkában.
Várható�befejezés:�2005�közepén.

•  2004.�december:�a�Bizottságnak�a�REACH�implementálására�vonatkozó�tenderén
a� CEFIC� nyert� három� projektjével:� ezek� a� CSR� kialakításával� és� az� információs
követelményekkel�voltak�kapcsolatosak.

•  2005.�február:�az�Európai�Parlament�elkezdte�tárgyalni�a�REACH�tervezetét.

1�http://www.sepawa.com/download.php?�File=Y21zX21lZGlhL21vZHVsZV9vYi84XzBfaGFn
ZXIucGRm&Filetype=pdf&Filename=hager.pdf
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•  2005.� március:� Nyilvánosságra� hozták� a� CEFIC–UNICE–Bizottság� közötti
együttműködési� megállapodás� alapján� született� tanulmányokat:� a� KPMG�
tanulmányt�és�az�IPTS�tanulmányt.

•  2005� júniusában� vitát� tartott� a� REACH�ről� az� Európai� Parlament� környezetvé�
delmi�bizottsága.�A�tervezethez�több�mint�1200�módosító�indítvány�érkezett�be�a
képviselőktől.�Öt�fő�kérdést�sikerült�rendezni:
⇒ az�alapelv:�a�felelősség�a�gyártóé;
⇒ a�javasolt�uniós�ügynökség�(az�Európai�Vegyi�Anyag�Ügynökség)�szerepe�és�fel�

építése;
⇒ a� tagállamoknak� és� az� ügynökségnek� ötévente� kell� jelentést� készíteniük� (az

eredeti�javaslat�10�év�volt);
⇒ eljárás�arra,�hogy�hogyan�lehet�elkerülni�a�fölösleges�és�önismétlő�állatkísérle�

teket,� illetve� hogyan� lehet� általában� csökkenteni� az� állatkísérletek� szerepét;
valamint

⇒ az�„egy�anyag,�egy�regisztráció”� (OSOR)�elve,�miszerint�azokat�a�vegyületeket,
amelyeket�többen�is�előállítanak,�együtt�regisztrálják�a�vállalatok,�mert� így�ol�
csóbb;�a�képviselők�ugyanakkor�nem�tennék�ezt�kötelezővé,�valamint�a�legérzé�
kenyebb�információkat�külön�is�a�regisztrációs�ügynökség�tudomására�lehetne
hozni,�bizalmi�okokból.

•  2005.�november� 17.:�Az�Európai� Parlament� első� olvasatban� elfogadta� a�REACH
szövegét.�(A�jogszabály�„együttdöntési�eljárásban”�születik�meg;�a�Parlament�által
kidolgozott,�a�benyújtott�javaslathoz�képest�számos�módosítást�tartalmazó�szöveg
visszakerült�a�Tanács�elé.)

•  2005.�december�13.:�Politikai�megállapodás�a�Tanácsban�a�közös�álláspontról.
•  2006.� június� 27.:� A� Környezetvédelmi� Tanács� formálisan� is� elfogadta� a� közös

álláspontot.�Ez�az�alapja�az�Európai�Parlament�vitájának�(a�második�olvasatnak),
amely�2006�szeptemberében�kezdődött.

•  2006.�október�10.:�a�Parlament�környezetvédelmi�bizottsága�az�összesen�359�mó�
dosító�javaslatból�kb.�180�nak�az�elfogadását�javasolta.

•  2006�vége:�valószínűleg�a�Parlament,�majd�a�Tanács�is�elfogadja�a�törvény�szövegét.
•  2007� áprilisában� életbe� lép� a� direktíva,� megindulnak� a� határidők.� 12� hónappal

később�az�ECHA�teljesen�működőképessé�válik�(székhelye:�Helsinki).

2.�MI�MENNYI?

Alapvető� kérdés,� hogy� tulajdonképpen�mennyi� (hány� darab)� vegyi� anyagról� be�
szélünk.�Az�Európai�Unió�vegyianyag�politikájának�alakulása�során�1982�ben�került
sor�arra,�hogy�a�vegyi�anyagokat�két�kategóriába�osszák:
•  Az�első�kategóriát�a�már�létező�(„meglévő”)�anyagok�alkotják;�ide�tartozik�minden

olyan�vegyszer,�amely�1981�előtt�került�a�piacra.�Ebbe�a�csoportba�100�106�(egy�
százezer�százhat)�anyag� tartozik;�az�ezekkel�kapcsolatos�egészségügyi�és�környe�
zeti�kockázatokat�általában�nem�vizsgálták,�használatuk�a�vizsgálati�eredmények
meglététől�függetlenül�ma�is�megengedett.�A�régi�anyagokkal�kapcsolatos�„köny�
nyített”� adatszolgáltatási� rendszer� ezen� anyagok� (további)� használatát� bátorítja.
Az�ebbe�a�csoportba� tartozó�anyagok�nagy�száma�miatt�csak�egyes�kijelölt�anya�
gok�(összesen�mintegy�140�vegyület)�kockázatának�becslése�történt�meg;�ehhez�a
Tanács�793/93/EGK�rendelete�adott�alapot.
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•  A�második� csoportba� („új”� anyagok)� azok� a� vegyületek� tartoznak,� amelyek� 1981
után�kerültek�a�piacra;�számuk�2005�nyarán�kb.�3000�volt.�Ezek�az�anyagok�csak
akkor�alkalmazhatók,�ha�környezeti�és�egészségügyi�hatásaikat�szigorú� feltételek
mellett�megvizsgálták.1�Ezen�anyagokról�a�termelők�vagy�az�importálók�ún.�alap�
adatokat�kötelesek�bejelenteni.�Az�„új”�anyagok�jelenleg�hatályos�hatodik�jegyzéke
2003�októberéről�datálódik.
A� fenti�pontok�összegzése�alapján�azt� is� lehetne� gondolni,� hogy� ezek� szerint� kö�

rülbelül� 103�000�vegyületről�van� szó,� ami�ugyan�nagy,�de�kezelhető� szám.�Ez�nem
igaz.�A�vegyületek�száma�önmagában�nem�megbízható�jellemző.�A�vegyületek�száma
mellett� arra� is� figyelemmel� kell� lenni,� hogy� egy�egy� anyagból�mekkora�mennyiség
kerül� forgalomba�–� van,� amiből� nagyon� sok,� és� van,� amiből� nagyon� kevés� az� éves
termelés.�Önmagában�azonban�a�mennyiség�nem�megbízható�jellemzője�egy�vegyü�
let�veszélyességének.

Becslések� szerint�napjainkban� tulajdonképpen� csak�kb.� 2500�vegyi� anyagot� állíta�
nak�elő� tömeges�mennyiségben:�műtrágyákat,�mosószereket,�hasonló� tömegterméke�
ket.�De�még�ezekről�sincs�birtokunkban�elegendő�egészségügyi�és�környezeti�adat:
•  az� Európai� Környezetvédelmi� Hivatal� 1998.� évi� jelentése� nem� tudott� elegendő

információt�összegyűjteni�ahhoz,�hogy�ezen�anyagok�75%�áról�minimális�értéke�
lést�készítsen;

•  az� Amerikai� Egyesült� Államok� Környezetvédelmi� Hivatala� (EPA)� szintén� 1998�
ban�megállapította,�hogy�a�tömeges�mennyiségben�használt�kémiai�anyagok�43%�
áról�semmilyen�egészségügyi�és�környezeti�adat�nincsen;

•  az�Európai�Bizottság�által� felállított�Európai�Kémiai�Bizottság� 1998�ban�kijelen�
tette,�hogy�a�tömeges�mennyiségben�használt�kémiai�anyagok�80%�át�sosem�vizs�
gálták� a� rákkeltő� hatás,� a� szaporodásra� vagy� az� utódokra� gyakorolt� káros� hatás
szempontjából;�85%�uknál�nincs�semmiféle�adat�arra�vonatkozólag,�hogy� felhal�
mozódnak�e�a�természetben�vagy�a�táplálékláncban;�70%�ukról�nem�ismert,�hogy
a�környezetben�miként�bomlik�le.2
A� kiindulási� helyzet� tehát� ez:� környezetünkben� sok� az� általunk� előállított� vegyi

anyag�és� zömükről�nem�tudjuk,�milyen�hatással�van� ránk� és� környezetünkre.�A� kér�
désre�(„Hány�vegyi�anyag�képezi�a�REACH�tárgyát?”)�egy�elemzés�a�következő�meg�
közelítésben�válaszolt:3

A�REACH�körülbelül�30�000�(évente�1�tonnánál�nagyobb�mennyiségben�gyártott,
használt)�meglévő�vegyület�szisztematikus�tesztelését�és�regisztrálását�kezdeménye�
zi.�E�nyers�számot�azonban�a�következő�szempontok�alapján�célszerű�pontosítani:
•  Ésszerűség.�Arra� lehet�számítani,�hogy�sok�vegyületet�az�új�szabályozás�hatására

kivonnak� a� használatból� (például� mert� kevéssé� használatosak).� Elképzelhető,
hogy�egyes�anyagok�gyártását�csökkentik,�hogy�egy�„alacsonyabb”�kategóriába�ke�
rüljenek�át.�Egy�korábbi�elemzés4�úgy�becsülte,�hogy�a�kis�mennyiségben�gyártott

1�Bővebb�információkat�kaphat�az�olvasó�a�http://ecb.jrc.it�honlapon.
2�Simon�Gergely:�A�vegyianyag�politika�reformja.�http://www.kukabuvar.hu/index.php?
id=kukabuvar&p=48&kid=215&szam=tavasz
3�Ackerman,�F.,�Massey,�R.:�The�True�Costs�of�REACH.
www.regeringen.se/content/1/c6/03/08/77/803e1d8b.pdf
4�„Revised�Business�Impact�Assessment�for�the�Consultation�Document:�Working�Paper�4:
Assessment�of�the�Business�Impacts�of�New�Regulations�in�the�Chemicals�Sector,�Phase�2.”
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anyagok� 15%�át,� a� 10–100� t/év� sávba� eső� anyagok� 10%�át� és� a� 100–1000� t/év
sávba�eső�anyagok�5%�át�vonják�majd�ki�a�gyártásból.

•  A�korábbi�becslések�még�azzal�kalkuláltak,�hogy�minden�anyagot�minden�gyártó�
nak,� felhasználónak,� importálónak� regisztrálnia� kell;� ezen� az� OSOR�javaslat� lé�
nyegesen�változtatott.�Az�OSOR�előtt�ACKERMAN�és�MASSEY�–�az�ismételt�regiszt�
rációk�miatt� –� összesen� kb.� 32�000� regisztrációt� feltételezett.�Más� –� körülbelül
ugyanabból� az� időből� származó� becslés� –� a� várható� regisztrációk� számát� (a
30�000�anyag�háromszori�regisztrációjával�számolva)�100�000�et�megközelítőnek
tartotta.
Az�Európai�Unió�egészében�az�új�anyagokra�vonatkozó�bejelentések�száma�az�utóbbi

nagyjából�10�év� során�évente�átlagosan�250�és�450�között�alakult.1�A� folyamatra�vo�
natkozóan�mutat�adatokat�a�2.�ábra.�(A�2005�re�vonatkozó�adat�előzetes�érték.)

2.�ábra
A�bejelentések�számának�alakulása�1994�és�2004�között2

                                                                                                                               
Prepared�for�the�European�Commission�Enterprise�Directorate�General,�October�2003.�At
http://www.rpaltd.co.uk/tools/downloads/�reports/reachrevisedbia.pdf.
1�Analyse�der�Kosten�und�Nutzen...�http://www.umweltbundesamt.at/umweltschutz/
chemikalien/reach/veroeffentlichungen/kostenundnutzen/
2�http://ecb.jrc.it/new�chemicals/content1.php
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3.�FELADATOK,�TEENDŐK

A� fentiekben�megkíséreltük�nagyon�vázlatosan�áttekinteni,�hogy� tulajdonképpen
mit� is� jelent�a�REACH.�Ez�ugyan�érdekes,�de�ennél� sokkal� fontosabb,�hogy�–�mint
hamarosan�életbe� lépő� jogszabály�–� tulajdonképpen�milyen�következményekkel� jár
az�érintettek�szempontjából.

Az�érintettek�tömegét�–�a�REACH�logikáját�követve�–�három�nagy�csoportba�osztjuk:
•  az�ipar�(ide�értve�a�termelőket�és�a�forgalmazókat�egyaránt);
•  a�hatóságok�(az�állami�szervezetek);
•  a�fogyasztók�(a�lakosság).

A�feladatok�sürgősségét�a�jogszabály�közvetlen�jellege�indokolja:�a�rendelet�teljes
egészében�kötelező�és�közvetlenül�alkalmazandó�valamennyi�tagállamban�–�hatály�
ba�pedig�a�kihirdetését�követő�huszadik�(20.!)�napon�lép.

3.1.�RIP’s�–�REACH�Implementation�Projects

A�REACH�sikeres�bevezetése�érdekében�külön�projektek� is� indultak�(RIP’s),�me�
lyek�keretei�között�a�megfelelő�útmutatók,�dokumentumok,�tájékoztatók,�informati�
kai�eszközök�kidolgozása�a�cél.�A�REACH�implementációs�projekteket�az�1.�táblázat
foglalja�össze.�A�projekteknek�már�vannak�bizonyos�eredményei�is�–�számos�terüle�
ten�már�elkészültek�az�első�útmutatók.

1.�táblázat
REACH�implementációs�projektek

RIP�1. A�REACH�folyamatainak�részletes�leírása
A� cél� részben� a� szereplők� tájékoztatása,� részben� pedig� az� egyéb� RIP
projektek�megvalósításának�megalapozása.�Elkészült,�az�egyes�szereplők
feladatait�folyamatábrákkal�illusztrálva�fogalmazza�meg,�de�a�2003.�ok�
tóberi�szövegtervezet�alapján;�a�végleges�törvényszöveg�alapján�felül�kell
vizsgálni.

RIP�2. REACH+IT
Informatikai� rendszer� kifejlesztése� a�REACH�megvalósítási�munkáinak
támogatására�mind�az�ECHA�nál,�mind�pedig�az�egyes� tagállamok� ille�
tékes�hatóságainál.�A�munka�az�alábbi�főbb�elemeket�tartalmazza:
•  informatikai�támogatással�automatizált�folyamat
•  dosszié�benyújtásának�informatikai�támogatása
•  az�IUCLID�új�(5.)�verziójának�integrálása
•  a�nem�bizalmas�adatok�internetes�közzétételének�támogatása
•  a�jövőbeli�helpdesk�munkájának�támogatása

RIP�3. Útmutató�dokumentumok�elkészítése�az�ipar�számára
A� cél� olyan� információs� anyagok� elkészítése,� amelyek�megkönnyítik� az
ipar� számára� a� REACH� zökkenőmentes� bevezetését.� A� projekt� kisebb
részfeladatokra�oszlik,�ezek�zöme�már�elkészült.

RIP�3.1. Hogyan�kell�technikai�dossziét�készíteni�a�regisztrációhoz?
RIP�3.2. Hogyan�kell�kémiai�biztonsági�jelentést�készíteni?
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RIP�3.3. Hogyan�kell�információt�kérni�vegyi�anyagok�lényegi�tulajdonságairól?
RIP�3.4. Hogyan�kell�az�adatmegosztást�(előregisztrációt)�lebonyolítani?
RIP�3.5. Hogyan�kell�lebonyolítani�a�besorolást�és�címkézést�a�GHS�rendszerben?
RIP�3.6. Milyen�követelmények�vannak�a�továbbfelhasználókkal�szemben?
RIP�3.7. Hogyan�kell�elkészíteni�az�engedélykérési�dossziét?
RIP�3.8. Hogyan�kell�teljesíteni�a�termékekkel�szembeni�követelményeket?
RIP�3.9. Hogyan�kell�lebonyolítani�a�társadalmi+gazdasági�elemzést?
RIP�3.10. Hogyan�kell�az�anyagokat�azonosítani�és�megnevezni�a�REACH�rend+

szerben?
RIP�4. Útmutató�dokumentumok�elkészítésére�a�hatóságok�számára

Még�a�REACH�hatályba�lépése�előtt�megfelelő�eszközöket�és�tájékoztató
dokumentációt�kell�készíteni�a�hatóságok�számára,�hogy�a�REACH�beve�
zetése� zökkenőmentes� legyen.� Ezekből� az� anyagokból� még� nincs� elér�
hető�változat�az�interneten.

RIP�4.1. Dosszié�értékelése
RIP�4.2. Anyag�értékelése
RIP�4.3. Anyagok�felvétele�a�XIV.�mellékletbe

Az�engedélyköteles�anyagok�jegyzéke
RIP�4.4. A�XV.�melléklet�szerinti�iratok�elkészítésének�módja
RIP�4.5. Az�értékelés�során�érvényre�juttatandó�prioritások
RIP�5/6. Az�ECHA�létrehozatala

Az� ECHA�nak� a� REACH� hatályba� lépését� követően� 18� hónappal� már
működnie�kell.

RIP�7. A� Bizottság� felkészítése� a� REACH+csel� kapcsolatos� feladatainak� a
megoldására

2006�szeptemberében�már�végleges�formába�öntötték�a�3.2.,�3.3.,�3.5.,�3.8.,�3.9.,
3.10.�és�a�4.4.�RIP�anyagokat;�valamint� folyamatban�volt�a�4.1.,�4.2.,� és�a�3.1.�pro�
jekt.�Az�alábbi�részprojektek�viszont�még�kezdés�előtt�álltak:1
•  RIP�3.4:�Adatmegosztás.......................................................................2006.�október
•  RIP�3.6:�Osztályozás�és�címkézés ..........................................................2007.�január
•  RIP�3.7:�Engedélykérés.................................................................... 2006.�november
•  RIP�3.9�2:�Társadalmi�gazdasági�elemzés ..........................................2006.�október

A�RIP� keretében� elkészült� tájékoztató� anyagokat� (valamint� egyéb� információkat
is)�az�interneten�is�elérhetővé�teszik.�Már�jelenleg�is�több�általános�ismertető,�„gyak�
ran�feltett�kérdések”�(és�válaszok)�található�a�weben.

1�Jack�de�Bruijn:�The�REACH�Implementation�Projects,�Overview�of�their�contents,
management�and�stakeholder�involvement.�http://ec.europa.eu/enterprise/reach/docs/
events/2_rip_overview_jdb.pdf
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Lényegi�fontosságú�ezeknek�az�anyagoknak�az�elkészítése,�mert
•  az�érintettek�köre�nagy;
•  a� jogszabály�bonyolult,� terjedelmes� (kb.� 700� oldal)� és� számos� speciális� esetet� is

szabályoz;
•  különleges�nyelvezetet�igényel�(kémiai�és�jogi;�ráadásul�angolul);1
•  sajátos�eljárásrendet�is�megkövetel�a�résztvevőktől.

Ahhoz�képest,�hogy�a�REACH�milyen�hatalmas�kötelezettségeket�ró�az�iparra,�ag�
gasztó,� hogy� az� ipar� számára� készülő� tájékoztató� anyagok� egyelőre� erős� késésben
vannak,� s� csak�2007�második� felére�várható�megjelenésük.�Különösen� fájó,�hogy�a
hamarosan�esedékessé�váló�előregisztrációs�kötelezettségek�teljesítéséhez�sincsenek
meg�a�szükséges�segédanyagok.�Fontosságukra�utal�többek�közt�az�a�kapcsolati�háló
is,�amely�a�RIP�3.x.�projektek�struktúráját�szemlélteti�(3.�ábra).

3.�ábra
A�RIP�3.x.�projektek�kapcsolódásai2

1�Bár�természetesen�ebben�az�esetben�is�mód�van�az�Unió�bármelyik�hivatalos�nyelvének�–�pél�
dául�a�magyarnak�–�a�használatára,�ennek�hatékonyságával�kapcsolatban�nem�árt�fenntartások�
kal�élni.
2�Jack�de�Bruijn:�The�REACH�Implementation�Projects,�Overview�of�their�contents,
management�and�stakeholder�involvement.�http://ec.europa.eu/enterprise/reach/docs/
events/2_rip_overview_jdb.pdf�és�a�szerző�megfontolásai�alapján.
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3.2.�Az�ipar�feladatai

A�jogszabály�által�az�iparra�rótt�terhek�közül�itt�most�csak�az�információs�problé�
mákkal� foglalkozunk.1� A� gyártóknak,� importálóknak� és� továbbfelhasználóknak
megfelelő�információkkal�kell�rendelkezniük�arról,�hogy
•  milyen�anyagokat�kezelnek�(azonosítás);
•  egy�egy�anyagot�mekkora�mennyiségben�kezelnek;
•  a� vegyi� anyagok� termelésének�felhasználásának� láncolatában� részt� vevő� többi

szereplőnél�milyen�információk�állnak�rendelkezésre.
A�részben�magyar�kezdeményezésre�kialakult�OSOR�logikának�megfelelően�ugyan

egy� vegyi� anyagot� csak� egyszer� kell� regisztrálni,� de� ehhez� a� feleknek� hatékony� in�
formációcserét�kell�kialakítaniuk,�itthon�és�külföldön.

Egyes�becslések�szerint�a�REACH�Európában�kb.�30�000�vállalkozást�érint;�mintegy
30�000�vegyületet�von�hatálya�alá.2�Magyarországon�a�Magyar�Vegyipari�Szövetség�a
vegyiparban�valamivel�több�mint�200�vállalatot�tart�nyilván.�Ez�már�önmagában�sem
kevés,� de� a�REACH�számos�más� szektorban� is� érint� vállalatokat,�még�akkor� is,� ha� a
kivételek�ezek�helyzetét�könnyítik.�Az�első�időszakban�a�kivételek�alkalmazhatóságát�is
meg�kell�ugyanis�vizsgálni.

Az� egyes� vegyi� anyagokat� csak� arra� a� célra� lehet� felhasználni,� amely� célra� a� re�
gisztráció�megtörtént.�Ez� azt� jelenti,� hogy� a� felhasználó� cégeknek�megbízható�mó�
don� tudniuk� kell,� hogy� (a� nem� általuk� gyártott,� nem� általuk� importált)� anyagot
partnerük�a�nevezett�célra�regisztrálta�e.

A�regisztrációt�a�felhasznált�anyagmennyiség�függvényében�megszabott�határidőn
belül� kell� végrehajtani.� A� határidők� a� törvény� hatályba� lépésétől� (tehát� várhatóan
2007�áprilisától)�indulnak:
•  az�első�18�hónapban�(a�12.�hónaptól�kezdődően)�minden�vegyületet�előregisztrál�

tatni�kell;
•  a�3.�év�leteltéig�regisztrálni�kell�az�1000�tonna�feletti�mennyiségben�gyártott�vegy�

szereket�és�az�1.�és�2.�kategóriás�CMR�anyagokat;
•  a�6.� év� leteltéig�kell� regisztráltatni�az�évi� 100�1000� tonna�közötti�mennyiségben

gyártott�vegyszereket;
•  a�11.�év�leteltéig�kell�regisztráltatni�az�1�100�t/év�mennyiségben�gyártott�anyagokat.

Ez� a� türelmi� időszak� azonban� csak� azokra� a� vegyi� anyagokra� vonatkozik,� ame�
lyeknek� az� előregisztrációja� az� említett� időpontig� megtörtént.� Ha� az� előregiszt�
rációra� nem�kerül� sor,� akkor� az� illető� anyag�nem�gyártható� vagy� importálható!3� A
jogszabály(tervezet)� szerint:� „...� a� Közösségben� nem� gyárthatók� és� nem� hozhatók
forgalomba� önmagukban,� készítményekben� vagy� árucikkekben� előforduló� anya+

1�A�REACH�bevezetésének�összes�becsült�költsége�kb.�4�Mrd�EUR,�a�várható�költségcsökkenés
mértéke�kb.�1,5�Mrd�EUR,�azaz�a�tényleges�közvetlen�költségek�kb.�2,5�Mrd�EUR�körül�várhatók.
A�költségek�becslésére�l.�pl.:�http://www.norden.org/pub/miljo/miljo/sk/TN2004557.asp�vagy
www.regeringen.se/content/1/c6/03/08/77/803e1d8b.pdf
2�Jack�de�Bruijn:�The�REACH�Implementation�Projects,�Overview�of�their�contents,
management�and�stakeholder�involvement.�http://ec.europa.eu/enterprise/reach/docs/
events/2_rip_overview_jdb.pdf
3�Bár�jogszabályokat�ritkán�dicsérnek�szellemességükért,�érdemes�kiemelni�a�REACH�5.�cikkelye
címének�tömör�megfogalmazását:�„No�data,�no�market”.�A�magyar�megfogalmazás�korántsem
ennyire�plasztikus:�„Adatok�hiányában�a�forgalomba�hozatal�tilalma”.
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gok,�kivéve,�ha�ezeket�e�cím�vonatkozó�rendelkezéseivel�összhangban�regisztrálták,
amennyiben�ez�az�előírás”.

Hogy�a�törvénysértés�milyen�retorziót�von�maga�után,�az�egyelőre�nem�világos,�de
a�piacvesztés�már�önmagában�is�hatalmas�csapás�lehet�egy�vállalkozás�számára.

3.3.�A�hatóság�feladatai

A�hatóságok�számára�készülő�útmutató�anyagok�hiányát� (vagy� jobb�esetben:�ed�
digi� publikálatlanságát)� nem� lehet� azzal� elintézni,� hogy� ez� a� hatóság� problémája:
egyrészt� azért� nem,�mert� a� hatóságnak� is� szüksége� van� (lesz)� bizonyos� időre,�míg
„beletanul”�a�folyamatokba;�másrészt�azért�sem,�mert�bár�az�írott�anyagok�a�hatóság
munkáját� segítik,� de� a� többi� szereplőnek� is� tájékoztatást� adhatnak� arról,� hogy�mit
kér�(majd)�tőlük�a�hatóság;�harmadrészt�pedig:�az�informatikai�eszközök�az�ipar�és�a
hatóság�közti�kommunikációt�szolgálják,�így�hát�mindkét�fél�használja�őket.

Mindazonáltal�az�a�valószínű,�hogy�az�ebbe�a�kategóriába� tartozó�segédeszközök
megjelentetésével� megvárják� a� REACH� végleges� változatának� kialakulását.� Ezzel
ugyan� csökken�majd� a�működtetés�megtanulásához� rendelkezésre� álló� idő,� viszont
nem�kell�a�már�kibocsátott�anyagokat,�eszközöket�a�törvényszöveg�véglegesülésekor
esetleg�még�bekövetkező�változások�miatt�átdolgozni,�módosítani.

3.4.�A�fogyasztók,�felhasználók�szerepe�a�REACH'ben

A�REACH�alapvető�célja�az�emberi�egészségre�és�a�környezetre�ártalmas�anyagok
felhasználásának�visszaszorítása,�csökkentése.�Helyénvaló� tehát,�ha�a�nem� felhasz�
náló,�nem�termelő�emberek�is�megfelelő�módon�tájékoztatást�kapnak�arról,�hogy�mi
történik�–�kifejezetten�az�ő�érdekükben.

Ehhez�egyszerű,�a�vegyi,� jogalkotási�és�egyéb�szaknyelvi�zsargontól�mentes,�vilá�
gos,� érthető� információkat�kell�megfogalmazni�és�eljuttatni�a� „célközönséghez”.�Ez
nehezebb�feladat,�mint�elsőre�gondolnánk�(emlékezzünk�csak�vissza�az�uniós�csatla�
kozás�időpontja�körül�fellobbant�„mákosguba�vitára”).

E�kérdésben� is�mintha�késésben� lennénk�más� országokhoz� képest.�A� fogyasztók
tájékoztatásához�már�nem�kell�megvárni,�hogy�a�Parlamentben� finomítanak�e�még
valamit� az� engedélyezési� eljáráson,� vagy� hogy� milyen� részletekkel� gazdagítják� az
ECHA�felhatalmazását.�A�REACH�sok�olyan�kérdést�szabályoz,�amelyekkel�az�„utca
embere”�közvetlenül�megszólítható:�az�állatkísérletek�korlátozása,�az�allergiát�okozó
anyagok�használatának�visszaszorítása�és� az� ezernyi� egyéb� „apró”�kérdés� rövid,� jól
érthető,�„hatásos”�üzenetté�formálva�már�ma�megjelenhetne�a�szemünk�előtt.�A�ki�
csit�elmélyültebben�érdeklődő�laikusoknak�nem�túl�hosszú�„gyakran�feltett�kérdések
és�válaszok”�fogalmazhatók�meg.

Ebben�a�tájékoztatási�kampányban�természetes�partnerként�kínálkoznak�a�zöldek
–�akkor�is,�ha�közülük�nem�kevesen�úgy�gondolják,�hogy�a�REACH�nem�eléggé�szi�
gorú.�Ugyanakkor�itt�várhatók�a�legélesebb�konfliktusok�is.�(A�hatóságok�és�az� ipar
közötti�nézeteltérések�–�legyenek�bármily�élesek�is�–�viszonylag�szűk�körben�marad�
nak.)� Egy� példa� erre:� az� egyik� módosító� javaslat� bevezeti� a� „kötelező� gondosság”
elvét.�Ha�ez�az�elv�bennmarad�a�jogszabályban,�akkor�a�gyártók�nem�csak�a�bejegy�
zett� anyagok� biztonságáért� lennének� felelősek,� hanem� az� összes� általuk� használt
vegyi�anyagért,�beleértve�azon�kis�mennyiségben�(1�t/év�alatt)�használt�anyagokat�is,
amelyekre� nem� szükséges� biztonsági� vizsgálatokat� elvégezni.� Ezzel� kapcsolatban� a
magyar�vegyipar�véleményét�a�2.�táblázat�foglalja�össze.
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2.�táblázat
A�Magyar�Vegyipari�Szövetség�véleménye�a�„kötelező�gondosságról”1

Problémák Megoldás
•  A� kifejezés� a� hatályos� jogszabályok�

ban�nem�szerepel.
•  Miután�nincs�rá�definíció,�határtalan

felelősséget�ró�a�cégekre.
•  Bizonytalanságot� eredményez,� lehe�

tetlen�az�egységes�alkalmazás.
•  Átfedés�meglévő�jogszabályokkal�(pl.

általános� termékbiztonsági� vagy� a
környezeti�felelőség�irányelvekkel)

•  A�„kötelező�gondosság”�csak�általános
elvként� jelenjen� meg� a� REACH�ben,
és� kerüljön� vissza� a� rendelet� pream�
bulumába.

•  Természetesen� magát� a� kifejezést� a
preambulumban� sem� javasoljuk
használni.

•  Az� egyes� nemzeti� felelőségi� szabá�
lyokra�hivatkozva�csupán�azt�kellene
deklarálni,� hogy� a� gyártók,� importő�
rök,� továbbfelhasználók� kötelesek
minden� tőlük� elvárható� intézkedést
megtenni� annak� érdekében,� hogy
megakadályozzák,� vagy� minimálisra
csökkentsék� a� tevékenységük� során
felhasznált� anyagok� ismert,� vagy� ki�
számíthatóan� előre� látható,� az� em�
berre� vagy� a� környezetre� gyakorolt
káros�hatását.

Az�érdeklődő�olvasó�nagyon�jó�linkgyűjteményt�találhat�az�interneten�a�különbö�
ző� csoportosulások,� szövetségek,� érdekképviseletek� REACH�csel� kapcsolatos� állás�
foglalásairól�az�EurActiv�címén.2

3.5.�REACH:�3K

A�REACH�hatalmas�kihívás�–�nem�csupán�környezetvédelmi�szempontból�(abból
is),�hanem�kommunikációs,�koordinációs�és�kooperációs�vonatkozásai�okán�is.
•  egyrészt�magukon�az�érintett�cégeken�belül:�az�értékesítési,�a�fejlesztési,�az�admi�

nisztratív�részlegek�(és�persze�a�tulajdonképpeni�gyártási�divízió)�között;
•  a� vállalkozások� között:� az� ellátási� lánc� egész� vertikumában,� a� termelők,� az� im�

portőrök,�a�továbbfelhasználók�között;
•  az�összes�érintett�között:�a�REACH�kidolgozásában�27�ország�(tagok,�tagjelöltek),�az

Európai� Unió� szervei,� szakértők� (jogászok,� vegyészek,� közigazgatási� szakemberek
stb.),� szakmai� érdekképviseletek,� környezetvédő� szervezetek� és� egyes� nemzetközi
szervezetek�(pl.�OECD,�US�EPA�Japan�Business�Council�stb.)�működtek�együtt.
Az� együttműködés,� a� többéves� közös� erőfeszítés� eredményt� hozott:� a� jogszabály

megszületett�és�hatályba�lép.�Ez�azonban�nem�a�munka�vége,�hanem�egy�újabb,� is�
mét� hatalmas� erőfeszítésekkel� járó� szakasz� kezdete:� nagyon� súlyos� hiba� lenne� azt

1�Dr.�Gáspárné�Bada�Magda,�MAVESZ:�REACH�2.�olvasat�–�MAVESZ�álláspont�(REACH�végre�
hajtási�projektek,�a�tervezett�REACH�központ)�http://www.mavesz.hu
2�http://www.euractiv.com/en/environment/chemicals�policy�review�reach/article�117452
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gondolni,� hogy� amit� ennyi� ember� és� testület� együtt� alkotott,� azt� hasonló� nagyság�
rendű�(intenzitású)�erőfeszítés�„megtakarításával”�át�lehet�vinni�a�gyakorlatba.

A�munka�soron�következő�szakasza�a�tényleges�működés�megindítása,�a�működési
szabályok�megismertetése,� megértetése� az� összes� szereplővel.� Az� interneten� talál�
ható� információkat� vizsgálva� úgy� tűnik,� e� vonatkozásban�mintha�másutt� erőteljes�
ebben�szorgalmaznák�a�szereplők�(az�ipar,�a�közvélemény)�felkészítését�(de�legaláb�
bis�tájékoztatását),1�mint�hazánkban.�Pedig�más�országokban�is�ugyanannyit�tudnak
a�REACH�csel�kapcsolatos�teendőkről,�mint�nálunk.

Kezdeményezések� azonban� már� vannak:� Magyarországon� a� Magyar� Vegyipari
Szövetség� arra� törekszik,�hogy� a� tagjai� körében�megtalálható� szakmai� tudásra� ala�
pozva�REACH�Ipari�Centrumot�hozzon�létre,�annak�érdekében,�hogy�a�cégek�minél
kisebb� anyagi� áldozatok� árán,� a� lehető� legegyszerűbben� tudjanak� eleget� tenni� a
REACH�követelményeinek.2

A�tervezett�REACH�Ipari�Centrum�díjmentes�és�térítéses�szolgáltatásokat�nyújtana:
•  díjmentes:
⇒ kérdések�fogadása,�megválaszolása�telefonon�és�interneten�keresztül;
⇒ a�jogi�szöveg�elérhetővé�tétele,�értelmezése;
⇒ a�különböző�útmutatók,�segédeszközök�elérhetővé�tétele;
⇒ a�gyakorlati�végrehajtással�kapcsolatos� ipari�észrevételek� fogadása�és� továbbí�

tása�a�döntéshozókhoz;
⇒ REACH� hatálya� alá� tartozó� anyagok� bejelentése,� az� azonos� anyagot� gyártók,

importálók�kapcsolatfelvételének�segítése.
•  térítési�díjas:
⇒ konzorciumok�munkájának�összefogása,�irányítása�hazai�és�nemzetközi�szinten;
⇒ az�adatmegosztás�és�költségmegosztás�koordinálása;
⇒ segítség�a�regisztrációs�dossziék�összeállításához;
⇒ segítség�az�engedélyeztetési�kérelmek�összeállításához;
⇒ költség�hatékony�megoldások�a�REACH�követelményeinek�teljesítésére.
Bár�a�MAVESZ� szakértelme� elvitathatatlan,� s� a� tervezett�REACH� Ipari�Centrum

tevékenységére� égető� szükség� van� (lesz),� célszerű� figyelembe� venni,� hogy� a� feladat
nagysága�miatt� (és�különösen�mert�„csúcsterhelés”� is�várható�egyes�határidők�kör�
nyékén)�nem� lenne�e� indokolt� több,�hasonló� tevékenységet�ellátó� információs�köz�
pontot� kialakítani.� Érdemes� tekintettel� lenni� ennek� kapcsán� a� tervezett� jogszabály
123.� cikkére,� ami� a� következőképpen� fogalmaz:� „Az� illetékes� hatóságok� nemzeti
információs�szolgálatokat�hoznak�létre,�amelyek�az�Ügynökség�által�a�76.�cikk�(2)
bekezdésének�f)�pontja�alapján�biztosított�operatív�iránymutatási�dokumentáción
túl,� tanácsokkal� látják� el� a� gyártókat,� importőröket,� továbbfelhasználókat� és� az

1�Az�érdeklődők�számára�mutatunk�pár�példát:
Németországban�a�vegyipari�szövetség�internetes�vagy�papír�alapú�tájékoztatója:�REACH
kommt!�http://www.vci.de/�Chemikalienpolitik/�Default2~�cmd~get_dwnld~�docnr~�118774~
file~�REACH_kommt.pdf.htm
Franciaországban:�„L’industrie�chimique�se�prépare�aux�impacts�de�Reach”�(ára�5�EUR)
http://www.pro�environnement.com/articles/lindustrie�chimique�se�prepare�aux�impacts�de�
reach,cs58nsugksy9h.html
Nagy�Britanniában:�http://www.hse.gov.uk/chemicals/reach.htm
2�Dr.�Gáspárné�Bada�Magda,�MAVESZ:�REACH�2.�olvasat�–�MAVESZ�álláspont�(REACH�végre�
hajtási�projektek,�a�tervezett�REACH�központ)�http://www.mavesz.hu
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egyéb� érdekelt� feleket� az� e� rendelet� szerinti� feladataikkal� és� kötelezettségeikkel
kapcsolatban,�különösen�az�anyagoknak�a� 12.� cikk� (1)� bekezdése� szerinti� regiszt+
rálása�tekintetében.”

Miután�a�MAVESZ�nem�az�„illetékes�hatóság”�által� létrehozott�nemzeti� informá�
ciós�szolgálatként�építi�a� tervezett�REACH�Ipari�Centrumot,�ezért�az�ennek�a�való�
színűleg� többszereplős� tájékoztató� hálózatnak� csak� az� egyik� (bár� bizonyára� legin�
kább�kompetens)�láncszeme�lesz.�(Remélhetőleg�minél�hamarabb.)

Alapjában�véve�a�REACH�kommunikációs�aspektusai� tipikusan�közszolgálati� tevé�
kenységnek� tűnnek:� aligha� lehet� üzletileg� rentábilis� tevékenységet� kialakítani� abból,
hogy�a�(főként�kezdetben)�tájékozatlan�érdeklődőket�(és�az�egyáltalán�nem�érdeklődő
érintetteket)�megfelelő�mennyiségű� és�minőségű� információval� látják� el� ahhoz,� hogy
jogkövető�magatartást� tudjanak� tanúsítani.�Arra� lehet� számítani,� hogy� a� legnagyobb
vállalatok� képesek� lesznek� arra,� hogy� olyan� saját� önálló� szervezetet� hozzanak� létre,
ahol�a�REACH�kérdéseket�szakértő�módon�kezelni�fogják.�A�többségnek,�a�kis��és�kö�
zépvállalkozásoknak� azonban� erre� nem� lesz� erejük;� nekik� külső� segítség� kell� ahhoz,
hogy�a�REACH�tevékenység�egyéb�tevékenységük�szerves�részévé�válhasson.

Bármilyen�is�e�kifejezés�csengése�a�mai�magyar�köznyelvben,�a�REACH�re�vonatko�
zó�alapvető�tájékoztatás�–�különösen�az,�ami�a� lakosságot�kellene,�hogy� informálja�–
közszolgálati,�közhasznú,�nota�bene,� akár�közalapítványi� tevékenység�kell(ene),� hogy
legyen.�Emellett� természetesen�a� szakmai� szervezetek,� vállalkozások� számára� célzott
térítéses�(vagy�résztérítéses)�szolgáltatások�kialakítása�is�elképzelhető.

Ennek�megindításához�érdemes�azt� is�megnézni,�hogyan�próbálják�ezt�a�kérdést
megoldani�más�országokban.�Ehhez�e�helyütt�csupán�néhány�utalással,�az�interneten
már� megtalálható� példák� megemlítésével� szeretnénk� hozzájárulni.� A� példákat� –
messze�nem�a�teljesség�igényével�–�úgy�válogattuk,�hogy�kis�és�nagy�országok,�kor�
mányszervek�és�ipari�szervezetek�is�legyenek�köztük.

3.5.1. Belgium:�Federal�Public�Service�(FPS)�Health,�Food�Chain
Safety�and�Environment

A�szervezet�korábban�minisztérium�elnevezéssel�működött,�a�név�megváltozása�a
filozófia�megváltozását�követte.�A�REACH�helpdesk�a�szervezet�honlapjának�része1�–
nyilván�az�egészségügyi,�környezetvédelmi�jellegzetességek�okán.

A� honlap� egyaránt� szól� szakemberekhez� (jogszabályszövegek,� szakmai� anyagok)
és�érdeklődő�laikusokhoz�(„Milyen,�a�környezetből�eredő�ártalmas�anyagok�jelennek
meg�az�anyatejben?”).�Szakmai�linkeket�is�kínál,�de�általános�egészségügyi�informá�
ciókat�is�közöl.

A�„gyakran�ismételt�kérdések”�kapcsán�az�Európai�Bizottság�által�2006�augusztu�
sában�összeállított�„Questions�and�Answers�on�REACH”�című�38�oldalas�angol�nyel�
vű�szövegét�kínálja�(egy�tömbben).�Nem�lehet�a�kérdések�között�válogatni�(vagyis�az
érdeklődőnek�nincs� lehetősége�arra,�hogy�csak�azt�a�kérdést�nyissa�meg,�amelyikre
valóban� kíváncsi).� Vannak� anyagok�holland�nyelven� is,� de� nincsenek� franciául.� Az
információk�legnagyobb�része�angol�nyelvű.�A�weblap�felkínálja�ugyan�a�német�nyelv
választásának�lehetőségét,�de�ebben�az�esetben�a�felhasználó�csak�azt�a�német�nyel�
vű� információt� kapja� (2006.�május� 10�i� keltezéssel),� hogy�majd� lesz� német� nyelvű
változat.

1�https://portal.health.fgov.be/portal/page?_pageid=56,512598&_dad=portal&_schema=PORTAL
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4.�ábra
A�belga�egészségügyi,�táplálékbiztonsági�és�környezetvédelmi�„minisztérium”

REACH+helpdeskje1

3.5.2. A�német�munkavédelmi�és�munkaegészségügyi�hivatal
helpdeskje

A� szervezet� (Bundesanstalt� für� Arbeitsschutz� und� Arbeitsmedizin)� honlapjának
egy� részét� jelenti� a�REACH�helpdesk,�mint� a� vegyi� anyagokkal� és� a� biocid2� termé�
kekkel�foglalkozó�rovat�része.

A� honlapon� kínált� szolgáltatások� sokrétűek:�mód� van� új� vegyi� anyagok� szabvá�
nyos�űrlapon�történő�elektronikus�bejelentésére�éppúgy,�mint�szakmai�workshopra
történő�jelentkezésre.

A�szakmabeli�érdeklődő�(vegyi�anyag�gyártó,�importálója,�feldolgozója)�a�„Mi�kö�
zöm� a� REACH�hez?”� menüpont� alatt� egyszerű� igen�nem� kérdésekre� válaszolva

1�2006.�november�3�i�állapot�alapján.
2�Az�élő�szervezeteket�elpusztító�hatású.
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megtudhatja,�hogy�van�e�valami�teendője�a�REACH�ből�fakadóan.�(Persze�bizonyos
előismeretekre�szükség�van�ahhoz,�hogy�az�érdeklődő�válaszolni� tudjon�arra�a�kér�
désre,�hogy� „Az� általam� termelt� anyag�megtalálható�e� a�REACH� IV.�mellékletében
vagy�V.�mellékletében�található�listában?”)

5.�ábra
A�német�munkavédelmi�és�munkaegészségügyi�hivatal�honlapja1

Az� oldalon� laikusoknak� szánt� információs� anyag� nincs.� Az� oldal� angol� nyelvű
változatában�az�előzőekben�említett�tájékoztató�nem�szerepel.

3.5.3.�A�francia�Ipari�Minisztérium�tájékoztatása
A� francia� ipari�minisztérium�honlapjáról� a�REACH�után� érdeklődőt� a�Vegyipari

Unió2� honlapjára� irányítják.� Ezen� az� oldalon� az� érdeklődő� „mindent�megtudhat� a
REACH�ről”3,�mintegy�2�3�képernyőoldalnyi�terjedelemben:�fő�célokat,�döntési�mó�
dokat,�határidőket� (a�mennyiségek� függvényében).�Egy� link�az�uniós� együttdöntési
folyamatról� szóló� információkhoz� vezeti� a� látogatót,� más� linkek� pedig� a� REACH
korábbi�hatástanulmányait�teszik�elérhetővé.

Gyakorlatiasabb�információkhoz�juthat,�aki�a�„Hogyan�készüljünk�a�REACH�re?”
menüpontra�kattint.�Megtudható,�hol�és�mikor�szervez�az�UIC�tájékoztató�előadáso�
kat�a�REACH�ről:� vannak� félnapos� ingyenes� tanfolyamok�és� kétnapos� részletesebb
oktatások�is.

1�http://www.baua.de/de/Chemikaliengesetz�Biozidverfahren/Chemikaliengesetz�Biozidver�fah
ren.html__�nnn=true,�a�2006.�november�3�i�állapot�alapján.
2�Union�des�Industries�Chimiques.
3�„Tout�savoir�sur�REACH”�–�hát...�(A�Szerző�megj.)
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6.�ábra
A�francia�Vegyipari�Unió�REACH+tájékoztatója1

A� honlapon�megismerhető� az� UIC� álláspontja� a� REACH�csel� kapcsolatban,� van
egy� rövid� törvényalkotási�menetrend,� valamint� 5� (!)� hasznos� linket� is� kínálnak� az
érdeklődőnek:
•  a�francia�környezetvédelmi�minisztérium,
•  a�francia�ipari�minisztérium,
•  az�Európai�Bizottság�vállalkozási�és�ipari�főigazgatósága,
•  az�ECB�és
•  a�CEFIC�honlapját.

3.5.4.�Dánia:�Toxikológiai�Központ2

Az�oldalon�friss�(az�október�10�i�szavazásról�szóló)�hírek,�a�REACH�nek�a�munka�
helyi� környezettel� kapcsolatos� hatásait� ismertető� információk,� előadás�kivonatok
éppúgy�találhatók,�mint�a�REACH�nek�a�dán�versenyképességre�gyakorolt�(várható)
hatását�elemző�tanulmány�(35�oldal).

1�http://www.uic.fr/fr/reach00.htm,�a�2006.�november�3�i�állapot�alapján.
2�Dansk�Toksikologi�Center,�http://www.dtc.dk,�a�2006.�november�3�i�állapot�alapján
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7.�ábra
A�Dán�Toxikológiai�Központ�REACH+oldala

3.5.5. A�magyar�Környezetvédelmi�és�Vízügyi�Minisztérium
honlapja

A�minisztérium�honlapján�2006.�november�3�án�REACH�menüpont�nem�volt.�A
honlapon�a�kereső�a�REACH�keresőszóra�öt�találatot�adott,�ezek�között�a�legfrissebb
anyag� egy� 2005.� júniusi� tanulmány� „Az� Európai� Unió� új� vegyianyag�politikájának
várható�hatása�a�magyar�gazdaságra”�címmel.

4.�ÖSSZEFOGLALÁS

A� REACH� jelentős� változásokat� fog� indukálni� Magyarországon� is.� Befolyásolni
fogja� a� vállalkozások� tevékenységét,� versenyképességét.�Új� tennivalók� hárulnak� az
iparra�és�a�hatóságokra.�Részletesen�tájékoztatni�kell�a�folyamatokban�érintett�sze�
replőket� (ide�értve�a� lakosságot� is),�mindarról,� ami�a�REACH�életbe� lépésének�kö�
vetkezményeként� történik,� szem� előtt� tartva,� hogy� mindennek� a� célja� az� emberi
egészség�védelme�és�a�környezet�minőségének�javítása.

Ezeket�a�feladatoknak�a�megoldását�nem�lehet�akkor�elkezdeni,�amikor�a�REACH
hatályba� lép� –� már� rég� foglalkozni� kellene� velük.� Néhány� –� nem� reprezentatív� –
külföldi�példa�alapján�úgy�tűnik,�hogy�bár�mások�már�sok�tekintetben�előttünk�jár�
nak�a�REACH�megismertetésében,�még�másutt�is�sok�a�teendő.



ZIMLER T.: REACH ANTE PORTAS 61

Melléklet
Betűszavak�és�fogalmak�a�REACH�környékén

C&L Classification�and�Labelling
CAD Chemical�Agents�Directive
CAS Chemical�Abstracts�Service
CEFIC Conseil�Européen�de

l’Industrie�Chimique�/
European�Chemical�Industry
Council

CMR Carcinogens,�Mutagens,�and
Reproductive�Toxicants

CSA Chemical�Safety�Assessment
CSR Chemical�Safety�Report
DNEL Derived�No�Effect�Level
DSL Domestic�Substances�List
DU Downstream�User
ECB European�Chemicals�Bureau
ECHA European�Chemicals�Agency
EINECS European�Inventory�of

Existing�Chemical�Substances
ELINCS European�List�of�New

Chemical�Substances
EPA U.�S.�Environmental

Protection�Agency
ES Exposure�Scenario
ESR Existing�Substances

Regulation
GHS Globally�Harmonised�System

for�the�Classification�and
Labelling�of�Chemicals

HPV High�Production�Volume
(chemicals)

ICCA International�Congress�&
Convention�Association

IOMC Inter�Organization
Programme�for�the�Sound
Management�of�Chemicals

IPTS Institute�for�Prospective
Technological�Studies

IUCLID International�Uniform
ChemicaL�Information
Database

M/I Manufacturer�or�Importer
(M)SDS (Material)�Safety�Data�Sheets
NONS Notification�of�New

Substances

ODS Ozone�Depleting�Substance
OSOR One�Substance�One

Regulation
PBT Persistent,�Bioaccumulative

and�Toxic
PNEC Predicted�No�Effect

Concentration
POP Persistent�Organic�Pollutants
PPORD Product�and�Process

Orientated�Research�and
Development

(Q)SARs (Quantitative)�Structure
Activity�Relationships

REACH Registration,�Evaluation�and
Authorisation�of�Chemicals

RIA Regulatory�Impact
Assessment

RIP Reach�Implementation
Projects

RMM Risk�Management�Measures
SAICM Strategic�Approach�to

International�Chemicals
Management

SC Supply�Chain
SDS Safety�Data�Sheet
SIA Substances�in�Articles
SIEF Substance�Information�Exc�

hange�Forum
SPORT Strategic�Partnership�on

REACH�Testing
SVHC Substances�of�Very�High

Concern
TDG Transport�of�Dangerous

Goods
UIC Union�des�Industries

Chimiques�(French�chemical
industry�federation)

UNICE Union�des�Industries�de�la
Communauté�Européenne�/
Union�of�Industrial�and
Employers’�Confederations�of
Europe

vPvB very�Persistent�and�very
Bioaccumulative
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A�VIDÉKFEJLESZTÉS�ÚJ�FINANSZÍROZÁSI
MECHANIZMUSA�(2007%2013)A K A P r e f o r m j á v a l e g y i d ő b e n a z E u r ó p a i U n i ó a k ö v e t k e z ő k ö l t s é g v e t é s i i d ő s z a k ✢r a a k ö z ö s a g r á r p o l i t i k a f i n a n s z í r o z á s á r ó l s z ó l ó 1 2 9 0 / 2 0 0 5 / E K r e n d e l e t t e l ú j p é n z ✢ü g y i e s z k ö z t h o z o t t l é t r e : a z E u r ó p a i M e z ő g a z d a s á g i V i d é k f e j l e s z t é s i A l a p o t( E M V A ) . A T a n á c s 1 6 9 8 / 2 0 0 5 / E K r e n d e l e t e p e d i g s z a b á l y o z z a a z E M V A ✢ b ó l n y ú j t ✢h a t ó v i d é k f e j l e s z t é s i t á m o g a t á s o k r e n d s z e r é t .E z a r e n d e l e t r ö g z í t i , h o g y a z E M V A f ő c é l k i t ű z é s e a f e n n t a r t h a t ó v i d é k f e j l e s z t é sf i n a n s z í r o z á s a o l y m ó d o n , h o g y a z k i e g é s z í t s e a z E u r ó p a i U n i ó k o h é z i ó s p o l i t i k á j á t ,a m i a z t i s j e l e n t i , h o g y a v i d é k f e j l e s z t é s é s a n n a k f i n a n s z í r o z á s a k i k e r ü l t a K ö z ö s s é gk o h é z i ó s p o l i t i k á j á b ó l , i l l e t v e a s t r u k t u r á l i s a l a p o k r e n d s z e r é b ő l é s e g y s é g e s p o l i t i ✢k á t k é p e z , e g y s é g e s f i n a n s z í r o z á s i r e n d s z e r r e l .A m e g v a l ó s í t á s t m e g e l ő z ő e n m i n d e n t a g á l l a m n a k k é t s z i n t ű t e r v e z é s i f o l y a m a t o tk e l l v é g r e h a j t a n i a . A r e n d e l e t é r t e l m é b e n m i n d e n t a g á l l a m n e m z e t i s t r a t é g i a i t e r v e tn y ú j t b e , a m e l y f e l t ü n t e t i a z E M V A é s a z é r i n t e t t t a g á l l a m c s e l e k v é s i p r i o r i t á s a i t ,f i g y e l e m b e v é v e a k ö z ö s s é g i s t r a t é g i a i i r á n y m u t a t á s o k a t , a z o k k o n k r é t c é l k i t ű z é s e i t ,v a l a m i n t a z E M V A ✢ b ó l é s m á s f i n a n s z í r o z á s i f o r r á s o k b ó l s z á r m a z ó h o z z á j á r u l á s t . An e m z e t i s t r a t é g i a i t e r v r e f e r e n c i a e s z k ö z k é n t s z o l g á l a z E M V A p r o g r a m o z á s á n a ke l k é s z í t é s é h e z . E n n e k v é g r e h a j t á s a a v i d é k f e j l e s z t é s i p r o g r a m o k o n k e r e s z t ü l t ö r t é ✢n i k . E z e k a p r o g r a m o k a z a l á b b i 4 t e n g e l y s z e r i n t c s o p o r t o s í t o t t i n t é z k e d é s e k e nk e r e s z t ü l h a j t j á k v é g r e a v i d é k f e j l e s z t é s i s t r a t é g i á t , a m e l y n e k t e l j e s í t é s é h e z a zE M V A ✢ t ó l k e l l t á m o g a t á s t i g é n y e l n i :1 . t e n g e l y : A m e z ő g a z d a s á g i é s e r d é s z e t i á g a z a t o k v e r s e n y k é p e s s é g é n e k j a v í t á s aA z 1 . t e n g e l y h e z e l ő i r á n y z o t t f o r r á s o k n a k e l ő k e l l s e g í t e n i ü k e g y e r ő s é sd i n a m i k u s e u r ó p a i é l e l m i s z e r i p a r i á g a z a t k i a l a k u l á s á t a z i s m e r e t á t a d á sé s a z é l e l m i s z e r l á n c b a n m e g v a l ó s í t o t t i n n o v á c i ó p r i o r i t á s a i r a , t o v á b b á ah u m á n t ő k e ✢ b e f e k t e t é s t e l ő n y b e n r é s z e s í t ő á g a z a t o k r a k o n c e n t r á l v a .2 . t e n g e l y : A k ö r n y e z e t é s a v i d é k á l l a p o t á n a k j a v í t á s aA z E U t e r m é s z e t i e r ő f o r r á s a i n a k é s v i d é k i t á j a i n a k v é d e l m e é s j a v í t á s aé r d e k é b e n a z i n t é z k e d é s e k n e k h á r o m u n i ó s s z i n t ű p r i o r i t á s i t e r ü l e t e tk e l l t á m o g a t n i u k : a b i o l ó g i a i s o k f é l e s é g é s a n a g y t e r m é s z e t i é r t é k e t k é p ✢v i s e l ő g a z d á l k o d á s i é s e r d ő g a z d á l k o d á s i r e n d s z e r e k m e g ó v á s a , a v í z é s a zé g h a j l a t v á l t o z á s .3 . t e n g e l y : A z é l e t m i n ő s é g j a v í t á s a a v i d é k i t e r ü l e t e k e n é s a d i v e r z i f i k á c i ó ö s z t ö n z é s eA z e h h e z a t e n g e l y h e z t a r t o z ó f o r r á s o k s e g í t s é g é v e l e l ő k e l l m o z d í t a n i am u n k a h e l y t e r e m t é s e l s ő s z á m ú p r i o r i t á s á t a v i d é k i g a z d a s á g d i v e r z i f i k á ✢c i ó j á v a l é s a v i d é k i é l e t m i n ő s é g j a v í t á s á v a l .



64 EU WORKING PAPERS 2/20064 . t e n g e l y : L e a d e rA h e l y i s z ü k s é g l e t e k r e é s e r ő s s é g e k r e é p í t ő h e l y i f e j l e s z t é s i s t r a t é g i a k e ✢r e t é b e n e z a t e n g e l y l e h e t ő s é g e t n y ú j t a z e l ő z ő h á r o m c é l k i t ű z é s k o m b i ✢n á l á s á r a a k ö v e t k e z ő t e v é k e n y s é g e k v é g r e h a j t á s á n k e r e s z t ü l :
•  

h e l y i p a r t n e r s é g i k a p a c i t á s é p í t é s ;
•  

a k ö z ✢ é s m a g á n s z f é r a p a r t n e r s é g é n e k e l ő m o z d í t á s a ;
•  

a k o o p e r á c i ó s é s a z i n n o v á c i ó e l ő m o z d í t á s a ,
•  

a h e l y i i r á n y í t á s j a v í t á s a .A v i d é k f e j l e s z t é s i p r o g r a m o k k é s z ü l h e t n e k a z a d o t t t a g á l l a m t e l j e s t e r ü l e t é r e v o ✢n a t k o z ó a n v a g y r e g i o n á l i s p r o g r a m o k e g y ü t t e s e i s b e n y ú j t h a t ó . A v i d é k f e j l e s z t é s ip r o g r a m n a k a k ö v e t k e z ő k e t k e l l t a r t a l m a z n i a : h e l y z e t e l e m z é s , a j a v a s o l t i n t é z k e d é ✢s e k t e n g e l y e k s z e r i n t ( b e l e é r t v e a c é l o k a t é s a m u t a t ó s z á m o k a t ) , r é s z l e t e s p é n z ü g y it e r v , a v é g r e h a j t á s i é s e l l e n ő r z é s i s t r u k t ú r á b a b e v o n t i n t é z m é n y e k m e g n e v e z é s e é sl e í r á s a , a m o n i t o r i n g é s é r t é k e l é s i r e n d s z e r e k l e í r á s a . M i n d e n e g y e s v i d é k f e j l e s z t é s ip r o g r a m h o z a V i d é k f e j l e s z t é s i B i z o t t s á g j ó v á h a g y á s a s z ü k s é g e s .A z e l k é s z í t ő s z a k a s z h o z s z i n t é n h o z z á t a r t o z i k a s z ü k s é g e s é s h a t é k o n y v é g r e h a j t á ✢s i é s e l l e n ő r z é s i r e n d s z e r e k k i a l a k í t á s a . A r e n d e l e t a s t r u k t u r á l i s a l a p o k h o z v i s z o ✢n y í t v a e g y s z e r ű s í t e t t i n t é z m é n y i r e n d s z e r t í r e l ő , m i v e l m i n d ö s s z e h á r o m i n t é z m é n yk i j e l ö l é s é t t a r t j a s z ü k s é g e s n e k : a z i r á n y í t ó h a t ó s á g o t , a k i f i z e t ő ü g y n ö k s é g e t é s a zi g a z o l ó s z e r v e t .A z ú j o n n a n l é t r e h o z o t t t á m o g a t á s i e s z k ö z z e l k a p c s o l a t o s f e n t i t é n y e k n e m p u s z ✢t á n i n f o r m á c i ó k , h a n e m e g y b e n e l v á r á s o k i s a t a g á l l a m o k k a l s z e m b e n , i l l e t v e e l v é g ✢z e n d ő f e l a d a t o k s z á m u k r a .
AZ�EMVA�KIHÍVÁSAI�MAGYARORSZÁG�SZÁMÁRAB á r a v i d é k f e j l e s z t é s i p o l i t i k a s z á m á r a a z E M V A l é t r e h o z á s a t ö r t é n e l m i p i l l a n a t ,e z m é g i s m a g á b a n r e j t v e s z é l y e k e t é s k i h í v á s o k a t a t a g á l l a m o k , k ö z t ü k M a g y a r o r ✢s z á g s z á m á r a i s . E z e k a v e s z é l y e k é s k i h í v á s o k e l s ő s o r b a n a v i d é k f e j l e s z t é s j e l e n l e g it á m o g a t á s i r e n d s z e r é r e v o n a t k o z ó h a t á l y o s s z a b á l y o k á l t a l t e r e m t e t t h e l y z e t b ő le r e d n e k . M i n d e n f o l y a m a t , i n t é z m é n y é s e l j á r á s j e l e n l e g a s t r u k t u r á l i s a l a p o k r e n d ✢s z e r é n n y u g s z i k M a g y a r o r s z á g o n , m i k ö z b e n e z e k n e m f e l e l n e k m e g a z E M V A s z a ✢b á l y a i n a k . M i n d e z e k a l a p j á n M a g y a r o r s z á g n a k a z a l á b b i f ő k i h í v á s o k k a l k e l l s z e m ✢b e n é z n i e :1 . A v i d é k f e j l e s z t é s ö n á l l ó é s e g y s é g e s t á m o g a t á s i r e n d s z e r e h a n g s ú l y o s a b b k é p v i ✢s e l e t e t é s s z e r e p e t a d a v i d é k f e j l e s z t é s n e k a n e m z e t i f e j l e s z t é s p o l i t i k á n b e l ü l . E z ✢z e l e g y i d e j ű l e g a z E M V A k e r e t é b e n e l é r h e t ő t á m o g a t á s o k ö s s z e g e m e s s z e e l m a r a da s t r u k t u r á l i s a l a p o k ( a z a z a z E u r ó p a i R e g i o n á l i s F e j l e s z t é s i A l a p é s a z E u r ó p a iS z o c i á l i s A l a p ) é s a K o h é z i ó s A l a p á l t a l n y ú j t o t t t á m o g a t á s o k t ó l , m á s o d s o r b a n a zö n á l l ó é s t e l j e s e n e l k ü l ö n ü l t j o g s z a b á l y i k e r e t e k é s i n t é z m é n y i r e n d s z e r a z t a v e ✢s z é l y t e r e d m é n y e z h e t i , h o g y a v i d é k f e j l e s z t é s k i s z o r u l a n e m z e t i f e j l e s z t é s p o l i t i k af ő á r a m á b ó l m i n d i n t é z m é n y i s z e m p o n t b ó l , m i n d ö s s z e g é t t e k i n t v e , m i n d p e d i gp o l i t i k a f o r m á l ó k é p e s s é g é t n é z v e .2 . A z e l k ü l ö n ü l t é s ö n á l l ó v i d é k f e j l e s z t é s e s e t é b e n a z E M V A t e r v e z é s e , p r o g r a m o z á ✢s a , v é g r e h a j t á s a é s n y o m o n k ö v e t é s e m e g n ö v e k e d e t t f e l e l ő s s é g e t j e l e n t a k o r ✢m á n y z a t r a é s a n e m z e t i h a t ó s á g o k r a n é z v e . E z e n f e l e l ő s s é g o k o z t a n y o m á s s a l



IGLÓI G.: A VIDÉKFEJLESZTÉS KIHÍVÁSAI ÉS ÚJ STRATÉGIÁJA... 65c s a k a m e g e l ő z ő i d ő s z a k b a n a s t r u k t u r á l i s a l a p o k k a l k a p c s o l a t b a n m e g s z e r z e t tt a p a s z t a l a t o k h a s z n o s í t á s á v a l é s a l k a l m a z á s á v a l l e h e t m e g k ü z d e n i , m á r a t e r v e z é ss o r á n i s í g y e g y ü t t m ű k ö d v e d e m é g i s e l k ü l ö n ü l t e n k e l l d o l g o z n i .3 . A v i d é k f e j l e s z t é s r e v o n a t k o z ó k ö z ö s s é g i s t r a t é g i a i i r á n y e l v e k i s h a n g s ú l y o z z á k , h o g yb i z t o s í t a n i k e l l a s t r u k t u r á l i s , f o g l a l k o z t a t á s i é s f e j l e s z t é s i p o l i t i k á k k ö z ö t t i s z i n e r g i ✢á t , a z E u r ó p a i R e g i o n á l i s F e j l e s z t é s i A l a p , a z E u r ó p a i S z o c i á l i s A l a p , a K o h é z i ó sA l a p , a z E u r ó p a i H a l á s z a t i A l a p é s a z E M V A k ö z ö t t i k o h e r e n c i á t é s k i e g é s z í t ő j e l l e ✢g e t . E n n e k m i k é n t j é t a k é t t e r v e z é s i d o k u m e n t u m b a n – a z a z a s t r u k t u r á l i s a l a p o k r aé s a k o h é z i ó s a l a p r a v o n a t k o z ó n e m z e t i s t r a t é g i a i r e f e r e n c i a k e r e t b e n é s a z E M V A ✢r a v o n a t k o z ó n e m z e t i s t r a t é g i a i t e r v b e n – k e l l j e l e z n i . E z t a f e l a d a t o t e g y r é s z r ő l at e r v e z é s i é s p r o g r a m o z á s s z i n t j é n m á r e l k e l l v é g e z n i : a t e r v e z é s i d o k u m e n t u m b a np o n t o s l e h a t á r o l á s s a l k e l l r ö g z í t e n i , h o g y m i f i n a n s z í r o z h a t ó a z a d o t t p r o g r a m k e ✢r e t é b e n . M á s o d s o r b a n a n e m z e t i m o n i t o r i n g r e n d s z e r é s f ó r u m o k f e l a d a t a , h o g yő r k ö d j e n e k a z E U ✢ t á m o g a t á s o k k o h e r e n c i á j a f e l e t t , e n n e k m e g f e l e l ő e n f e l a d a t u k ,h o g y á t t e k i n t s é k , é s a m e n n y i b e n s z ü k s é g e s m ó d o s í t s á k a z e g y e s i n t é z k e d é s e k e t .E z é r t a n e m z e t i h a t ó s á g o k f e l e l ő s s é g e e g y n e m z e t i s z i n t ű , m i n d e n u n i ó s é s n e m z e t if e j l e s z t é s i p r o g r a m o n á t í v e l ő m o n i t o r i n g f ó r u m l é t r e h o z á s a .4 . A z E M V A ✢ b ó l v a l ó r é s z e s e d é s a b s z o l ú t f e l t é t e l e e g y j ó l m ű k ö d ő i n t é z m é n y r e n d ✢s z e r l é t r e h o z á s a a t á m o g a t á s o k k e z e l é s é r e . E b b e n a z e s e t b e n i s a t e r v e z é s h e z é s ap r o g r a m o z á s h o z h a s o n l ó m e g k ö z e l í t é s t k e l l a l k a l m a z n i , a z a z a k o r á b b i – p o z i t í vé s n e g a t í v – t a p a s z t a l a t o k a t k e l l f i g y e l e m b e v e n n i . L é n y e g e s s z e m p o n t a k o m m u ✢n i k á c i ó : e l ő s z ö r i s a m á s t á m o g a t á s i p r o g r a m o k i n t é z m é n y e i v e l a n n a k é r d e k é b e n ,h o g y e l k e r ü l h e t ő l e g y e n a z e l s ő p o n t b a n e m l í t e t t v e s z é l y , m á s o d s o r b a n a v é g s ők e d v e z m é n y e z e t t e k k e l a n n a k é r d e k é b e n , h o g y a z i n t é z m é n y r e n d s z e r p á l y á z ó ✢b a r á t l e g y e n . N a g y m e g k ö n n y e b b ü l é s t j e l e n t , h o g y a r e n d e l e t b e n e l ő í r t i n t é z ✢m é n y r e n d s z e r n a g y m é r t é k b e n h a s o n l í t a s t r u k t u r á l i s a l a p o k é h o z , b á r a v é g h e z ✢v i t t e g y s z e r ű s í t é s e g y b e n b i z o n y t a l a n s á g o t i s o k o z , a m e n n y i b e n n e m t e s z e m l í t é s ta z i r á n y í t ó h a t ó s á g f e l a d a t a i n a k e s e t l e g e s d e l e g á l á s i l e h e t ő s é g é r ő l e g y k ö z r e m ű ✢k ö d ő s z e r v e z e t r e . H a c s a k é s k i z á r ó l a g a z i r á n y í t ó h a t ó s á g m ű k ö d i k v é g r e h a j t ó ✢k é n t , a k k o r m i n d e n f e l a d a t o t é s f e l e l ő s s é g e t v i s e l n i e k e l l , a m i t j e l e n l e g a F ö l d m ű ✢v e l é s ü g y i é s V i d é k f e j l e s z t é s i M i n i s z t é r i u m é s a M e z ő g a z d a s á g i é s V i d é k f e j l e s z t é s iH i v a t a l o s z t m e g .5 . A z 1 6 9 8 / 2 0 0 5 r e n d e l e t a k ö z ö s s é g i é s n e m z e t i s t r a t é g i á k s t r a t é g i a i m o n i t o r i n g j á tí r j a e l ő . A z e l ő r e h a l a d á s r ó l s z ó l ó j e l e n t é s a l a p j a a m o n i t o r i n g é s é r t é k e l é s k ö z ö sk e r e t e l e s z , a m e l y e t a t a g á l l a m o k k a l k ö z ö s e n k e l l k i a l a k í t a n i .J e l e n l e g e g y s p e c i á l i s m e n e d z s m e n t é s m o n i t o r i n g s z o f t v e r , a z E g y s é g e s M o n i ✢t o r i n g I n f o r m á c i ó s R e n d s z e r t á m o g a t j a a n y o m o n k ö v e t é s i é s j e l e n t é s t é t e l i f e l a d a ✢t o k a t a s t r u k t u r á l i s a l a p o k e s e t é b e n . M á r m o s t n y i l v á n v a l ó , h o g y h a s o n l ó r e n d s z e r ✢r e l e s z s z ü k s é g a v é g r e h a j t á s b a n r é s z t v e v ő i n t é z m é n y e k é s a v é g s ő k e d v e z m é n y e ✢z e t t e k k ö z ö t t i i n f o r m á c i ó á r a m l á s k o o r d i n á c i ó j á r a , u g y a n a k k o r a j e l e n l e g i r e n d s z e rn e m f e l e l m e g e n n e k a c é l n a k , e z é r t h á r o m a l t e r n a t í v m e g o l d á s k í n á l k o z i k :
•  

A z e l s ő é s l e g i n k á b b k é z e n f e k v ő m e g o l d á s e g y k i f e j e z e t t e n a z E M V A c é l j a i r al é t r e h o z a n d ó r e n d s z e r k i d o l g o z á s a . E l t e k i n t v e a t t ó l a t é n y t ő l , h o g y e z a l e g k ö l t ✢s é g e s e b b m e g o l d á s , e z t ö b b f u n k c i ó s o k s z o r o z á s á t j e l e n t i , a m i v e l m á r n e m f e l e lm e g a t á m o g a t á s i r e n d s z e r e k E U é s n e m z e t i s z i n t ű k o o r d i n á c i ó j a k ö v e t e l m é ✢n y é n e k . T o v á b b á e g y t e l j e s e n e l k ü l ö n ü l t i n f o r m á c i ó s r e n d s z e r s o h a n e m l e s z



66 EU WORKING PAPERS 2/2006a l k a l m a s ö s s z e h a s o n l í t ó e l e m z é s e k r e v a g y a z E U ✢ t á m o g a t á s o k e r e d m é n y e i tb e m u t a t ó n e m z e t i s z i n t ű s t a t i s z t i k á k t á m o g a t á s á r a .
•  

A m á s o d i k l e h e t ő s é g : a z E M V A i n f o r m á c i ó s r e n d s z e r é t a s t r u k t u r á l i s a l a p o k é ✢v a l ö s s z e k ö t n i , a m i b i z t o s í t j a a k é t t á m o g a t á s i r e n d s z e r k o o r d i n á c i ó j á t é s l e ✢h e t ő s é g e t a d a z o k s z i n e r g i k u s h a t á s a i n a k b e m u t a t á s á r a .
•  

A h a r m a d i k é s l e g i n k á b b l o g i k u s o p c i ó a z , h o g y a z E M V A i n f o r m á c i ó s r e n d s z e ✢r é t e g y m á r l é t e z ő , m ű k ö d ő é s h a s o n l ó c é l ú i n f o r m á c i ó s r e n d s z e r r e – p l . a z I n ✢t e g r á l t I r á n y í t á s i é s E l l e n ő r z é s i R e n d s z e r r e ( I I E R ) – a l a p o z n i . A z I I E R k i e g é ✢s z í t h e t ő l e n n e e g y m o d u l l a l a z E M V A r é s z é r e , í g y e g y e l k ü l ö n ü l t é s ö n á l l ó i n ✢f o r m á c i ó s r e n d s z e r j ö h e t n e l é t r e a m e z ő g a z d a s á g i é s v i d é k f e j l e s z t é s i á g a z a tt á m o g a t á s a i s z á m á r a M a g y a r o r s z á g o n .6 . A l e g n a g y o b b p r o b l é m á n a k a z E M V A t á m o g a t á s a i r a p á l y á z ó v é g s ő k e d v e z m é n y e ✢z e t t e k f e l k é s z í t é s e t ű n i k . A m e z ő g a z d a s á g é s v i d é k f e j l e s z t é s s z e r e p l ő i e r e d e t i l e g ah a z a i t á m o g a t á s i f o r m á k h o z s z o k t a k é s m á r a S A P A R D p r o g r a m i s n a g y g o n d o l ✢k o d á s b e l i v á l t á s t i g é n y e l t t ő l ü k . E z a v á l t á s s i k e r e s e n m e g t ö r t é n t , h i s z e n t ö b bm i n t h á r o m s z o r a n n y i p á l y á z a t k e r ü l t b e n y ú j t á s r a , m i n t a m e n n y i n e k a f i n a n s z í ✢r o z á s á t a r e n d e l k e z é s r e á l l ó k ö l t s é g v e t é s l e h e t ő v é t e t t e . A k i k n e m r é s z e s e d t e k aS A P A R D t á m o g a t á s á b a n , j e l e n t k e z h e t n e k ( j e l e n t k e z h e t t e k ) a N e m z e t i F e j l e s z t é s iT e r v A g r á r g a z d a s á g i é s V i d é k f e j l e s z t é s i O p e r a t í v P r o g r a m j á r a ( A V O P ) , b á r a2 0 0 4 ✢ 2 0 0 6 k ö z ö t t i i d ő s z a k b a n e z a t á m o g a t á s i a l a p s e m t u d t a p é n z ü g y i l e g k i e l é ✢g í t e n i a z i g é n y e k e t . A z e l k ö v e t k e z ő k ö l t s é g v e t é s i i d ő s z a k r a i s m é t ú j t á m o g a t á s ir e n d s z e r l é p é l e t b e , a m e l y m é g j e l e n l e g i s r e n g e t e g e l j á r á s i b i z o n y t a l a n s á g g a lr e n d e l k e z i k , u g y a n a k k o r m á r b i z o n y o s , h o g y i s m é t e g y t a n u l á s i f o l y a m a t o t k e l lm e g k í v á n j o n a v é g s ő k e d v e z m é n y e z e t t e k t ő l .A v i d é k f e j l e s z t é s i p r o g r a m o k v é g s ő k e d v e z m é n y e z e t t j e i s z e n v e d n e k a l e g i n k á b ba z á l l a n d ó a n v á l t o z ó j o g s z a b á l y i é s f i n a n s z í r o z á s i k ö r n y e z e t t ő l . E z é r t a z i n t é z m é ✢n y e k n e k t ö r e k e d n i ü k k e l l a r r a , h o g y a z E M V A h a z a i r e n d s z e r é t a z A V O P ✢ h o z v i ✢s z o n y í t o t t l e h e t ő l e g k e v e s e b b v á l t o z t a t á s s a l a l k o s s á k m e g .
A�NEMZETI�AGRÁR%VIDÉKFEJLESZTÉSI�STRATÉGIA�(2007%2013)
ÉRTÉKELÉSEA k ö z ö s a g r á r p o l i t i k a é s a v i d é k f e j l e s z t é s f i n a n s z í r o z á s á r a v o n a t k o z ó ú j s z a b á l y o ✢z á s a l a p j á n a F ö l d m ű v e l é s i é s V i d é k f e j l e s z t é s i M i n i s z t é r i u m k i d o l g o z t a a k ö v e t k e z ő ,2 0 0 7 ✢ 2 0 1 3 k ö z ö t t i k ö l t s é g v e t é s i i d ő s z a k h o z k a p c s o l ó d ó N e m z e t i A g r á r ✢ é s V i d é k ✢f e j l e s z t é s i S t r a t é g i á t . E z a s t r a t é g i a f o g j a a v i d é k f e j l e s z t é s i t á m o g a t á s o k a l a p j á t k é ✢p e z n i a n e v e z e t t t e r v i d ő s z a k b a n . ( A N e m z e t i A g r á r ✢ é s V i d é k f e j l e s z t é s i S t r a t é g i a2 0 0 5 . d e c e m b e r 2 0 ✢ i v á l t o z a t á t a z F V M t á r s a d a l m i v i t á r a b o c s á t o t t a a h o n l a p j á nk e r e s z t ü l . A t o v á b b i a k b a n e z a v á l t o z a t a z a l a p j a a z e l e m z é s n e k . )A s t r a t é g i a s z e r v e s f o l y t a t á s a a S A P A R D t e r v n e k é s a s t r u k t u r á l i s a l a p o k A g r á r ✢é s V i d é k f e j l e s z t é s i O p e r a t í v P r o g r a m j á n a k , é s k i e g é s z í t ő j e l l e g g e l f u n k c i o n á l a z o ki n t é z k e d é s e i h e z é s f o r r á s a i h o z . E n n e k m e g f e l e l ő e n k e r ü l t e k k i a l a k í t á s r a a z „ ú j ” c é l ✢k i t ű z é s e k a z a l á b b i a k s z e r i n t :1 . f e n n t a r t h a t ó é s v e r s e n y k é p e s é l e l m i s z e r g a z d a s á g ;2 . a m e z ő g a z d a s á g é s a z e r d é s z e t k ö r n y e z e t b a r á t f e j l e s z t é s e a f ö l d h a s z n á l a t r a c i o ✢n a l i z á l á s á v a l é s a t e r m é s z e t i e r ő f o r r á s o k v é d e l m e ;3 . a v i d é k i l a k o s s á g é l e t m i n ő s é g é n e k é s f o g l a l k o z t a t á s i h e l y z e t é n e k j a v í t á s a ;



IGLÓI G.: A VIDÉKFEJLESZTÉS KIHÍVÁSAI ÉS ÚJ STRATÉGIÁJA... 674 . a z i n t e g r á l t s z e m l é l e t ű h e l y i v i d é k f e j l e s z t é s i s t r a t é g i á k m e g v a l ó s í t á s á n é s s z é l e s ✢k ö r ű p a r t n e r s é g m ű k ö d t e t é s é n k e r e s z t ü l a b e l s ő e r ő f o r r á s o k f e n n t a r t h a t ó é s i n ✢n o v a t í v h a s z n o s í t á s á n a k , v a l a m i n t a v i d é k i é l e t m i n ő s é g h e l y i m e g o l d á s o k o n a l a ✢p u l ó j a v í t á s á n a k e l ő s e g í t é s e .A t e r v e z e t t i n t é z k e d é s e k k ö z ö t t j e l e n t ő s e l m o z d u l á s k ö v e t k e z e t t b e a m e g e l ő z őp r o g r a m o k h o z k é p e s t . E g y é r t e l m ű e n e l ő t é r b e k e r ü l t a f e n n t a r t h a t ó s á g , a h o s s z út á v r a t e r v e z é s t o v á b b á ( a m e n n y i s é g i n ö v e k e d é s h e l y e t t ) a m i n ő s é g i v á l t o z á s : e g y r et ö b b k é p z é s i é s i n n o v á c i ó s e l e m j e l e n i k m e g a z i n t é z k e d é s e k s z i n t j é n . U g y a n a k k o r ah e l y z e t e l e m z é s „ g y e n g e s é g e k ” r é s z é b e n m é g m i n d i g t a l á l h a t ó o l y a n e l e m , a m e l y n e kn i n c s m e g f e l e l ő j e a z i n t é z k e d é s e k k ö z ö t t ( p l . e l a p r ó z o t t b i r t o k s z e r k e z e t ) .A s t r a t é g i á b a n e g y é r t e l m ű e n b e m u t a t á s r a k e r ü l a n n a k k a p c s o l ó d á s a a N e m z e t iS t r a t é g i a i R e f e r e n c i a K e r e t h e z ( a t u l a j d o n k é p p e n i I I . N e m z e t i F e j l e s z t é s i T e r v h e z ) .U g y a n a k k o r a z i n t é z k e d é s e k s z i n t j é n m á r m o s t j ó l b e a z o n o s í t h a t ó a n m e g j e l e n n e k aj ö v ő b e n l e h e t s é g e s á t f e d é s e k ( p l . t u r i s z t i k a i t e v é k e n y s é g e k ö s z t ö n z é s e , f a l v a k m e g ✢ú j í t á s a é s f e j l e s z t é s e ) . B á r a s t r a t é g i a f o n t o s f e l a d a t k é n t j e l ö l i m e g e z e n á t f e d é s e ke l k e r ü l é s é t a z e g y é r t e l m ű l e h a t á r o l á s o k r é v é n , d e m i v e l e r r e n e m s z o l g á l b ő v e b bm a g y a r á z a t t a l , e z é r t ú g y t ű n i k , h o g y e z e k a z i n t é z k e d é s e k a s t r a t é g i á b a n m a r a d n a ké s a z ö s s z e h a n g o l á s m a j d a v é g r e h a j t á s i n t é z m é n y r e n d s z e r é n e k f e l a d a t a l e s z .A z 1 6 9 8 / 2 0 0 5 r e n d e l e t a l a p j á n a s t r a t é g i a i m o n i t o r i n g k e r e t k o r l á t o z o t t s z á m úk ö z ö s m u t a t ó t é s m ó d s z e r t a n t h a t á r o z m e g . E z e k e t e g é s z í t i k k i m a j d a z e g y e s p r o g ✢r a m t e r ü l e t e k j e l l e g é n e k t ü k r ö z é s e é r d e k é b e n a p r o g r a m s p e c i f i k u s m u t a t ó k . A k ö z ö sm u t a t ó k l e h e t ő v é t e s z i k a z o u t p u t , a z e r e d m é n y e k é s a h a t á s o k u n i ó s s z i n t e n t ö r t é ✢n ő ö s s z e s í t é s é t é s s e g í t i k a k ö z ö s s é g i p r i o r i t á s o k m e g v a l ó s í t á s á b a n e l é r t f e j l ő d é sé r t é k e l é s é t . A p r o g r a m o z á s i i d ő s z a k k e z d e t é n m e g h a t á r o z o t t k i i n d u l á s i m u t a t ó kl e h e t ő v é t e s z i k a k i i n d u l á s i h e l y z e t é r t é k e l é s é t é s a l a p j á t k é p e z i k a p r o g r a m s t r a t é g i ak i d o l g o z á s á n a k .M á r a t e r v e z é s n e k e b b e n a k o r a i f á z i s á b a n m e g j e l ö l é s r e k e r ü l t e k a s t r a t é g i á b a n a ze g y e s i n t é z k e d é s e k é s a p r o g r a m e g é s z e m a j d a n i h a t á s a i n a k m é r é s é r e s z o l g á l ó m u ✢t a t ó k . A z i n d i k á t o r o k r e n d s z e r e m é g n e m t e k i n t h e t ő e g y s é g e s n e k é s t e r m é s z e t e s e nv é g l e g e s n e k s e m . K e v e r e d n e k k ö z ö t t ü k a b e a v a t k o z á s i h i e r a r c h i a k ü l ö n b ö z ő s z i n t ✢j e i h e z k a p c s o l ó d ó m u t a t ó k : t a l á l h a t u n k e r e d m é n y ✢ é s h a t á s m u t a t ó k a t i s . A z e g y e si n d i k á t o r o k v i s z o n y í t á s i a l a p j á u l m e g j e l ö l t 2 0 0 3 . é v i a d a t o k e l f o g a d h a t ó a k , b á r at e r v e z é s s o r á n s z e r e n c s é s e b b l e n n e e z e k e t m a j d a 2 0 0 5 . é v i a d a t o k r a c s e r é l n i , h o g ya m e g e l ő z ő i d ő s z a k i n t é z k e d é s e i n e k h a t á s a i m i n é l j o b b a n k i s z ű r h e t ő e k l e g y e n e k .U g y a n a k k o r t e l j e s e n é r t h e t e t l e n a t e r v e z ő s z á n d é k a , a m i k o r a 2 . t e n g e l y h e z k a p c s o ✢l ó d ó i n d i k á t o r o k v i s z o n y í t á s i a l a p j á u l 1 9 9 7 ✢ 2 0 0 1 . é v i a d a t o k a t j e l ö l m e g . E z e k a za d a t o k m á r e g y é r t e l m ű e n e l a v u l t a k a h h o z , h o g y e g y l e g k o r á b b a n 2 0 0 7 ✢ b e n k e z d ő d őb e a v a t k o z á s t é n y l e g e s h a t á s a i t m é r n i t u d j á k . T o v á b b i j e l e n t ő s h i á n y o s s á g a a z i n d i ✢k á t o r r e n d s z e r n e k , h o g y e g y e t l e n e s e t b e n s e m j e l ö l m e g e l é r n i t e r v e z e t t c é l á l l a p o t o t .T e c h n i k a i s e g í t s é g v e h e t ő i g é n y b e a z e u r ó p a i é s n e m z e t i v i d é k f e j l e s z t é s i h á l ó z a ✢t o k k i é p í t é s é r e , a m e l y a z é r i n t e t t e k k ö z ö t t p l a t f o r m k é n t s z o l g á l a h e l y e s g y a k o r l a t é sa s z a k é r t e l e m c s e r é j é r e a p o l i t i k a t e r v e z é s , a m e n e d z s m e n t é s a v é g r e h a j t á s m i n d e nv o n a t k o z á s á b a n . E n n e k m e g f e l e l ő e n a s t r a t é g i a a f e j l e s z t é s i i n t é z k e d é s e k e n t ú l m e ✢n ő e n k o m o l y h a n g s ú l y t f e k t e t a v i d é k f e j l e s z t é s i i n t é z m é n y f e j l e s z t é s r e : c é l u l t ű z i k ie g y n e m z e t i v i d é k i h á l ó z a t l é t r e h o z á s á t . E z a h á l ó z a t m a g á b a f o g l a l n á a v i d é k f e j ✢l e s z t é s b e n é r i n t e t t ö s s z e s h a z a i a k t o r t , ö s s z e h a n g o l n á t e v é k e n y s é g ü k e t . U g y a n a k k o ra s t r a t é g i á b ó l n e m d e r ü l k i e g y é r t e l m ű e n , h o g y e g y t e l j e s e n ú j i n t é z m é n y r e n d s z e r
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KÖVETKEZTETÉSEKA z E u r ó p a i U n i ó n b e l ü l é s M a g y a r o r s z á g o n i s a v i d é k f e j l e s z t é s t ö r t é n e l m i f o r d u ✢l ó p o n t h o z j u t o t t a k ü l ö n á l l ó é s e g y s é g e s t á m o g a t á s i r e n d s z e r é n e k m e g a l k o t á s á v a l .E z t a l e h e t ő s é g e t m i n d e n k é p p e n k i k e l l h a s z n á l n i .A z ú j t á m o g a t á s i m e c h a n i z m u s r a v a l ó f e l k é s z ü l é s i d ő s z a k á b a n a n e m z e t i i n t é z ✢m é n y e k n e k a l k a l m a z n i u k k e l l a m e g e l ő z ő k ö l t s é g v e t é s i p e r i ó d u s b a n a s t r u k t u r á l i sa l a p o k k e r e t é b e n s z e r z e t t – p o z i t í v é s n e g a t í v – t a p a s z t a l a t o k a t , é s e z z e l e g y i d e j ű l e ga k ö v e t k e z ő i d ő s z a k b a n i s m e g k e l l ő r i z n i a k a p c s o l a t o t e z e k k e l a z a l a p o k k a l .A f e l k é s z ü l é s f o n t o s e l e m e a v i d é k f e j l e s z t é s b e n r é s z t v e v ő ö s s z e s a k t o r r a l , é s k ü ✢l ö n ö s e n a p o t e n c i á l i s v é g s ő k e d v e z m é n y e z e t t e k k e l a p a r t n e r i k a p c s o l a t k i é p í t é s e .E l ő n y b e n k e l l r é s z e s í t e n i a z a l u l r ó l j ö v ő k e z d e m é n y e z é s e k e t , m e r t e z e k f o g j á k e l ő ✢m o z d í t a n i a v i d é k e l t a r t ó k é p e s s é g é t .
IRODALOMC o m m u n i c a t i o n f r o m t h e C o m m i s s i o n – T h i r d p r o g r e s s r e p o r t o n c o h e s i o n :T o w a r d s a n e w p a r t n e r s h i p f o r g r o w t h , j o b s a n d c o h e s i o n C O M ( 2 0 0 5 ) 0 1 9 2C o u n c i l R e g u l a t i o n 1 2 9 0 / 2 0 0 5 o f 2 1 J u n e 2 0 0 5 o n t h e f i n a n c i n g o f t h e c o m m o na g r i c u l t u r a l p o l i c yC o u n c i l R e g u l a t i o n 1 6 9 8 / 2 0 0 5 o f 2 0 S e p t e m b e r 2 0 0 5 o n s u p p o r t f o r r u r a ld e v e l o p m e n t b y t h e E u r o p e a n A g r i c u l t u r a l F u n d f o r R u r a l D e v e l o p m e n t( E A F R D )C o u n c i l D e c i s i o n 2 0 0 6 / 1 4 4 / E C o f 2 0 F e b r u a r y 2 0 0 6 o n C o m m u n i t y S t r a t e g i cG u i d e l i n e s f o r r u r a l d e v e l o p m e n t ( p r o g r a m m i n g p e r i o d 2 0 0 7 t o 2 0 1 3 )F E H É R I S T V Á N – I G L Ó I G A B R I E L L A ( 2 0 0 3 ) : A z E U v i d é k f e j l e s z t é s i p o l i t i k á j á n a k a g r á r ✢i g a z g a t á s i s z e m p o n t j a i . I n : A g r á r g a z d a s á g , v i d é k f e j l e s z t é s é s a g r á r i n f o r m a t i k a a zé v e z r e d k ü s z ö b é n . K o n f e r e n c i a k i a d v á n y . D e b r e c e n i E g y e t e m , A g r á r t u d o m á n y iC e n t r u m , D e b r e c e n , 1 4 1 ✢ 1 4 2 p .F E H É R I S T V Á N – P U S K Á S J Á N O S ( s z e r k . ) ( 1 9 9 8 ) : A g e n d a 2 0 0 0 , a z E U k ö z ö s a g r á r p o ✢l i t i k á j á n a k t e r v e z e t t r e f o r m j a . ( S z a k m a i f ü z e t e k : F M – E U i n t e g r á c i ó s s o r o z a t ,1 8 . ) A g r o i n f o r m , B u d a p e s t , 2 8 p .N a t i o n a l A g r i c u l t u r a l a n d R u r a l D e v e l o p m e n t S t r a t e g y , 2 0 0 7 ✢ 2 0 1 3 ( 2 0 0 5 ) . M i n i s t r yo f A g r i c u l t u r e a n d R u r a l D e v e l o p m e n t , B u d a p e s t , 3 0 p .S Z A B Ó G Á B O R ( 2 0 0 1 ) : A z E u r ó p a i U n i ó a g r á r p o l i t i k á j a . D e b r e c e n i E g y e t e m j e g y z e t ,D e b r e c e n – K a p o s v á r , 3 4 5 p .



D R . S Z Ű C S R . G Á B O R *
„ F U R C S A P Á R O K ” :A N Y U G A T ✗ B A L K Á N É S A Z E U R Ó P A I U N I Ó

B E V E Z E T Ő M E G J E G Y Z É S E KA c í m e l s ő r é s z e a z é r t u t a l N e i l S i m o n v í g j á t é k á r a , h o g y s z e m b e t ű n j ö n a z a k ü l ö ■n ö s ,
ellentmondásos
viszony

, a m e l y a z E u r ó p a i U n i ó ( E U ) é s a N y u g a t ■ B a l k á n k a p ■c s o l a t á t j e l l e m z i . A z E U a t é r s é g o r s z á g a i n a k z ö m e s z á m á r a e g y s z e r r e v o n z ó , e l é r e n ■d ő c é l , m i n d e n b a j e l l e n i c s o d a s z e r , s ő t , v á g y á l o m , d e e g y ú t t a l a h a g y o m á n y o s n a kv é l t d é l s z l á v m a g a t a r t á s t ó l i d e g e n s z a b á l y o k ö s s z e s s é g e , a k ü l s ő ( n e m r i t k á n „ n a g y ■h a t a l m i n a k ” t e k i n t e t t ) a k a r a t e s z k ö z e , a m o z g á s t e r e t , a z ö n á l l ó s á g o t s z ű k í t ő f ö l ö s l e ■g e s n y ű g . E k é t f e l f o g á s a t é r s é g o r s z á g a i b a n
egyidejűleg,
egymás
mellett
van
jelen

,m é g o t t i s , a h o l a v i l á g o s e u r ó p a i p e r s p e k t í v a , a T á r s u l á s i é s S t a b i l i z á c i ó s M e g á l l a ■p o d á s a d o t t . S ő t , a z a r á n y o k , k ü l ö n ö s m ó d o n s z i n t e e g y f o r m á k : 2 0 0 5 e l e j é n a t é r s é gl a k o s s á g á n a k ( o r s z á g t ó l f ü g g ő e n ) c s a k m i n t e g y a f e l e : 4 5 ■ 5 1 % ■ a v é l t e ú g y , h o g y a zE U ■ h o z v a l ó k ö z e l e d é s „ n a g y o n j ó ” , v a g y „ k i t ű n ő ” h a t á s ú l e h e t h a z á j a s z á m á r a , at ö b b i e k s z e r i n t a h a t á s s e m l e g e s , v a g y é p p e n k e d v e z ő t l e n . 1T i s z t á z a n d ó a c í m m á s o d i k r é s z é b e n e m l í t e t t t é r s é g , a
Nyugat�Balkán


f o g a l m a i s .C i k k ü n k b e n , a z e g y s z e r ű s é g k e d v é é r t a
volt
Jugoszláviáról


f o g u n k s z ó l n i ,
Szlovénia

kivételével,

a m e l y r ő l c s a k u t a l á s k é n t t e s z ü n k e m l í t é s t , m e r t 2 0 0 4 m á j u s a ó t a t a g j aa z E U ■ n a k ( n e m m e l l é k e s e n : 2 0 0 3 ó t a a N A T O ■ n a k ) , s b á r n é h a a t é r s é g o r s z á g a i ■n a k s z ó l ó p é l d a k é n t e m l í t i k , h e l y z e t e , m i n t m i n d i g , m a i s

gyökeresen
eltér

a t ö b b i( v o l t ) j u g o s z l á v k ö z t á r s a s á g é t ó l . A n n a k o k a p e d i g , h o g y a

Nyugat�Balkánt,

n e m* A l j u b l j a n a i M a g y a r N a g y k ö v e t s é g ( S z l o v é n i a ) t a n á c s o s a , k ü l g a z d a s á g i i r o d a v e z e t ő .1 „ T h e B a l k a n s i n E u r o p e ’ s F u t u r e ” I n t e r n a t i o n a l C o m m i s s i o n o n t h e B a l k a n s , S o f i a , 2 0 0 5 .4 9 . o l d . , H o r v á t o r s z á g r a v o n a t k o z ó a n : w w w . e u b u s i n e s s . c o m .



70 EU WORKING PAPERS 2/2006p e d i g „ a v o l t J u g o s z l á v i á t ” n e v e z t ü k m e g a c í m b e n , n e m c s u p á n e z a t é n y : t ö b b n y i r ea z
EU
 is
 ilyen
 megnevezéssel


f o g l a k o z i k a t é r s é g g e l . 1 A m á s i k k i v é t e l
Albánia,a m e l y n e k j e l e n t ő s é g e m a g y a r n é z ő p o n t b ó l v i s z o n y l a g m a r g i n á l i s , e z é r t m o s t a l i gé r i n t j ü k .K é n y t e l e n e k l e s z ü n k b i z o n y o s

alapfogalmakat

t i s z t á z n i . A t é r s é g s z á m o s j e l l e m ■z ő j e u g y a n i s , a f ö l d r a j z i k ö z e l s é g e l l e n é r e n e m i s m e r t r é s z l e t e s e n a m a g y a r ( a k á rs z a k m a i ) k ö z v é l e m é n y e l ő t t , h o l o t t e j e l l e m z ő k , e l ő z m é n y e k n é l k ü l n e m é r t h e t ő km e g n a p j a i n k e s e m é n y e i s e m . T o v á b b á : e t é r s é g , p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó le g y a r á n t m a i s v i s z o n y l a g

instabil.

E b b ő l a z i s k ö v e t k e z i k , h o g y n a g y o n n e h é z a

jö�
vőt


i l l e t ő e n b e c s l é s e k b e b o c s á t k o z n i . H a e z t m é g i s m e g t e s s z ü k , ó v a t o s a n j á r u n k e l .„ A h á b o r ú k n a k p i l l a n a t n y i l a g v é g e u g y a n , á m a z e r ő s z a k b ű z e o t t v a n a l e v e g ő b e n . ” 2E z t e g y p i l l a n a t r a s e m s z a b a d s z e m e l ő l t é v e s z t e n ü n k .A L A P F O G A L M A KA N y u g a t ■ B a l k á n
több
választóvonal

á l t a l e r ő s e n
tagolt,


s e z h a t a l m a s
különbsé�

geket

h o z o t t l é t r e a t é r s é g e n b e l ü l . 3

a) A
 „Theodosius�vonal”:
3 9 5 ■ b e n , N A G Y T H E O D O S I U S r ó m a i c s á s z á r f e l o s z t o t t a b i ■r o d a l m á t f i a i , A R C A D I U S é s H O N O R I U S k ö z ö t t , e l ő b b i a

Kelet�,
u t ó b b i a

Nyugat�
Római
Birodalom


ö r ö k ö s e l e t t . E z , a n a g y j á b ó l a D u n a v o n a l á n a k m e g h o s s z a b b í t á ■s á b a n , é s z a k k e l e t ■ d é l n y u g a t i i r á n y b a n a v o l t J u g o s z l á v i á n v é g i g h ú z ó d ó „ v o n a l ”m e g l e h e t ő s p o n t o s s á g g a l v á l a s z t e l e g y m á s t ó l
két
kultúrát:


a z o r t o d o x ( p r a v o s z l á v ,b i z á n c i ) , i l l e t v e a „ n y u g a t i n a k ” n e v e z e t t k e r e s z t é n y c i v i l i z á c i ó t . E z a v á l a s z t ó v o n a l
történelmi,
gazdasági
és
politikai


s z e m p o n t b ó l , í g y a z
EU�val


k a p c s o l a t o s v i s z o n ys z e m p o n t j á b ó l i s m e g h a t á r o z ó .
Nyugati


o l d a l á n v a n a m a i S z l o v é n i a é s H o r v á t o r ■s z á g , a V a j d a s á g , i l l e t v e B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n a e g y r é s z e , a
keletin


S z e r b i a , K o s z o ■v ó , M o n t e n e g r ó , M a c e d ó n i a , s B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n a m á s i k r é s z e .
b) A
 török
 hódoltság:


a z 1 3 8 9 ■ b e n e l v e s z t e t t r i g ó m e z e i c s a t á t k ö v e t ő e n a t é r s é gk e l e t i ■ d é l k e l e t i r é s z e f o k o z a t o s a n , á m
500
évre


( a z 1 8 7 8 ■ a s b e r l i n i k o n g r e s s z u s i g )a z O t t o m á n B i r o d a l o m r é s z é v é v á l t , s t e l j e s e n c s a k a z 1 9 1 2 ■ 1 3 ■ a s b a l k á n i h á b o r ú kv é g é r e n y e r t e e l f ü g g e t l e n s é g é t . T u d j u k , m i l y e n g a z d a s á g i k a t a s z t r ó f á t j e l e n t e t t a„ c s a k ” 1 5 0 é v e s t ö r ö k u r a l o m M a g y a r o r s z á g s z á m á r a , í g y m e g í t é l h e t j ü k e f é l é v e z ■r e d j e l e n t ő s é g é t a N y u g a t ■ B a l k á n s z e m p o n t j á b ó l . A t ö r ö k h ó d o l t s á g n e m , v a g ya l i g é r i n t e t t e a m a i S z l o v é n i á t é s H o r v á t o r s z á g o t , e z é r t
újabb
 szakadást


h o z o t tl é t r e a t é r s é g b e n .
c) Az
Osztrák�Magyar
Monarchia,


m e l y n e k 1 9 1 8 . d e c e m b e r 1 ■ j é i g , a S z e r b ■ H o r v á t ■S z l o v é n Á l l a m ( 1 9 2 3 ■ t ó l „ a z e l s ő J u g o s z l á v i a ” ) l é t r e j ö t t é i g S z l o v é n i a , H o r v á t o r ■s z á g , é s e g y i d e i g B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n a i s r é s z e v o l t , u g y a n c s a k k e t t é s z e l t e a t é r ■s é g e t , s e z i s m é t h o s s z ú i d ő r e s z ó l ó
választóvonalat


j e l e n t e t t .A f e n t i e k b ő l n e m c s a k a z é r t h e t ő m e g , m i é r t d e s t a b i l i z á l ó d h a t o t t m i n d k é t ( a z e l s őé s a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú u t á n i )
Jugoszlávia,


h a n e m a z i s , h o n n a n s z á r m a z n a k a h a ■t a l m a s g a z d a s á g i
fejlettségbeli
különbségek,


a t é r s é g o r s z á g a i , t e r ü l e t e i k ö z ö t t .1 E U C o m m i s s i o n S e c r e t a r y G e n e r a l : G e n e r a l R e p o r t 2 0 0 3 C h a p t e r V I . , S e c t i o n 7 .2 „ T h e B a l k a n s i n E u r o p e ’ s F u t u r e ” 7 . o l d .3 J u h á s z J ó z s e f : „ V o l t e g y s z e r e g y J u g o s z l á v i a ” , A u l a K i a d ó , B u d a p e s t , 1 9 9 9 .



SZ Ő CS G.: „FURCSA PÁROK”: A NYUGAT-BALKÁN ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ 71M á s f e l ő l v i s z o n t v a n o l y a n , t ö r t é n e l m i j e l l e g ű
azonosság


i s , a m e l y ö n m a g á b a nu g y a n n e m j e l e n t e t t k o h é z i ó s e r ő t , d e
összefügg
az
EU�hoz
való
viszonnyal

. A n n a ke l l e n é r e u g y a n i s , h o g y a m á s o d i k , s z o c i a l i s t a J u g o s z l á v i a ( 1 9 4 6 ■ 1 9 9 1 ) a l a p v e t ő e né p p e n ú g y d i k t a t ú r a v o l t , m i n t b á r m e l y i k m á s i k s z o c i a l i s t a o r s z á g , v i s z o n y l a g o sn y i t o t t s á g a , e z é r t
nagyobb
 mozgástere

v i t a t h a t a t l a n . A
piacgazdaság


b i z o n y o se l e m e i t ö b b
reformkísérlet


e r e d m é n y e k é n t s z a b a d a b b a n é r v é n y e s ü l t e k . E z a 6 0 ■ a s7 0 ■ e s é v e k r e o l y a n m é r t é k ű j a v u l á s t e r e d m é n y e z e t t , a m e l y c s a k r é s z b e n m a g y a r á z ■h a t ó a v a l ó b a n n a g y m é r t é k ű k ü l s ő f o r r á s b e v o n á s s a l , d ö n t ő e n a n a g y o b b s z a b a d ■s á g f o k k ö v e t k e z m é n y e . A z o r s z á g , a k e l e t ■ e u r ó p a i g y a k o r l a t h o z m é r t e n u g y a n i s p é l ■d á t l a n u l n y i t o t t v o l t . E z é r t a s z o c i a l i s t a r e n d s z e r ö s s z e o m l á s a k o r J u g o s z l á v i a h u ■m á n é s f i z i k a i i n f r a s t r u k t ú r á j á n a k h e l y z e t e
sokkal
 jobb
volt

, m i n t b á r m e l y i k k e l e t ■k ö z é p e u r ó p a i o r s z á g é . T a g j a v o l t a
GATT ✂ n a k , k i v á l ó k a p c s o l a t o k a t l é t e s í t e t t a

nemzetközi
 pénzügyi
 intézményekkel,
é s ( n o h a n e m v o l t t a g ) a z

OECD�vel,
 ven�
dégmunkásai

n e m c s u p á n a f i z e t é s i m é r l e g h i á n y á t m é r s é k e l t é k h a z a u t a l á s a i k k a l ,h a n e m t ő k é v e l é s s z a k t u d á s s a l t é r t e k h a z a . M e g m a r a d t u g y a n a z í r á s t u d a t l a n s á g( 1 9 8 1 : 9 , 5 % ) , d e J u g o s z l á v i a a z e g y e t e m i s t á k s z á m a r á n y á t t e k i n t v e p é l d á u l a z e u r ó ■p a i é l m e z ő n y b e t ö r t . 1 A z „ e l n e m k ö t e l e z e t t s é g ” t i t ó i t a l á l m á n y a m i a t t a z o r s z á gj e l e n t ő s p o z í c i ó k r a t e t t s z e r t a
fejlődő
országokban

, a m i s e m a z e x p o r t l e h e t ő s é g e k ,s e m a n y e r s a n y a g f o r r á s o k s z e m p o n t j á b ó l n e m e l h a n y a g o l h a t ó h á t t é r . A z E U ■ h o zt ö r t é n ő c s a t l a k o z á s J u g o s z l á v i a s z á m á r a , b á r k o m o l y t á r g y a l á s o k u t á n , d e v a l ó s z í ■n ű l e g k ö n n y e b b l e t t v o l n a , m i n t a t ö b b i , v o l t s z o c i a l i s t a o r s z á g e s e t é b e n , a n n á l i si n k á b b , m e r t 1 9 7 1 . m á r c i u s 1 9 ■ e ó t a v o l t
együttműködési
szerződése
a
„Közös Piac�

cal ” , m a j d 1 9 8 0 . á p r i l i s 5 ■ é n ú j a b b a t k ö t ö t t . A t ö b b i s z o c i a l i s t a o r s z á g t ó l e l t é r ő e n ,J u g o s z l á v i a
önálló
nemzetközi
jogalanyként

i s m e r t e e l a z E u r ó p a i K ö z ö s s é g e t .N i n c s h e l y ü n k a n n a k e l e m z é s é r e , m i é r t v e t t e k a 8 0 ■ a s é v e k m á s o d i k f e l é t ő l , t e h á tT i t o e l n ö k h a l á l a u t á n j ó ö t ■ h a t é v v e l f o k o z a t o s a n m á s i r á n y t a d o l g o k . E z k ü l ö nd o l g o z a t o t , s ő t , k ö t e t e k e t é r d e m e l . H a l e e g y s z e r ű s í t v e é s e g y e t l e n m o n d a t b a n a k a r ■n á n k m e g f o g a l m a z n i :
a
rendszer
összeomlása

a z
ország
összeomlásával

j á r t , a m e ■l y e t a m i n d v é g i g e l n y o m o t t n e m z e t i s é g i e l l e n t é t e k r o b b a n á s s z e r ű f e l s z í n r e t ö r é s em i a t t i
háborúk
 sorozata

k ö v e t e t t . E z é r t a v o l t j u g o s z l á v k ö z t á r s a s á g o k s z á m á r a( S z l o v é n i a k i v é t e l é v e l ) a k i l e n c v e n e s é v e k t ő l a z
EU
 elképzelhető
 realitás
 helyett

elképzelt
jövővé
v á l t .A „ F U R C S A P Á R O K ” L É T R E J Ö T T É N E K A L A P J A– A T H E S S A L O N I K I A G E N D A , É S A M I A Z Ó T A T Ö R T É N T :K E R E S K E D E L E M P O L I T I K A I L É P É S E KA

délszláv
háborúk
r á m u t a t t a k a r r a , h o g y a N y u g a t ■ B a l k á n , h a n e m i s e g é s z E u ■r ó p a „ l ő p o r o s h o r d ó j a ” , m i n t a 1 9 . ■ 2 0 . s z á z a d b a n , á m , h a a v i s z o n y l a g p e r i f é r i k u sk a u k á z u s i t é r s é g t ő l e l t e k i n t ü n k , k o n t i n e n s ü n k e g y e t l e n i g a z á n n e u r a l g i k u s , t á v l a t i ■l a g v e s z é l y e s t é r s é g e .
2003�ra
a
helyzet
viszonylag
stabilizálódott

, m e l y n e k d ö n t őe l e m e v o l t M I L O S E V I Ć b u k á s a ( 2 0 0 0 . o k t ó b e r 5 . ) . E l j ö t t a z i d e j e a n n a k , h o g y a N y u ■g a t ■ B a l k á n s z á m á r a b e m u t a s s á k a z
európai
perspektíva

, a z E U ■ h o z v a l ó k ö z e l e d é sm ó d j á t é s l e h e t ő s é g é t , m i n t o l y a n e s z k ö z t , a m e l y v o n z e r ő k é n t ,
értelmes
 célként1 J u h á s z J ó z s e f u . o . ; 1 7 7 . o l d .
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tartós
stabilitás

m e g t e r e m t é s é r e . E r r e m á r k o r á b b i E u r ó p a i T a n á ■c s i ü l é s e k e n i s v o l t a k u t a l á s o k ( K o p p e n h á g a 2 0 0 2 . d e c e m b e r , B r ü s s z e l , 2 0 0 3 . m á r ■c i u s ) , a t é r s é g h e l y z e t é b e n a m ú g y i s k ü l ö n ö s e n é r d e k e l t G ö r ö g o r s z á g 2 0 0 3 ■ a s e l ■n ö k s é g e i d e j é n a z o n b a n n e m c s u p á n a
Thessaloniki
 Agenda

( a z E l n ö k s é g i K ö v e t ■k e z t e t é s e k m e l l é k l e t e ) , h a n e m
EU�Nyugat�Balkán
 Csúcstalálkozó

( 2 0 0 3 . j ú n i u s2 1 . ) i s k ö v e t t e . A l e g l é n y e g e s e b b a z A g e n d á n a k a z a m e g á l l a p í t á s a , a m e l y s z e r i n t a zu n i ó é s t a g á l l a m a i „ t e l j e s m é r t é k b e n é s h a t é k o n y a n t á m o g a t j á k a n y u g a t ■ b a l k á n io r s z á g o k e u r ó p a i p e r s p e k t í v á j á t , … a m e n n y i b e n ( e z e n o r s z á g o k ) t e l j e s í t i k a m e g á l ■l a p í t o t t f e l t é t e l e k e t . ” 1 M á i g e z a t é r s é g é s a z E U v i s z o n y á n a k „ k á l y h á j a ” , k i i n d u l á s ip o n t j a . A c s ú c s t a l á l k o z ó r ó l k i a d o t t
Közös
Nyilatkozat

a
Társulási
 és
 Stabilizációs

Megállapodásokat
, a p r o g r a m o k k ö z ü l f ő l e g a

CARDS
■ o t e m e l i k i . H a n g s ú l y o z z a a

Délkelet�Európai
Stabilitási
Paktum
j e l e n t ő s é g é t .A

2005.
júniusi
b r ü s s z e l i E u r ó p a i T a n á c s , m a j d a

2006.
 januári
Bizottsági
Köz�
lemény2


e g y e b e k k ö z t f o g l a l k o z o t t a 2 0 0 0 ő s z e ó t a h a t á l y b a n l é v ő
Autonóm
Keres�

kedelemi
Intézkedések

( A u t o n o m o u s T r a d e M e a s u r e s , A T M ) 3 h e l y z e t é v e l . E z , a B i ■z o t t s á g á l t a l j o g g a l

nagylelkűnek
n e v e z e t t i n t é z k e d é s a n e m z e t k ö z i k e r e s k e d e l e m ■p o l i t i k á b a n v i s z o n y l a g r i t k a m ó d o n a f e j l e t t e b b f é l k e z d e m é n y e z é s é r e , t e h á t n e m ag y e n g é b b i k f é l n y o m á s á r a

tartós,
egyoldalú
koncessziókat
( k e d v e z m é n y e k e t ) , a z a z

preferenciális elbánást
b i z t o s í t a t é r s é g v a l a m e n n y i o r s z á g a s z á m a r a . E r e d m é n y e ■k é n t a n y u g a t ■ b a l k á n i o r s z á g o k E U ■ b a i r á n y u l ó e x p o r t j a 2 0 0 0 é s 2 0 0 4 k ö z ö t t

évi
8%�kal

n ő t t . A z A T M 2 0 1 0 ■ i g t ö r t é n t m e g h o s s z a b b í t á s a e s e g í t s é g k ö z é p t á v ú
fenn�

maradását
b i z t o s í t j a .M á r T h e s s a l o n i k i b e n f e l m e r ü l t a

diagonális
 kumuláció
k i t e r j e s z t é s é n e k g o n d o ■l a t a . A r r ó l v a n s z ó , h o g y a z E U , a H o r v á t o r s z á g g a l é s M a c e d ó n i á v a l a l á í r t T á r s u l á s ié s S t a b i l i t á s i M e g á l l a p o d á s o k a l k a l m a z á s a k o r s z á r m a z ó á r u n a k t e k i n t i ■ e a m á s i ko r s z á g b ó l s z á r m a z ó t e r m é k e k e t i s , e z z e l

diagonális
kumulációs
övezetet
h o z v a l é t r e .A l e h e t ő s é g e t u g y a n i s m i n d e n o l y a n , t é r s é g b e l i o r s z á g n a k b i z t o s í t a n á k , a m e l l y e l a zE U i l y e n ( l é n y e g é b e n s z a b a d k e r e s k e d e l m i ) m e g á l l a p o d á s t k ö t . ( A z ó t a A l b á n i á v a lj ö t t l é t r e i l y e n e g y e z m é n y . ) E z r é s z e l e n n e a k é s ő b b i p á n ■ e u r ó p a i k u m u l á c i ó n a k , é sa z e u r o m e d i t e r r á n t é r s é g k ö z e l e d é s é t c é l z ó

barcelonai
folyamatnak
i s . A B i z o t t s á ge z t , a n y i l v á n v a l ó a n a t á v o l a b b i j ö v ő b e n l e h e t s é g e s m e g o l d á s t

„Pan
 Euro
 Med
System

” n é v e n n e v e z i . 4A
Társulási
 és
 Stabilizációs
 Megállapodások


( S t a b i l i s a t i o n a n d A s s o c i a t i o nA g r e e m e n t , S A A ) j e l l e g ü k b e n é s c é l j u k b a n n e m k ü l ö n b ö z n e k l é n y e g e s e n a 2 0 0 4 ■ b e nc s a t l a k o z o t t t í z o r s z á g n a k a c s a t l a k o z á s e l ő t t é r v é n y b e n v o l t m e g á l l a p o d á s a i t ó l .C é l j u k a t a g s á g e l ő k é s z í t é s e , p o n t o s a b b a n a t a g j e l ö l t s é g r e v a l ó f e l k é s z í t é s . A k e ■r e s k e d e l m i k o r l á t o k l e b o n t á s a f o k o z a t o s a n , d e a m i m é g l é n y e g e s e b b :
aszimmetri�

kus
 módon

t ö r t é n i k . E z a z t j e l e n t i , h o g y a z E U g y o r s a b b a n ( n a g y o b b ü t e m b e n )b o n t j a l e a k o r l á t o k a t , m i n t a p a r t n e r o r s z á g ( „ l a s s í t ó l i s t á k ” ) , e z z e l l e h e t ő s é g e t a da n n a k m e g e r ő s ö d é s é r e , c s ö k k e n t v e ( d e n e m k i k ü s z ö b ö l v e ) a z t a k o c k á z a t o t , h o g ye g y ■ e g y á g a z a t o t s o k k s z e r ű e n é r h e t a r á s z a b a d u l ó v e r s e n y . A h e l y z e t e t a r e n d s z e r e ■1 T h e T h e s s a l o n i k i E u r o p e a n C o u n c i l . P r e s i d e n t i a l C o n c l u s i o n s ( s a j á t f o r d í t á s ) .2 C o m m u n i c a t i o n f r o m t h e C o m m i s s i o n 2 7 0 1 . 2 0 0 6 C O M ( 2 0 0 6 ) 2 7 f i n a l .3 C o u n c i l R e g u l a t i o n ( E C ) 2 0 0 7 / 2 0 0 0 , C o u n c i l R e g u l a t i o n ( E C ) 2 5 6 3 / 2 0 0 0 , C o u n c i lR e g u l a t i o n ( E C ) 2 4 8 7 / 2 0 0 1 .4 C o m m u n i c a t i o n f r o m t h e C o m m i s s i o n 2 7 . 0 1 . 2 0 0 6 C O M ( 2 0 0 6 ) 2 7 f i n a l , 6 . o l d .



SZ Ő CS G.: „FURCSA PÁROK”: A NYUGAT-BALKÁN ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ 73s e n ü l é s e z ő T á r s u l á s i T a n á c s v i z s g á l j a m e g . A z
aszimmetria
mértéke


p e r s z e
foko�

zatosan
csökken,

a z „ o l l ó ” é v e n t e e g y r e s z ű k e b b l e s z .K ü l ö n p r o b l é m a a

regionális
kereskedelmi
együttműködés
k é r d é s e . A t é r s é g b e l iá l l a m o k k ö z ü l H o r v á t o r s z á g é s M a c e d ó n i a s z á m á r a , a k é s ő b b i E U c s a t l a k o z á s s z e m ■p o n t j á b ó l e l v i l e g j ó i s k o l a l e h e t a

Közép�Európai
 Szabadkereskedelmi
 Társulás
(CEFTA)

. 1 G y a k o r l a t i l a g a z o n b a n e n n e k n a g y , a h a t é k o n y s á g o t c s ö k k e n t ő h á t r á n y a ,h o g y n e m t e r j e d k i a
mezőgazdasági
 és
 élelmiszeripari
 termékekre

. A t a p a s z t a l a ■t o k , k ö z t ü k h a z á n k é i s , a m í g ( a z E U c s a t l a k o z á s t m e g e l ő z ő e n ) C E F T A t a g v o l t , e z z e ls z e m b e n a z t m u t a t j á k , h o g y é p p i t t v a n a l e g t ö b b g o n d . A g a b o n a , a h ú s f é l é k é s m á st e r m é k e k b e v i t e l i k o r l á t o z á s á t , v a g y k ü l ö n i l l e t é k e k k i v e t é s é t a C E F T A t a g á l l a m o ka n n a k i d e j é n e g y m á s k ö z ö t t i s e l ő s z e r e t e t t e l g y a k o r o l t á k , n e m r i t k á n a n é l k ü l , h o g ye l ő z e t e s e n , a k á r a W T O k e r e t é b e n e r r ő l é r t e s í t e t t é k v o l n a e g y m á s t ( n o t i f i k á c i ó ) ,i l l e t v e m e g b e s z é l é s t j a v a s o l t a k v o l n a a z ü g y b e n .



S z á m o s , m a m á r n e m C E F T A ■ , h a ■n e m u n i ó s o r s z á g h a n g s ú l y o z z a , h o g y e z e n a h e l y z e t e n , a
szabadkereskedelem
 tel�

jessé
tételével
, c é l s z e r ű l e n n e v á l t o z t a t n i , s e z z e l a C E F T A m é g i n k á b b a z u n i ó s t a g ■s á g „ g y a k o r l ó t e r e p e ” , l e h e t n e . 2 A r e n d k e d v é é r t : a

CEFTA
 jelenlegi
 tagjai

( 2 0 0 6 .s z e p t e m b e r ) : H o r v á t o r s z á g , R o m á n i a , B u l g á r i a , M a c e d ó n i a . A t o v á b b i b ő v í t é s r ő lt á r g y a l á s o k f o l y n a k . A z E U ■ h o z c s a t l a k o z ó k ( 2 0 0 7 . j a n u á r e l s e j é n R o m á n i a é s B u l ■g á r i a ) t e r m é s z e t e s e n „ a u t o m a t i k u s a n ” e l h a g y j á k a C E F T A ■ t , h i s z e n a k e r e s k e d e l e m ■p o l i t i k a u n i ó s

acquis
.U g y a n c s a k i t t k e l l m e g e m l í t e n i , h o g y a z E U é v e k ó t a s z o r g a l m a z z a a „ r e g i o n á l i sk e r e s k e d e l m i i n t e g r á c i ó ” , v a g y i s l é n y e g é b e n

az
 egész
 térségre
kiterjedő
 szabadke�
reskedelmi
 megállapodás

l é t r e j ö t t é t . A „ f u r c s a p á r o k ” t u l a j d o n s á g a i h o z t a r t o z i k ,h o g y , b á r a N y u g a t ■ B a l k á n l e g t ö b b o r s z á g á n a k n i n c s e z e l l e n e l v i k i f o g á s a ,
Horvát�

ország
h a l l a n i s e m a k a r a g o n d o l a t r ó l , a n n a k e l l e n é r e , h o g y a z , a s z á m á r a c é l n a kt e k i n t e t t E u r ó p a i U n i ó t ó l s z á r m a z i k . A h o r v á t á l l á s p o n t n e m t i t k o l t a n a z , h o g y e b ■b e n v a l a m i f é l e „ j u g o s z l á v r e i n t e g r á c i ó t ” , v a g y l e g a l á b b i s a

„jugoszlavizmus”
veszé�
lyét

v é l i k f e l f e d e z n i .Z á g r á b a j e l e k s z e r i n t i r t ó z i k m i n d e n o l y a n l é p é s t ő l , a m e l y a k á r c s a k e m l é k e z t e t i sa v o l t J u g o s z l á v i á r a , s e z e k k ö z é s o r o l j a a s z a b a d k e r e s k e d e l m e t i s . M i n t a t é r s é gl e g f e j l e t t e b b o r s z á g a , u g y a n a k k o r ú g y é r z i , o l y a n o r s z á g o k k a l „ á r u l n a e g y g y é k é ■n y e n ” , a m e l y e k n é l s o k k a l e l ő b b r e t a r t , s e z
hátráltathatná
 az
 uniós
 csatlakozás

folyamatát:

o k o t a d h a t n a a r r a , h o g y



v e l ü k k e r ü l j ö n e g y „ c s o m a g b a ” . A r e g i o n á l i ss z a b a d k e r e s k e d e l e m n e k , a d é l k e l e t ■ e u r ó p a i t é r s é g k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r e i n e k2 0 0 5 ■ ö s s z ó f i a i t a n á c s k o z á s a s z e r i n t e l v i l e g 2 0 0 7 ■ b e n é l e t b e k e l l e n e l é p n i e , 3 á m e r r ea k ö z e l j ö v ő b e n a l i g h a k e r ü l s o r .A Z E U ✝ T Ó L M É R T T Á V O L S Á GT e k i n t s ü k m i n d e n e k e l ő t t a s z ó b a n f o r g ó o r s z á g o k é s a z E U á t l a g k ö z ö t t i G D P ■k ü l ö n b s é g e t

(1.
táblázat)
.1 1 9 9 3 ✟ 2 0 0 3 : 1 0 t h A n n i v e r s a r y o f C E F T A , ( d o k u m e n t u m g y ű j t e m é n y ) s z l o v é n G a z d a s á g i M i ✟n i s z t é r i u m , L j u b l j a n a , 2 0 0 3 .2 U . o .3 C o m m u n i c a t i o n f r o m t h e C o m m i s s i o n 2 7 . 0 1 . 2 0 0 6 C O M ( 2 0 0 6 ) 2 7 f i n a l , 6 . o l d .
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1.
táblázat
A
nyugat�balkáni
országok
egy
főre
jutó
GDP�je,
vásárlóerő�paritáson
(PPP)

az
EU�25
átlagának
százalékában,
2004�ben1O r s z á g %H o r v á t o r s z á g 4 6 , 7 0S z e r b i a ■ M o n t e n e g r ó 1 1 , 4 5M o n t e n e g r ó 2 2 , 9 6B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n a 2 1 , 4 0M a c e d ó n i a 1 8 , 3 6K o s z o v ó 4 , 2 0H a l l a t l a n u l
nagy
 tehát
 a
 távolság

, k ü l ö n ö s e n , h a f i g y e l e m b e v e s s z ü k , h o g y e zm á r a z E U 2 5 ■ r e , t e h á t a 2 0 0 4 ■ e s b ő v ü l é s f o l y t á n a l a c s o n y a b b b r u t t ó h a z a i t e r m é k űo r s z á g o k k a l b ő v ü l t E U ■ r a v o n a t k o z i k .
Horvátországtól


e l t e k i n t v e , a h o l a G D P„ c s a k ” m i n t e g y f e l e a z E U á t l a g n a k , a t ö b b i , t é r s é g b e l i o r s z á g b r u t t ó h a z a i t e r m é k ea z E U á t l a g n e g y e d e ■ ö t ö d e .
Koszovó

m u t a t ó j a ö n m a g á é r t b e s z é l .A t á v o l s á g a z o n b a n n e m c s u p á n a G D P t e k i n t e t é b e n n a g y . A t é r s é g o r s z á g a i , m i n ta r r a m á r u t a l t u n k , s z á m o s
illúziót

f ű z n e k a z E U t a g s á g h o z , s a z t s o k k a l i n k á b b c é l ■n a k , m i n t e s z k ö z n e k t e k i n t i k . E z é r t a k i á b r á n d u l t s á g a k ö z e l e d é s s e l s z i n t e e g y e n e sa r á n y b a n n ő .N y u g o d t a n m e g k o c k á z t a t h a t j u k : a m í g e z n e m b e f o l y á s o l j a d ö n t ő e n a c s a t l a k o z á s ■r a v o n a t k o z ó , m a j d a n i n é p s z a v a z á s e r e d m é n y é t , t e h á t a k ö z v é l e m é n y n e m f o r d u lt a r t ó s a n a z u n i ó s t a g s á g e l l e n , e z n e m b a j . M i n d a v e z e t é s n e k , m i n d a s z a k m a i , d e al a i k u s k ö z v é l e m é n y n e k i s m e g k e l l a z o n b a n é r t e n i e , h o g y a k ö z e l e d é s i , i l l e t v e c s a t l a ■k o z á s i f o l y a m a t n e m d á t u m o k r ó l , h a n e m k o n k r é t e r e d m é n y e k r ő l , a p o n t o s a n m e g ■h a t á r o z o t t
feltételek
teljesítéséről

s z ó l .A k é p n e m l e n n e t e l j e s , h a n e m s z ó l n á n k a k i z á r ó l a g n y u g a t ■ b a l k á n i t é r s é g t á m o ■g a t á s á t c é l z ó
EU
programokról

. E z e k t e l j e s k e r e t ö s s z e g e 2 0 0 0 ■ 2 0 0 6 k ö z ö t t ö s s z e ■s e n
5,4
milliárd
EUR�t

t e s z k i . 2 A z e m l í t e t t , 2 0 0 6 j a n u á r i B i z o t t s á g i K ö z l e m é n y 3 a
CARDS


( C o m m u n i t y A s s i s t a n c e f o r R e c o n s t r u c t i o n , D e v e l o p m e n t a n d S t a b i l i s a t i o n )p r o g r a m n a k t u l a j d o n í t k i e m e l t s z e r e p e t . E p r o g r a m o t 2 0 0 0 . d e c e m b e r 2 7 ■ é n i n d í ■t o t t á k e l . K e d v e z m é n y e z e t t j e i a v o l t j u g o s z l á v k ö z t á r s a s á g o k ( t e r m é s z e t e s e n S z l o v é ■n i a k i v é t e l é v e l ) é s A l b á n i a . L é n y e g e s v o n á s a , h o g y
„ország
specifikus”


j e l l e g ű p r i o ■r i t á s o k a t í r e l ő , H o r v á t o r s z á g b a n p l . t ö b b e k k ö z ö t t a s z e r b m e n e k ü l t e k v i s s z a t e l e p í ■t é s é t , S z e r b i á b a n a „ g o o d g o v e r n a n c e ” n é v e n k ö z i s m e r t k ö v e t e l m é n y t , a m i v o l t a ■k é p p e n a c i v i l i z á l t , á t t e k i n t h e t ő k ö z i g a z g a t á s m e g t e r e m t é s é t j e l e n t i . M o n t e n e g r ó b a na s t a t i s z t i k a i h i v a t a l k o r s z e r ű s í t é s e , K o s z o v ó b a n a z i g a z s á g ü g y i r e f o r m , M a c e d ó n i á ■b a n a j o g á l l a m i s á g é s a b e l ü g y i r e n d s z e r f e j l e s z t é s e , B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n á b a n f ő l e ga z a d m i n i s z t r á c i ó k o r s z e r ű s í t é s e s z e r e p e l k i e m e l t e n . A C A R D S e s z k ö z ö k 1 0 % ■ á t1 F o r r á s : E U R O S T A T ( a z i n d e x e k s a j á t s z á m í t á s o k ) .2 C o m m u n i c a t i o n f r o m t h e C o m m i s s i o n 2 7 . 0 1 . 2 0 0 6 C O M ( 2 0 0 6 ) 2 7 f i n a l , 1 3 ✟ 1 4 o l d .3 U . o .
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regionális
fejlesztésekre
k ü l ö n í t e t t é k e l . A p r o g r a m o t v a l a m i n t a m a g y a r g y a k o r l a t ■b ó l i s m e r t , é s a t a g j e l ö l t e k á l t a l i g é n y b e v e h e t ő

előcsatlakozási
 alapokat

( I S P A ,S A P A R D ) , i l l e t v e a m á r „ k i f u t ó ”

PHARE
■ t
2007�től


a z
IPA


( I n s t r u m e n t f o r P r e ■A c c e s s i o n ) v á l t j a f e l , a m e l y n e k c é l j a a z á t m e n e t m e g k ö n n y í t é s e a k e d v e z m é n y e z e t ts z á m á r a e g y i k s t á t u s z b ó l a m á s i k b a , 1 v a g y i s p l . a z S A A ■ t ó l a t a g j e l ö l t s é g f e l é . A z I P An a g y e l ő n y e , h o g y a p r o g r a m o k i n t e g r á l á s a
egyszerűsítheti


a z i g é n y b e v é t e l t .A 2 0 0 4 m á j u s a ó t a m ű k ö d ő
TAIEX


( T e c h n i c a l A s s i s t a n c e I n f o r m a t i o n E x c h a n g eI n s t r u m e n t ) c é l j a a h u m á n i n f r a s t r u k t ú r a f e j l e s z t é s e , s z a k é r t ő k k ü l d é s e a t é r s é g b e ,a z a d ó z á s s a l , k ö z b e s z e r z é s s e l , t e h á t l é n y e g é b e n j o g á l l a m i a d m i n i s z t r á c i ó – k ö z i g a z ■g a t á s m ű k ö d é s é v e l k a p c s o l a t o s t e e n d ő k é s s z a b á l y o k o k t a t á s a , b e v e z e t é s e é r d e k é ■b e n . 2 0 0 5 ■ b e n m á r t ö b b m i n t 3 0 0 i l y e n „ m ű v e l e t e t ” h a j t o t t a k v é g r e , a m e l y 6 0 0 0 ,t é r s é g b e l i t i s z t v i s e l ő t é r i n t e t t . 2A
kisvállalatok


f o n t o s s z e r e p h e z j u t o t t a k a m á s o d i k J u g o s z l á v i á b a n . A t ö b b i s z o ■c i a l i s t a o r s z á g é n á l n a g y o b b v á l l a l k o z á s i s z a b a d s á g é s a h a z a t é r ő „ v e n d é g m u n k á s o k ”t ő k é j é n e k e g y ü t t e s h a t á s a e l s ő s o r b a n a s z o l g á l t a t á s o k t e r é n n ö v e l t e a k i s v á l l a l k o z ó ks z á m á t . A 9 0 ■ e s é v e k b a l k á n i h á b o r ú i
szétzilálták


e z e k e t a v á l l a l k o z á s o k a t . E z é r t at h e s s a l o n i k i E u r ó p a i T a n á c s a l k a l m á v a l a n y u g a t b a l k á n i o r s z á g o k c s a t l a k o z t a k a
Kisvállalatok
 Európai
 Chartájához

, a m i p é n z b e n n e h e z e n m é r h e t ő o k t a t á s i ■ , i n ■f o r m á c i ó s ■ é s n e m u t o l s ó s o r b a n s z e m é l y e s k a p c s o l a t r e n d s z e r k i é p í t é s é t e r e d m é ■n y e z i . A h e l y i p é n z i n t é z e t e k e n k e r e s z t ü l e g y é b k é n t a t é r s é g k i s ■ é s „ m i k r o ” v á l l a l k o ■z á s a i 2 0 0 6 ■ b a n m i n t e g y
60
millió
EUR
támogatáshoz


j u t o t t a k u n i ó s f o r r á s o k b ó l . 3A z
ODA

( O f f i c i a l D e v e l o p m e n t A s s i s t a n c e ) n y u g a t ■ b a l k á n i k e d v e z m é n y e z e t t j e i a zO E C D , i l l e t v e a z E U á l t a l m e g e n g e d e t t f e l t é t e l e k n é l k e d v e z ő b b k o n d í c i ó k k a l j u t h a t ■n a k
kötött


( a d o t t p r o j e k t r e v o n a t k o z ó ) h i t e l e k h e z . B á r n e m k i z á r ó l a g a t é r s é g n e ks z ó l , a z é r t e m l í t j ü k m e g , m e r t – a z a d m i n i s z t r á c i ó f e j l e s z t é s é t c é l z ó
SIGMA

■ p r o g ■r a m h o z h a s o n l ó a n – a k é t s z e r v e z e t
közös
programjáról


v a n s z ó .É s é p p e n e z a l é n y e g . A k i s e b b ■ n a g y o b b j e l e n t ő s é g ű n e m z e t k ö z i
fejlesztési�

segélyezési
programoknak
 se
 szeri
 se
 száma
. A z E u r ó p a i B i z o t t s á g i é s E g y ü t t m ű ■k ö d é s i S z e r v e z e t ( O S C E ) , a z E N S Z k ü l ö n f é l e s z e r v e z e t e i , a z E B R D , a V i l á g b a n kp r o g r a m j a i

párhuzamosan
futnak

a k ü l ö n f é l e

nemzeti
programokkal
, i l l e t v e a D é l ■k e l e t ■ E u r ó p a i S t a b i l i t á s i P a k t u m 4 0 p a r t n e r o r s z á g a á l t a l j a v a s o l t p r o j e k t e k k e l . E r r em o n d j á k „ k e v e s e b b t ö b b v o l n a ” : a n y u g a t ■ b a l k á n i ú j j á é p í t é s

összehangolására

v o l ■n a s z ü k s é g , a m e l y n ö v e l i a h a t é k o n y s á g o t , k i z á r j a a p á r h u z a m o s s á g o k a t , j o b b a nt e k i n t e t b e v e s z i a f o g a d ó ( k e d v e z m é n y e z e t t ) t é r s é g i g é n y e i t .

Kevésbé
„erőszakosan”k e l l e n e h a n g s ú l y o z n i a
regionális,
 egymás
 közti
 együttműködést

. E z
hallatlanul

fontos

u g y a n , h i s z e n a h á b o r ú k á l t a l t ö n k r e t e t t f i z i k a i é s h u m á n k a p c s o l a t r e n d s z e rr e k o n s t r u á l á s á t s z o l g á l n á , á m t e k i n t e t t e l k e l l l e n n i

korlátaira
. A z a l i g t ö b b m i n t e g yé v t i z e d e a t é r s é g e t é r t e l l e n s é g e s k e d é s u t ó h a t á s a n e m m ú l i k e l e g y h a m a r , e z é r t ar e g i o n á l i s k a p c s o l a t o k f e j l e s z t é s é t k e l l ő

türelemmel
é s m e g é r t é s s e l s z ü k s é g e s k e z e l ■n i , t e k i n t e t t e l a z é r i n t e t t e k é r z é k e n y s é g é r e ( a m i n t a z t H o r v á t o r s z á g e s e t é b e n i s l á t ■t u k ) .

Továbbá
: n a g y j á b ó l a z o n o s m é r t é k b e n v i s z o n y l a g a l a c s o n y f e j l e t t s é g ű f i a t a lo r s z á g o k e g y m á s k ö z ö t t i g a z d a s á g i i n t e g r á c i ó j a , d e m é g k e r e s k e d e l m e i s , m e g l e h e ■t ő s e n n e h e z e n f e j l e s z t h e t ő . A s z a b a d k e r e s k e d e l e m , s ő t , a t ő k e á r a m l á s s z á m t a l a n1 U . o .2 U . o .3 C o m m u n i c a t i o n f r o m t h e C o m m i s s i o n 2 7 . 0 1 . 2 0 0 6 C O M ( 2 0 0 6 ) 2 7 f i n a l , 7 . o l d .
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politikai

é s n e m k e v é s ( a k á r r o s s z u l é r t e l m e z e t t , d e j e l e n l é v ő ) g a z d a s á g i o k b ó l ü t ■k ö z i k a k a d á l y o k b a . E z e k a z o r s z á g o k a l a k o s s á g s z á m á r a ( i s ) l á t v á n y o s a n ó h a j t j á kv é d e n i

nemzeti
 iparukat
,
gazdaságukat

, s e z ( f ő l e g e n n e k m é r t é k e ) l e h e t u g y a nt ú l z o t t , á m o l y a n k ö r ü l m é n y , a m e l l y e l , m i n t
realitással

s z á m o l n i k e l l .
Mérséklésérea g a z d a s á g i f e j l e t t s é g n ö v e l é s é v e l , a n a g y o b b d i v e r z i f i k á c i ó v a l p á r h u z a m o s a n l e h e ts z á m í t a n i . E m e l l e t t t e r m é s z e t e s e n f o l y t a t n i k e l l a

meggyőző
 –
 érvelő

m u n k á t ,m e l y n e k c é l j a a n n a k e l f o g a d á s a , h o g y a

regionális
 együttműködés
a t é r s é g o r s z á ■g a i n a k

saját
 érdeke
, n e m p e d i g k í v ü l r ő l m e g k ö v e t e l t „

sine
 qua
 non
” f e l t é t e l . E zu t ó b b i e s e t b e n u g y a n i s b i z t o n s z á m í t h a t u n k a z e l l e n á l l á s r a .A k ö z e l e d é s j e l e n l e g i h e l y z e t é t a

2.
táblázat

f o g l a l j a ö s s z e .

2.
táblázat
A
2006.
szeptemberi
állapot1T a g j e l ö l t : H o r v á t o r s z á g , M a c e d ó n i aS A A m e g á l l a p o d á s : A l b á n i aS A A t á r g y a l á s o k : S z e r b i a ( s z ü n e t e l ) ,M o n t e n e g r ó ( s z ü n e t e l ) ,B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n aA T M m e g á l l a p o d á s : K o s z o v óT e k i n t s ü k á t r ö v i d e n a z
érintett
országok


h e l y z e t é n e k s a j á t o s s á g a i t !A 2 0 0 5 o k t ó b e r e ó t a
tagjelölt Horvátország

k i i n d u l ó h e l y z e t e t ű n t a l e g k ö n y ■n y e b b n e k . E z t e r ő s í t e t t e a h o r v á t
közvéleményben

á l t a l á n o s a n e l t e r j e d t v é l e k e d é si s , a m e l y a h a g y o m á n y o s a n ( N y u g a t ■ ) E u r ó p á h o z t a r t o z á s o n a l a p u l t . K é t , a„ T h e o d o s i u s ■ v o n a l t ó l ” k e l e t r e f e k v ő b a l k á n i o r s z á g , R o m á n i a é s B u l g á r i a a z o n b a ne l ő b b l e s z t a g j a a z E U ■ n a k , m i n t H o r v á t o r s z á g . A k u l t u r á l i s ■ t ö r t é n e l m i
háttér


t e h á tö n m a g á b a n é d e s k e v é s ,

tettekre,
tényekre


v a n s z ü k s é g .



E z z e l
a
horvát
vezetés


f e l t e ■h e t ő e n k e z d e t t ő l



f o g v a
tisztában
 volt

. A l a k o s s á g n é m i c s a l ó d o t t s á g a e l l e n é r e , a
tárgyalások,

( m e l y e k f o l y t a t á s a e l ő t t G O T O V I N A t á b o r n o k e l f o g á s a m e g s z ű n t e t t e a za k a d á l y t ) ,

 jó
ütemben
haladnak

. 2 N e m s z a b a d a z o n b a n e l f e l e j t e n i a z t a z a l a p e l v e t ,h o g y
„nothing
 is
agreed
until
everything
 is
agreed”

, v a g y i s m i n d e n k é r d é s l e z á r á ■s á i g m i n d e n k é r d é s n y i t o t t . K é t s é g k í v ü l n e h e z í t i a h e l y z e t e t , h o g y e z ú t t a l a k o r á b b it a g j e l ö l t e k é n é l t ö b b ,
35
fejezetről

k e l l t á r g y a l n i . A t e l j e s s é g k e d v é é r t h o z z á k e l l t e n ■n ü n k , h o g y a
Szlovéniával


a j u g o s z l á v i d ő k b e n g y ö k e r e z ő
viták

( h a t á r ■ é s t e n g e r j o g ik é r d é s e k , a l e g n a g y o b b s z l o v é n k e r e s k e d e l m i b a n k k a l s z e m b e n i h o r v á t k ö v e t e l é s , ak ö z ö s ü z e m e l t e t é s r e k é s z ü l t k r š k o i a t o m e r ő m ű k é r d é s e i ) , b á r n i n c s e n e k k ö z v e t l e nö s s z e f ü g g é s b e n a t a g s á g g a l , f e l m e r ü l h e t n e k a t á r g y a l á s o k o n , a m i s z i n t é n n e m e g y ■s z e r ű s í t i a k é r d é s t . A v i t á s k é r d é s e k e g y r é s z é n e k m e g o l d á s á b a n m i n d k é t f é l b i z o ■n y o s f o k i g s z á m í t o t t a z E U k ö z r e m ű k ö d é s é r e , m e l y n e k a z o n b a n f é l r e é r t h e t e t l e ná l l á s p o n t j a , h o g y a k é t o r s z á g e g y m á s k ö z ö t t r e n d e z z e a p r o b l é m á k a t .
Brüsszeli
kö�1 F o r r á s : G a z d a s á g i é s K ö z l e k e d é s i M i n i s z t é r i u m , 2 0 0 6 .2 L . b ő v e b b e n : h t t p : / / e u r o p a . e u . i n t / s c a d p l u s : C r o a t i a .
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vetelmény

e z z e l s z e m b e n , h o g y H o r v á t o r s z á g n a k m e g k e l l o l d a n i a a h á b o r ú i d e j é ne l m e n e k ü l t
szerb
nemzetiségű
lakosság
visszatelepítését

i s .A z u g y a n c s a k 2 0 0 5 ■ t ő l h i v a t a l o s t a g j e l ö l t
Macedónia,


a m e l l y e l 2 0 0 1 á p r i l i s á t ó lv o l t
SAA

, a t a g s á g



k i l á t á s b a h e l y e z é s é v e l

 politikai
üzenetet

k a p o t t , e g y b e n e l i s m e ■r é s t a z é r t a k é t s é g k í v ü l p o z i t í v é r t e l e m b e n m e g l e p ő h a l a d á s é r t , a m e l y e t a 2 0 0 1 .f e b r u á r ■ a u g u s z t u s i f e g y v e r e s ö s s z e c s a p á s o k , i l l e t v e a z a z o k n a k v é g e t v e t ő O h r i d iK e r e t m e g á l l a p o d á s m e g k ö t é s e u t á n e l é r t . A z E u r ó p a i B i z o t t s á g e l e m z é s e i b ő l a z o n ■b a n j ó l é r z é k e l h e t ő , h o g y B r ü s s z e l s z e r i n t e b a l k á n i o r s z á g n a k m é g h o s s z ú u t a t k e l lm e g t e n n i e , a m í g k é p e s l e s z a t e l j e s
acquis
átvételére

, a n n á l i s i n k á b b , m i v e l 2 0 0 6k ö z e p é n i s m é t m u t a t k o z t a k a p o l i t i k a i i n s t a b i l i t á s l e h e t ő s é g é r e u t a l ó b e l p o l i t i k a ip r o b l é m á k . T o v á b b i g o n d a
Görögországgal


f o l y t a t o t t v i t a M a c e d ó n i a
elnevezésé�

ről
, a m i s z i n t é n l a s s í t j a a f o l y a m a t o t . A z S A A a s z i m m e t r i á j á n a k c s ö k k e n é s e , d e f ő ■k é n t a 2 0 0 3 ■ t ó l l é t r e j ö t t W T O t a g s á g k e d v e z ő t l e n ü l h a t o t t a

külkereskedelmi
mér�
legre

: a z e x p o r t 2 0 0 0 ■ b e n a G D P 4 2 , 2 % ■ á n a k , 2 0 0 4 ■ b e n m á r c s a k 3 7 , 9 % ■ á n a k ,f e l e l t m e g , m í g a z i m p o r t n á l e z a z a r á n y 5 2 , 2 % ■ r ó l m i n t e g y 5 5 % ■ r a n ő t t . A B i z o t t ■s á g n a k a t a g j e l ö l t o r s z á g o k r ó l s z ó l ó e l e m z é s e i r á m u t a t n a k a r r a , h o g y a g y e n g é b b e nf e j l e t t o r s z á g o k e s e t é b e n a k o n c e s s z i ó k m e g a d á s á v a l j á r ó
WTO
 tagság

, i l l e t v e a z
aszimmetria
csökkenése negatív
hatásokat

i s e r e d m é n y e z . Í g y t ö r t é n t e z M a c e d ó ■n i a e s e t é b e n i s . A
politikai
nyugalom

a z o n b a n
biztonságos
alapot

t e r e m t h e t a t o ■v á b b i a k r a n é z v e : a B i z o t t s á g e t é r e n e l i s m e r é s s e l n y i l a t k o z o t t a h e l y z e t r ő l , 1 a m e l yv o n z e r ő t g y a k o r o l h a t a
stratégiai
 befektetőkre

i s ( e z e k e g y i k e a M A T Á V , i l l e t v em o s t m á r a M a g y a r T e l e k o m ) .
Bosznia�Hercegovinával

a z S A A t á r g y a l á s o k f o l y a m a t b a n v a n n a k . H a ő s z i n t é ka k a r u n k l e n n i , a z i s n a g y e r e d m é n y , s ő t , s i k e r , h o g y e l k e z d ő d t e k . E g y ö n t e t ű v é l e ■m é n y s z e r i n t u g y a n i s e z k é t d o l g o t b i z o n y í t : a z o r s z á g s t á t u s z á r ó l s z ó l ó , g y a k r a nb í r á l t D a y t o n i M e g á l l a p o d á s ( 1 9 9 5 ) m ű k ö d ő k é p e s s é g é t , é s
az
 európai
 perspektíva

hatóerejét
. 2 E z z e l e g y ü t t s z á m t a l a n , k o m o l y p r o b l é m a v á r m e g o l d á s r a : a M e g á l l a ■p o d á s t ú l s ú l y o s á l l a m o t t e r e m t e t t , á t t e k i n t h e t e t l e n b ü r o k r á c i á v a l , a m e l y n y ű g a zo r s z á g n a k . A b o s n y á k ■ h o r v á t F ö d e r á c i ó r a ( a t e r ü l e t 5 1 % ■ a ) é s R e p u b l i k a S r p s k á r a( 4 9 % ) o s z t o t t , m é g i s n e m z e t k ö z i j o g i l a g e g y s é g e s e n k e z e l t , l é n y e g é b e n a

nemzetközi
közösség
 által
 igazgatott

B o s z n i a ■ H e r c e g o v i n a e l ő t t m é g s z i n t é n h o s s z ú a z ú t a ze u r ó p a i j ö v ő f e l é , d e a z e l s ő l é p é s t m á r k é t s é g k í v ü l m e g t e t t é k . M i t ö b b : a t á r g y a l á ■s o k m e g k e z d é s e ó t a
gyorsult
a
konszolidációs
 folyamat

, a z o r s z á g b é k é s e b b é , b i z ■t o n s á g o s a b b á v á l t . E n n e k e g y i k j e l e , h o g y f o k o z ó d i k t ö b b e k k ö z ö t t a s z l o v é n é r d e k ■l ő d é s a z
energetikai
szektorba

( e r ő m ű k o r s z e r ű s í t é s ) v a l ó b e k a p c s o l ó d á s i r á n t . 3A
Szerbiával

é s
Montenegróval

f o l y t a t o t t , a z S A A ■ r e v o n a t k o z ó t á r g y a l á s o k s z ü ■n e t e l n e k . N e m c s u p á n a z é r t , m e r t
Montenegróban


a 2 0 0 6 . m á j u s 2 1 ■ i n é p s z a v a z á s a6 0 0 e z r e s k i s o r s z á g f ü g g e t l e n s é g é n e k l e h e t ő v é t é t e l é v e l é r t v é g e t , h a n e m a z é r t i s ,m e r t a z E U n e m t a l á l t a k i e l é g í t ő n e k
Szerbia


e g y ü t t m ű k ö d é s é t a N e m z e t k ö z i B ü n ■t e t ő T ö r v é n y s z é k k e l , e z é r t f e l f ü g g e s z t e t t e a t á r g y a l á s o k a t . E m e g b e s z é l é s e k k o r á b ■b a n „
twin
 track

” m ó d s z e r r e l , a z a z p á r h u z a m o s a n f o l y t a k a k ü l ö n v á m r e n d s z e r r e l1 „ C a n d i d a t e C o u n t r i e s ’ E c o n o m i c Q u a r t e r l y ” . E u r o p e a n C o m m i s s i o n , B r u s s e l s 2 0 0 5 . d e c e m ✟b e r 2 1 .2 W e s t e r n B a l k a n s i n T r a n s i t i o n . E n l a r g e m e n t P a p e r s . E u r o p e a n C o m m i s s i o n B r u s s e l s , 2 0 0 5 .d e c e m b e r .3 „ F i n a n c e ” s z l o v é n g a z d a s á g i ✟ ü z l e t i n a p i l a p 2 0 0 6 . j ú l i u s 3 1 .



78 EU WORKING PAPERS 2/2006r e n d e l k e z ő , á m á l l a m k ö z ö s s é g e t a l k o t ó k é t k ö z t á r s a s á g g a l . A k é t „ t r a c k ” , ( „ v á g á n y ” )a k ö z ö s j e l l e g ű k é r d é s e k n é l t a l á l k o z o t t v o l n a ( p é l d á u l s z a b v á n y o k ) . Ú j r a k e z d é s k o r( m e l y e t m e g k e l l , h o g y e l ő z z ö n a k é t ú j o r s z á g k ö z t i k é r d é s e k t i s z t á z á s a ) v a l ó b a nm i n d e n t ú j r a k e l l k e z d e n i . M i n d e n e s e t r e a t é r s é g e g y i k l e g i n k á b b n e u r a l g i k u s p o n t j aa 2 0 0 6 ő s z é n t á r g y a l á s o k f o l y t a t á s á n a k i d ő p o n t j a f e l ő l b i z t o s í g é r e t n é l k ü l á l l ó
Szerbia

, a h o l a 3 0 % ■ o s á t l a g o s m u n k a n é l k ü l i s é g m e l l e t t a 1 8 ■ 2 4 é v e s k o r o s z t á l y4 7 % ■ a v a n m u n k a n é l k ü l . ( 7 0 % ■ u k e g y é b k é n t s o h a n e m j á r t k ü l f ö l d ö n . A v í z u m ■k é n y s z e r m e g n e h e z í t i a m o z g á s t ) . 1
Montenegró

e n n é l k ö n n y e b b h e l y z e t b ő l f o l y t a t ■h a t j a , i l l e t v e k e z d h e t i ú j r a a t á r g y a l á s t : a d ó r e n d s z e r e t ö b b é ■ k e v é s b é k i d o l g o z o t t( 1 7 % Á F A , 1 5 ■ 2 2 % s z e m é l y i j ö v e d e l e m ■ a d ó , 9 % v á l l a l a t i n y e r e s é g a d ó ) . A b a n k o k é ss z o l g á l t a t á s o k 9 0 ■ 1 0 0 % ■ a p r i v a t i z á l t , a m u n k a n é l k ü l i s é g r á t a „ c s a k ” 2 2 % ) . 2
Koszovó


j ö v ő b e n i s t á t u s z a , a B é c s b e n e r r ő l f o l y ó t á r g y a l á s o k k i m e n e t e l e b i z o n y ■t a l a n .



A 2 0 0 5 ■ b e n
10,5%�os
 GDP
 növekedést3

p r o d u k á l ó



t a r t o m á n y a z
ENSZ

(UNMIK)
közvetlen
irányítása
alatt
á l l . ( E z t j ó l é r z é k e l t e t i , h o g y a z U N M I K h a g y j aj ó v á p é l d á u l a v e r s e n y t á r g y a l á s o k , t e n d e r e k e r e d m é n y e i t i s ) . A 2 0 0 4 ■ b e n m i n t e g y1 0 m i l l i ó E U R ■ t k i t e v ő k ü l f ö l d i b e r u h á z á s o k g y o r s n ö v e k e d é s r e a z o n b a n n e m e z é r th a n e m r é s z b e n a b i z o n y t a l a n p o l i t i k a i h e l y z e t , r é s z b e n p e d i g a f e j l e t l e n i n f r a s t r u k ■t ú r a m i a t t n e m l e h e t s z á m í t a n i .K Ö V E T K E Z T E T É SA N y u g a t ■ B a l k á n n e m v a l a m i f é l e t á v o l i , e g z o t i k u s h e l y , h a n e m E u r ó p á b a n , m é g ■h o z z á M a g y a r o r s z á g s z o m s z é d s á g á b a n l é v ő t é r s é g . I n s t a b i l i t á s a s z á m u n k r a i s v e ■s z é l y e k e t h o r d o z m a g á b a n . S t a b i l i t á s á n a k m e g t e r e m t é s é b e n e z é r t k ü l ö n ö s e n é r d e ■k e l t e k v a g y u n k . E n n e k l e g f ő b b e s z k ö z e a g a z d a s á g i e g y ü t t m ű k ö d é s b ő v í t é s e , a m a ■g y a r t ő k e k i v i t e l , b e r u h á z á s o k r é v é n . A t é r s é g

közelebb
 kerülése
 az
 EU�hoz
 ezért
fontos
magyar
érdek
is
egyben.F E L H A S Z N Á L T I R O D A L O M1 . „ C a n d i d a t e C o u n t r i e s ’ E c o n o m i c Q u a r t e r l y ” . E u r o p e a n C o m m i s s i o n , B r u s s e l s2 0 0 5 . d e c e m b e r 2 1 . , a n g o l u l .2 . C o m m u n i c a t i o n . f r o m t h e C o m m i s s i o n 2 7 . 0 1 . 2 0 0 6 C O M ( 2 0 0 6 ) 2 7 f i n a l , a n ■g o l u l .3 . C o u n c i l R e g u l a t i o n ( E C ) 2 0 0 7 / 2 0 0 0 , C o u n c i l R e g u l a t i o n ( E C ) 2 5 6 3 / 2 0 0 0 ,C o u n c i l R e g u l a t i o n ( E C ) 2 4 8 7 / 2 0 0 1 . , a n g o l u l .4 . E U C o m m i s s i o n S e c r e t a r y G e n e r a l : G e n e r a l R e p o r t 2 0 0 3 C h a p t e r V I . , S e c t i o n7 . , a n g o l u l .5 . E u r o p e ■ E n l a r g e m e n t : K o s o v o u n d e r U N S e c u r i t y C o u n c i l R e s o l u t i o n 1 2 4 4 .E u r o p e a n C o m m i s s i o n , B r u s s e l s 2 0 0 6 . m á r c i u s , a n g o l u l .1 E u r o p a ✟ E n l a r g e m e n t : K o s o v o u n d e r U N S e c u r i t y C o u n c i l R e s o l u t i o n 1 2 4 4 . E u r o p e a nC o m m i s s i o n , B r u s s e l s 2 0 0 6 . m á r c i u s .2 U n i j a P o s l o d a v a c a C r n e G o r e ( M o n t e n e g r ó i M u n k á l t a t ó k E g y e s ü l e t e ) , P o d g o r i c a , 2 0 0 6 .m á r c i u s , s z e r b ✟ h o r v á t u l .3 E u r o p a – E n l a r g e m e n t : K o s o v o u n d e r U N S e c u r i t y C o u n c i l R e s o l u t i o n 1 2 4 4 . E u r o p e a nC o m m i s s i o n , B r u s s e l s 2 0 0 6 . m á r c i u s .



SZ Ő CS G.: „FURCSA PÁROK”: A NYUGAT-BALKÁN ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ 796 . „ F i n a n c e ” s z l o v é n g a z d a s á g i ■ ü z l e t i n a p i l a p 2 0 0 6 . j ú l i u s 3 1 . , s z l o v é n ü l .7 . h t t p : / / e u r o p a . e u , . i n t / s c a d p l u s : C r o a t i a8 . h t t p : / / w w w . e u b u s i n e s s . c o m9 . J u h á s z J ó z s e f : „ V o l t e g y s z e r e g y J u g o s z l á v i a ” , A u l a K i a d ó , B u d a p e s t , 1 9 9 9 .1 0 . „ T h e B a l k a n s i n E u r o p e ’ s F u t u r e ” I n t e r n a t i o n a l C o m m i s s i o n o n t h e B a l k a n s ,S o f i a , 2 0 0 5 . , a n g o l u l .1 1 . T h e T h e s s a l o n i k i E u r o p e a n C o u n c i l . P r e s i d e n t i a l C o n c l u s i o n s , a n g o l u l .1 2 . S o c i j a l n i d i j a l o g . U n i j a P o s l o d a v a c a C r n e G o r e ( T á r s a d a l m i p á r b e s z é d . M o n t e ■n e g r ó i M u n k á l t a t ó k E g y e s ü l e t e ) , P o d g o r i c a , 2 0 0 6 . m á r c i u s , s z e r b ■ h o r v á t u l .1 3 . W e s t e r n B a l k a n s i n T r a n s i t i o n . E n l a r g e m e n t P a p e r s . E u r o p e a n C o m m i s s i o nB r u s s e l s , 2 0 0 5 . d e c e m b e r , a n g o l u l .1 4 . 1 9 9 3 ■ 2 0 0 3 : 1 0 t h A n n i v e r s a r y o f C E F T A , ( d o k u m e n t u m g y ű j t e m é n y ) s z l o v é nG a z d a s á g i M i n i s z t é r i u m , L j u b l j a n a , 2 0 0 3 . , a n g o l u l .
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I.�DÉL�KOREA�KÜLGAZDASÁGI�KAPCSOLATAINAK�EGYES�KÉRDÉSEI

I.1.�Dél�Korea�külkereskedelmeA v á l s á g é v é b e n 1 9 9 8 ✄ b a n a d é l ✄ k o r e a i e x p o r t U S A d o l l á r b a n m é r v e e n y h é n c s ö k ✄k e n t . A n a g y o b b v i s s z a e s é s n e k a h a z a i v a l u t a l e é r t é k e l ő d é s e é s a z e l a d a t l a n k é s z l e ✄t e k k ü l f ö l d i é r t é k e s í t é s e v e t e t t g á t a t . A h a z a i k e r e s l e t d r a s z t i k u s v i s s z a e s é s e n y o m á na b e h o z a t a l j e l e n t ő s e n – U S A d o l l á r b a n m é r v e 3 6 % ✄ k a l – v i s s z a e s e t t . E n n e k n y o ✄m á n – s z e m b e n a z 1 9 9 0 ✄ 9 7 ✄ e s i d ő s z a k k a l – a z o r s z á g k e r e s k e d e l m i é s f o l y ó f i z e t é s i* B u d a p e s t i G a z d a s á g i F ő i s k o l a , K ü l k e r e s k e d e l m i F ő i s k o l a i K a r , ó r a a d ó t a n á r , J E T R O ( J a p a nE x t e r n a l T r a d e O r g a n i z a t i o n ) b u d a p e s t i i r o d a , k u t a t ó ❩ t a n á c s a d ó .* * S z e n t I s t v á n E g y e t e m , G a z d a s á g ❩ é s T á r s a d a l o m t u d o m á n y i K a r , P h D .



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 81m é r l e g t ö b b l e t e t k ö n y v e l h e t e t t e l , a m e l y e t a z ó t a i s f e n n t a r t o t t . M í g a v á l s á g i d ő s z a k ✄b a n ( 1 9 9 8 ) a c s ö k k e n ő b e h o z a t a l e r e d m é n y e z t e a k e r e s k e d e l m i m é r l e g t ö b b l e t e t ,a n n a k f e n n t a r t á s á b a n e l s ő r e n d ű s z e r e p e t j á t s z o t t , h o g y
1999�óta�az�export�növeke�

dési�üteme�lépést�tudott�tartani�az�importéval
. S ő t , a z e x p o r t e g y e d ü l a 2 0 0 3 ✄ 2 0 0 4 ✄e s k é t é v e s i d ő s z a k b a n t ö b b m i n t m á s f é l s z e r e s é r e b ő v ü l t , ú j a b b l e n d ü l e t e t a d v a ag a z d a s á g i n ö v e k e d é s n e k . 2 0 0 4 ✄ b e n t ö b b m i n t 3 0 M r d U S D k e r e s k e d e l m i m é r l e g ✄t ö b b l e t e t k ö n y v e l h e t e t t e l a z o r s z á g .A z e x p o r t / G D P a r á n y a z 1 9 9 6 ✄ o s 3 2 , 3 % ✄ r ó l 4 4 , 1 % ✄ r a n ő t t . A z i m p o r t / G D P a r á n yu g y a n e b b e n a z i d ő s z a k b a n t ö b b m i n t 3 s z á z a l é k p o n t t a l c s ö k k e n t , 3 6 , 4 % ✄ r a .

A�dél�
koreai�gazdaság�még�exportorientáltabbá,�még�nyitottabbá�vált. 1

Az�export�célországait�tekintve
– a v á l s á g e l ő t t i u t o l s ó „ b é k e é v h e z ” 1 9 9 6 ✄ h o z k é ✄p e s t –

a� dél�koreai� termékek� iránt� is� folyamatosan� növekvő� keresletet� biztosító
Kína� előretörése� a� legfontosabb� fejlemény

.
Kína� ma� már� a� dél�koreai� vállalatok

legfontosabb�külföldi�piaca,�ami�összefügg�a�koreai�cégek�helyi�közvetlen�tőkebefek�
tetéseinek�gyors�szaporodásával�is

. A z e g y é b t á v o l ✄ k e l e t i o r s z á g o k b a i r á n y u l ó k i v i t e lr é s z e s e d é s e c s ö k k e n t , o t t a z o n b a n n ő t t a f o r g a l o m , a h o l j e l e n t ő s d é l ✄ k o r e a i m ű k ö d ő ✄t ő k e ✄ b e á r a m l á s z a j l o t t l e ( V i e t n a m , F ü l ö p ✄ s z i g e t e k , a m á r e m l í t e t t K í n a m e l l e t t ) . É r ✄d e k e s , h o g y D é l ✄ K o r e a m a m á r n a g y o b b é r t é k b e n e x p o r t á l a z E u r ó p a i U n i ó b a , m i n tJ a p á n b a . A z U S A t o v á b b r a i s s t a b i l f e l v e v ő p i a c a a d é l ✄ k o r e a i t e r m é k e k n e k .K í n a é s a t á v o l ✄ k e l e t i o r s z á g o k r é s z e s e d é s e a d é l ✄ k o r e a i i m p o r t b a n n ő t t , m í g a zU S A ✄ é j e l e n t ő s e n , a z E U ✄ é p e d i g k i s e b b m é r t é k b e n c s ö k k e n t .
Japán� továbbra� is

komoly�részesedése�a�behozatalból�a�dél�koreai�gazdaságnak�a�japán�tőkejavaktól
való�hosszú�távon�tapasztalható�importfüggését�jelzi

, a m e l y e t a z i s f e n n t a r t , h o g y aj a p á n k ö z v e t l e n t ő k e b e f e k t e t é s e k j o b b a n k o n c e n t r á l ó d n a k a f e l d o l g o z ó i p a r r a , m i n ta z a m e r i k a i v a g y e u r ó p a i b e f e k t e t é s e k . A f o g y a s z t á s i c i k k e k e s e t é b e n a j a p á n r e l á c i ✄ó b a n l e z a j l o t t – e g y é b f e j l e t t v i s z o n y l a t o k h o z k é p e s t m e g k é s e t t – i m p o r t l i b e r a l i z á c i óh a t á s a s e m e l h a n y a g o l h a t ó . A t á v o l ✄ k e l e t i o r s z á g o k b ó l s z á r m a z ó i m p o r t n ö v e k e d é ✄s é h e z V i e t n a m , T h a i f ö l d , S z i n g a p ú r é s H o n g k o n g e s e t é b e n j á r u l t a k h o z z á j e l e n t ő ✄s e b b e n a h e l y i d é l ✄ k o r e a i é r d e k e l t s é g e k . ( L .
1.�táblázat

. )A k i v i t e l á r u s z e r k e z e t é t 2 t e k i n t v e 1 9 9 5 ✄ 2 0 0 3 k ö z ö t t a g é p e k , b e r e n d e z é s e k r é s z e s e ✄d é s e t o v á b b n ő t t , 5 2 , 5 % ✄ r ó l 6 2 , 5 % ✄ r a . A t e l j e s e x p o r t f e l e e l e k t r o n i k a i c i k k , i l l e t v eg é p k o c s i . A 9 0 ✄ e s é v e k k ö z e p é n a d é l ✄ k o r e a i i n f o r m á c i ó s ✄ t e c h n o l ó g i a i e x p o r t o t i g e ns e b e z h e t ő v é t e t t e , h o g y a z t ú l s á g o s a n a f é l v e z e t ő k r e k o n c e n t r á l ó d o t t .
Az� elmúlt� 10

évben� diverzifikáció� irányába� hatott� a� mobil� telefonok� exportjának� növekedése
,a m e l y n e k n y o m á n r é s z e s e d é s ü k 2 0 0 4 ✄ r e ( 1 0 , 3 % ) m e g k ö z e l í t e t t e a f é l v e z e t ő k é t( 1 0 , 4 % ) , a m e l y e k a 9 0 ✄ e s é v e k k ö z e p é n m é g 1 2 ✄ 1 3 % ✄ o t k é p v i s e l t e k a k i v i t e l b ő l . 1 9 9 5 ✄2 0 0 3 k ö z ö t t a z i p a r i n y e r s a n y a g o k é s k ö n n y ű i p a r i c i k k e k r é s z e s e d é s e 3 2 , 7 % ✄ r ó l 2 1 , 7 % ✄r a c s ö k k e n t , a t e x t i l i p a r i t e r m é k e k r é s z e s e d é s e 2 0 0 4 ✄ b e n m á r c s a k 6 % v o l t . A v e g y i p a ✄r i t e r m é k e k s ú l y a v a l a m e l y e s t n ő t t é s 2 0 0 4 ✄ b e n m e g k ö z e l í t e t t e a 1 0 % ✄ o t .

1 A z I n t e r n a t i o n a l F i n a n c i a l S t a t i s t i c s Y e a r b o o k é s a z A s i a n D e v e l o p m e n t B a n k ( w w w . a d b . o r g )a d a t b á z i s a a l a p j á n .2 A z á r u s z e r k e z e t i v á l t o z á s o k a t a z A s i a n D e v e l o p m e n t B a n k ( w w w . a d b . o r g ) é s a K o r e aI n t e r n a t i o n a l T r a d e A s s o c i a t i o n ( h t t p : / / g l o b a l . k i t a . n e t ) a d a t a i a l a p j á n e l e m e z z ü k .
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1.�táblázat
Dél�Korea�külkereskedelmének�földrajzi�megoszlása�(%)1E x p o r t I m p o r t1 9 9 6 2 0 0 4 1 9 9 6 2 0 0 4E g y e s ü l t Á l l a m o k 1 6 , 0 1 7 , 6 2 2 , 2 1 2 , 4K í n a 8 , 3 2 2 , 2 5 , 7 1 2 , 5J a p á n 1 1 , 5 8 , 1 2 0 , 9 2 0 , 8E g y é b t á v o l ✄ k e l e t i o r s z á g o k 2 5 , 7 1 7 , 7 8 , 6 1 5 , 3E u r ó p a i U n i ó 1 1 , 2 1 3 , 5 1 4 , 1 1 0 , 5

Megjegyzés:� Egyéb� távol�keleti� országok:� Hongkong,� Szingapúr,� Tajvan,� Malajzia,� Thai�
föld,� Indonézia,� Fülöp�szigetek,� Vietnam.� Tajvan� esetében� a� 2002.� évi� adatokat� vettük� fi�
gyelembe.A g é p e k é s b e r e n d e z é s e k r é s z e s e d é s e a z i m p o r t b ó l 3 6 % k ö r ü l m a r a d t . E z e k n e kc s a k e g y k i s r é s z e f o g y a s z t á s i c i k k : a g é p k o c s i k r é s z e s e d é s e 2 0 0 4 ✄ b e n i s a t e l j e s b e ✄h o z a t a l m i n d ö s s z e 0 , 4 % ✄ a , m í g a h á z t a r t á s i e l e k t r o n i k á é 1 , 8 % . U g y a n a k k o r D é l ✄K o r e a f é l v e z e t ő i m p o r t j a 2 0 0 4 ✄ b e n m e g k ö z e l í t e t t e e t e r m é k e k k i v i t e l é é t . A n y e r s ✄a n y a g o k é s a l a p a n y a g o k r é s z e s e d é s e u g y a n v a l a m i v e l 2 0 % a l á c s ö k k e n t , d e a t ü z e l ő ✄a n y a g o k s ú l y a – a k ő o l a j á r n ö v e k e d é s e m i a t t – 1 9 9 5 é s 2 0 0 3 k ö z ö t t 1 4 % ✄ r ó l t ö b bm i n t 2 0 % ✄ r a n ő t t . A z é l e l m i s z e r e k é s k ö n n y ű i p a r i t e r m é k e k r é s z e s e d é s e a z i m p o r t ✄b ó l e n y h é n e m e l k e d e t t . A f ö l d r a j z i i r á n y o k h o z k é p e s t n e m t ú l d r a s z t i k u s á r u s z e r k e ✄z e t i v á l t o z á s o k b ó l k i t ű n i k , h o g y

az� egyes� távol�keleti� országokból,� különösen� a
Kínából�származó�behozatal�növekedése�nem�írható�pusztán�az�olcsó�könnyűipari
termékek� és� fogyasztói� elektronikai� cikkek� importnövekedésének� számlájára,� ha�
nem� fontos� (és� egyre� fontosabb)� részét� képezik� az� importált� alkatrészek,� gépek,
valamint�az�élelmiszerek�is.�A�kőolaj�és�a�földgáz�világpiaci�árváltozása�nem�elha�
nyagolható� mértékben� befolyásolja a� dél�koreai� importot

– S z a ú d ✄ A r á b i a a z i m ✄p o r t n e g y e d i k l e g f o n t o s a b b f o r r á s o r s z á g a , m e g e l ő z v e A u s z t r á l i á t é s N é m e t o r s z á g o t .A z o r s z á g k ü l k e r e s k e d e l m é t b e f o l y á s o l ó t é n y e z ő k é n t é r d e m e s m e g e m l í t e n i a C h i l é ✄v e l 2 0 0 3 ✄ b a n a l á í r t ( é s a p a r l a m e n t e k á l t a l 2 0 0 4 e l e j é n r a t i f i k á l t ) b i l a t e r á l i s
szabad�

kereskedelmi�megállapodást
. E n n e k j e l e n t ő s é g e n e m a l a t i n ✄ a m e r i k a i o r s z á g g a l f o l y ✄t a t o t t k e r e s k e d e l e m n a g y s á g á b a n k e r e s e n d ő , h a n e m a b b a n , h o g y D é l ✄ K o r e a e l ő s z ö r í r ta l á s z a b a d k e r e s k e d e l m i m e g á l l a p o d á s t e g y m á s i k o r s z á g g a l . D é l ✄ K o r e a t á r g y a l á s o k a tf o l y t a t J a p á n n a l , K a n a d á v a l , a z E F T A ✄ v a l , a z U S A ✄ v a l é s S z i n g a p ú r r a l é s a z A S E A N ✄n a l s z a b a d k e r e s k e d e l m i m e g á l l a p o d á s o k r ó l . A d é l ✄ k o r e a i f a r m e r e k h e v e s e n e l l e n z i ka z o k a t a m e g á l l a p o d á s o k a t , a m e l y n e k n y o m á n a m e z ő g a z d a s á g i i m p o r t n ö v e k e d é s é v e ls z á m o l n a k . A C h i l é v e l a l á í r t m e g á l l a p o d á s u t á n a k o r m á n y í g é r e t e t t e t t , h o g y 1 0 é va l a t t 1 1 9 b i l l i ó 2 w o n t ( 1 0 0 M r d U S D ) f o r d í t a n a k v i d é k f e j l e s z t é s i b e r u h á z á s o k r a é sf a r m e r e k n e k n y ú j t a n d ó h i t e l e k r e . 31 F o r r á s : D i r e c t i o n o f T r a d e S t a t i s t i c s 2 0 0 3 é s J u n e 2 0 0 5 , I M F .

2 Billió: ezer milliárd = 1012.3 L e e , J o o ❩ h e e , 2 0 0 4 .



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 83A W T O c a n c u n i , m a j d 2 0 0 6 . j ú l i u s i k u d a r c a i s a b i l a t e r á l i s s z a b a d k e r e s k e d e l m im e g á l l a p o d á s o k m e g k ö t é s é r e ö s z t ö n z i D é l ✄ K o r e á t , d e e h h e z h o z z á k e l l t e n n i , h o g y
a

távol�keleti� országokkal,� illetve� az� ASEAN�nal� folytatott� tárgyalások� elsősorban
az� 1997�98�as� pénzügyi� válság� óta� erősödő� regionális� együttműködési� folyamat
részeként� értelmezhetők

. H a D é l ✄ K o r e a J a p á n n a l a l á í r j a a s z a b a d k e r e s k e d e l m im e g á l l a p o d á s t , a k k o r m e g n y í l h a t a z ú t e g y J a p á n – D é l ✄ K o r e a – K í n a s z a b a d k e r e s ✄k e d e l m i ö v e z e t l é t r e h o z á s á h o z . A t á v o l ✄ k e l e t i o r s z á g o k t e r v b e v e t t é k a r é g i ó s z i n t ee g é s z é r e k i t e r j e d ő ( A S E A N , J a p á n , D é l ✄ K o r e a , K í n a ) s z a b a d k e r e s k e d e l m i ö v e z e tl é t r e h o z á s á t i s .
I.2.�A�külföldi�tőke�növekvő�szerepeA k ü l f ö l d i t ő k e b e á r a m l á s á n a k f e l g y o r s u l ó l i b e r a l i z á l á s a , a v á l l a l a t i v a g y o n o k l e ✄é r t é k e l ő d é s e , k é n y s z e r ű e l a d á s a ( 1 9 9 7 ✄ 9 8 ) , m a j d a b e f e k t e t ő k b i z a l m á n a k v i s s z a t é ✄r é s e ( 1 9 9 9 ✄ ) n y o m á n

a�külföldi�működő�tőke�beáramlása�1998�óta�igen�jelentősen
erősödött.1

1 9 9 8 ✄ 9 9 ✄ b e n ö s s z e s e n k b . a n n y i m ű k ö d ő t ő k e á r a m l o t t D é l ✄ K o r e á b am i n t a k o r á b b i é v t i z e d e k b e n ö s s z e s e n . A 2 0 0 1 ✄ 2 0 0 2 ✄ e s v i s s z a e s é s u t á n a m ű k ö d őt ő k e b e á r a m l á s a 2 0 0 3 ✄ 2 0 0 4 ✄ b e n i s m é t f e l g y o r s u l t .É r d e k e s s é g , h o g y 1 9 9 9 ✄ b e n – á t m e n e t i l e g – a z E u r ó p a i U n i ó o r s z á g a i v á l t a k al e g f o n t o s a b b b e r u h á z ó k k á , a b i z o n y t a l a n h a z a i h á t t é r r e l b í r ó j a p á n b e f e k t e t ő k k e l é sa k o r e a i g a z d a s á g a k k o r m é g b i z a l m a t l a n a m e r i k a i b e f e k t e t ő k k e l s z e m b e n , a k i k c s a kk é s ő b b v á l t a k a k t í v a b b á k ü l ö n ö s e n a b a n k i , p é n z ü g y i é s I T s z o l g á l t a t á s o k t e r ü l e t é n .A z F D I ✄ n b e l ü l a f ú z i ó k é s f e l v á s á r l á s o k ( M & A ) a r á n y a a v á l s á g e l ő t t i 2 5 ✄ 3 0 % ✄ r ó l( 1 9 9 6 ✄ 9 7 ) 1 9 9 8 ✄ 2 0 0 0 ✄ b e n ( a h á r o m é v á t l a g á b a n ) k ö z e l 8 0 % ✄ r a e m e l k e d e t t ( W I R ,2 0 0 0 ) , d e a p é n z ✄ t ő k e p i a c i m ű v e l e t e k e t i s f i g y e l e m b e v e v ő M & A s t a t i s z t i k a m u t a t ✄j a , h o g y i g e n j e l e n t ő s e k a z i l y e n ú t o n k ü l f ö l d i k é z b e k e r ü l t d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t i v a ✄g y o n o k . A v á l s á g i d ő s z a k b a n a d é l ✄ k o r e a i ✄ k ü l f ö l d i v e g y e s v á l l a l a t o k e s e t é b e n a k ü l ✄f ö l d i e k g y a k r a n k i v á s á r o l t á k a d é l ✄ k o r e a i r é s z e s e d é s e g y r é s z é t v a g y e g é s z é t , m é g h aa c é g n e m i s v o l t n y e r e s é g e s . A W I R ( 2 0 0 0 ) s z e r i n t a z 1 9 9 8 ✄ a s d é l ✄ k o r e a i f ú z i ó k é sf e l v á s á r l á s o k k ö z e l 4 0 % ✄ a i l y e n ü g y l e t v o l t .
Zöldmezős� beruházásokról� kevésbé

beszélhetünk,�sokkal�inkább�a�gyakran�igencsak�leértékelődött�vállalati�vagyonok
felvásárlásáról.� A� dél�koreai� vállalatok� pénzügyi� helyzetének� javulásával� sem
csökkent� jelentősen� a� fúziók� és� felvásárlások� éves� összege,� s� ez� a� felvásárlások
mellett�már�egyre�gyakrabban�új�vegyes�vállalatok�létrehozását�jelenti.�

2 0 0 4 ✄ b e ng l o b á l i s a n a 4 3 . l e g n a g y o b b M & A ü g y l e t k é n t a C i t i g r o u p 2 , 7 M r d U S D ✄ é r t f e l v á s á ✄r o l t a a K o r a m B a n k o t . 2
1998�ban� a� működő� tőke� 2/3�a� a� feldolgozóiparba,� 1/3�a� a� szolgáltatásokba

irányult� –� hasonlóan� a� 90�es� évtized� korábbi� időszakának� arányaihoz� A� fő� cél�
pontok� a� 90�es� évek� végén� az� energiaipar,� vegyipar,� papíripar,� az� elektronikai
ipar,�a�banki�és�biztosítási�üzletágak�voltak.

( A b á n y á s z a t é s a h í r k ö z l é s e g y e s t e ✄r ü l e t e i t o v á b b r a i s z á r v a m a r a d t a k a k ü l f ö l d i t ő k e e l ő t t . ) A l e g j e l e n t ő s e b b f e l d o l g o ✄z ó i p a r i b e f e k t e t é s e k á l t a l á b a n a c h a e b o l o k ( a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t c s o p o r t o k ) e g y e st a g v á l l a l a t a i n a k m e g v á s á r l á s á v a l v a l ó s u l t a k m e g . A V o l v o p é l d á u l 5 0 0 M U S D ✄ é r tv e t t e m e g a S a m s u n g H e a v y I n d u s t r i e s t , a m e l y é p í t ő i p a r i b e r e n d e z é s e k e t – p é l d á u le x k a v á t o r o k a t – g y á r t . M é g i s m e r t e b b p é l d a a c s ő d b e k e r ü l t D a e w o o e g y e s a u t ó i p a r i1 B a s s a , 2 0 0 2 .2 W I R , 2 0 0 2 , p . 2 5 6 .



84 EU WORKING PAPERS 2/2006k a p a c i t á s a i n a k f e l v á s á r l á s a a G e n e r a l M o t o r s á l t a l . É r d e m e s m e g e m l í t e n i a H y n i xf é l v e z e t ő g y á r t ó f e l v á s á r l á s á t ( 2 0 0 4 ) i s .

Megjegyzés:�A�fúziók�és�felvásárlások�összege�meghaladhatja�az�FDI�értékét�is,�mivel�abba
a�pénz��és�tőkepiaci�tranzakciókat�is�beleszámolják.

1.�ábra
Külföldi�vállalatok�közvetlen�tőkebefektetései�(FDI),

illetve�fúziók�és�felvásárlások�(M&A)�Dél�Koreában�(M�USD)1

Egyes� sikeresebb�dél�koreai� vállalatok�vonzereje�azonban�nem�olcsóságukban,
hanem� fejlett� technológiájukban� keresendő.

E z á l l p é l d á u l a v e g y e s v á l l a l a t o t i sm a g á b a n f o g l a l ó L G ✄ P h i l i p s s t r a t é g i a i s z ö v e t s é g h á t t e r é b e n . A P h i l i p s 1 9 9 9 ✄ b e n 1 , 6M r d U S D é r t é k ű b e f e k t e t é s s e l 5 0 % ✄ o t s z e r z e t t a z L G E l e c t r o n i c s L C D ü z l e t á g á b a n .A v e g y e s v á l l a l a t 1 0 M r d U S D b e r u h á z á s i t e r v e i k ö z ö t t s z e r e p e l e g y ú j ü z e m é p í t é s e ,a m e l y 2 0 0 6 ✄ r a k é s z ü l e l . A k é t v á l l a l a t k ö z ö s K + F k ö z p o n t o t a l a k í t k i a t é v é k é s z ü l é ✄k e k k ö v e t k e z ő g e n e r á c i ó j á n a k k i f e j l e s z t é s e c é l j á b ó l . A M i c r o s o f t 2 0 0 5 m á r c i u s á b a nn y i t o t t a m e g M o b i l I n n o v á c i ó s L a b o r a t ó r i u m á t , a m e l y b e n a m o b i l t e l e k o m m u n i k á ✄c i ó h o z s z ü k s é g e s t e c h n o l ó g i á k , k ü l ö n ö s e n ú j s z o f t v e r e k k i f e j l e s z t é s é n d o l g o z n a k . AS i e m e n s 2 0 0 4 ✄ b e n a D a s a n N e t w o r k s n e v ű d é l ✄ k o r e a i c é g b e n s z e r z e t t 3 8 , 7 % ✄ o s1 F o r r á s : 1 9 9 2 ❩ 2 0 0 3 : W I R ( 2 0 0 4 ) , 2 0 0 4 : W I R ( 2 0 0 5 ) .



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 85r é s z e s e d é s t ( 4 5 M U S D ✄ é r t ) , é s a k o m m u n i k á c i ó s é s h á l ó z a t i h a r d v e r e k k i f e j l e s z t é ✄s é t é s g l o b á l i s e x p o r t j á t k í v á n j a b e i n d í t a n i .

2.�ábra
A�külföldi�működő�tőke�jelentősége�a�dél�koreai�gazdaságban11 9 9 5 é s 1 9 9 8 k ö z ö t t a z a m e r i k a i e r e d e t ű l e á n y v á l l a l a t o k h e l y i k u t a t á s r a , f e j l e s z ✄t é s r e é v e s á t l a g b a n c s a k a l i g t ö b b m i n t 3 0 M U S D ✄ t k ö l t ö t t e k , 1 9 9 9 ✄ 2 0 0 2 ✄ b e n a z o n ✄b a n é v e s á t l a g b a n m á r 1 4 2 M U S D ✄ t , i g a z e z a d é l ✄ k o r e a i m a g á n s z e k t o r K + F k i a d á ✄s a i n a k c s a k k b . 1 , 6 % ✄ a . 2

1999�óta
a m ű k ö d ő t ő k é n e k k e v e s e b b , m i n t a f e l e – 2 0 0 0 ✄ 2 0 0 3 ✄ b a n c s a k e g y n e ✄g y e d e – i r á n y u l t a f e l d o l g o z ó i p a r b a .

A�szolgáltatások�arányának�növekedését�
r é s z ✄b e n a z á l l a m i b a n k o k , v a l a m i n t e g y e s t ö b b s é g i á l l a m i t u l a j d o n b a n l é v ő , a s z o l g á l t a ✄t á s o k t e r ü l e t é n m ű k ö d ő v á l l a l a t o k r é s z l e g e s v a g y t e l j e s p r i v a t i z á c i ó j a s o r á n m e g v a ✄l ó s u l ó , k ü l f ö l d i e k á l t a l i b e f e k t e t é s m a g y a r á z z a . 1 9 9 7 ✄ 9 9 k ö z ö t t a 2 6 l e g n a g y o b b b a n kk ö z ü l 1 1 b a n k m á s b a n k b a o l v a d t b e . 1 9 9 9 k ö z e p é r e a 6 l e g n a g y o b b b a n k k ö z ü l 5á l l a m i t u l a j d o n b a k e r ü l t , m a j d e z e k k ö z ü l

többet�privatizáltak,�esetenként�külföldi
tőke� bevonásával. Ami� korábban� elképzelhetetlen� volt,� megvalósult:� a� külföldi
tőke�megjelent�a�dél�koreai�kereskedelmi�bankokban,�irányítási�(felső�menedzseri)
pozíciókat� is�szerezve.

A v á l s á g e l ő t t a p é n z ü g y i s z e k t o r o n b e l ü l e l s ő s o r b a n a n e m1 F o r r á s : 1 9 9 2 ❩ 2 0 0 3 : W I R ( 2 0 0 4 ) , 2 0 0 4 : W I R ( 2 0 0 5 ) .2 W I R , 2 0 0 5 , p . 2 9 2 .



86 EU WORKING PAPERS 2/2006b a n k i p é n z i n t é z e t i t e r ü l e t r e ( é r t é k p a p í r ✄ é s b i z t o s í t á s i c é g e k ) á r a m l o t t a k ü l f ö l d it ő k e é s a k ü l f ö l d i b a n k o k h e l y i v a g y r e g i o n á l i s f i ó k o k a t n y i t o t t a k , d e a v á l s á g i d ő ✄s z a k b a n a k ü l f ö l d i t ő k e s z a b á l y o z á s á n a k j e l e n t ő s l a z í t á s á v a l é s a b a n k i v a g y o n o k( é r t é k p a p í r o k , i n g a t l a n o k ) l e é r t é k e l ő d é s é v e l e g y e s k ü l f ö l d i c é g e k a l e g n a g y o b b d é l ✄k o r e a i b a n k o k b a n i s r é s z e s e d é s t s z e r e z t e k . A h a z a i b a n k o k é s é r t é k p a p í r c é g e k r o s s zh e l y z e t e m i a t t a k ü l f ö l d i p é n z i n t é z e t e k h e l y i é r d e k e l t s é g e i e g y r e n a g y o b b p i a c i r é ✄s z e s e d é s t é r t e k e l .A f o l y a m a t o t f é k e z i , h o g y a p r i v a t i z á c i ó g y a k r a n a d o l g o z ó k é r d e k k é p v i s e l e t e i n e ke l l e n k e z é s é b e ü t k ö z i k , s a k o r m á n y s e m m i n d i g s i e t v e l e , m i v e l a j e l e n t ő s t ő k e b e ✄á r a m l á s n y o m á n a h a z a i v a l u t a t ú l z o t t f e l é r t é k e l ő d é s é t ő l i s t a r t a n a k . Í g y a z e l e v et ö b b l é p c s ő s r e t e r v e z e t t p r i v a t i z á c i ó l a s s a n h a l a d ( t ) e l ő r e . L e g a l á b b e n n y i r e f o n t o s ,h o g y a m a g á n o s í t á s s a l p á r h u z a m o s a n
� a� banki,� biztosítási,� kiskereskedelmi,� áru�

szállítási� piacon� új� szereplőként� –� közvetlen� tőkebefektetéssel,� egyes� dél�koreai
magánvállalatok�felvásárlásával�–�megjelentek�egyes�jelentős�európai�és�amerikai
vállalatok�is.

2 0 0 4 ✄ b e n e g y t u c a t o l y a n 1 0 0 M U S D ✄ t m e g h a l a d ó f ú z i ó é s f e l v á s á r l á st ö r t é n t , a m e l y n e k c é l j a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k m e g s z e r z é s e v o l t . 1 E z e k n a g y r é s z e ( é se g y b e n a l e g j e l e n t ő s e b b t r a n z a k c i ó k ) a b a n k i é s e g y é b p é n z ü g y i , i n t e r n e t e s , t e l e ✄k o m m u n i k á c i ó s s z o l g á l t a t á s o k t e r é n z a j l o t t l e . A z é r i n t e t t k ü l f ö l d i c é g e k n a g y r é s z ea m e r i k a i v o l t .A k ü l f ö l d i t ő k é v e l m ű k ö d ő v á l l a l a t o k r é s z e s e d é s e a f e l d o l g o z ó i p a r b e v é t e l e i b ő l a z1 9 9 6 ✄ o s 5 , 5 % ✄ r ó l 1 9 9 9 ✄ i g 1 8 , 5 % ✄ r a n ő t t , a h o z z á a d o t t é r t é k b ő l 4 ✄ r ő l t ö b b m i n t 2 0 % ✄r a , a f o g l a l k o z t a t o t t a k é b ó l p e d i g 5 , 8 ✄ r ó l 9 , 7 % ✄ r a . 2 M i n t a z a
2.� ábrából

k i t ű n i k ,
a

külföldi�működő�tőke�a�korábbi�évekhez�képest� lényegesen� fontosabb�forrását�ké�
pezi� a� beruházásoknak.� A� magas� technológiai� színvonalat� és� magasan� képzett
szakembereket� kínáló,� ugyanakkor� tőkehiányos� dél�koreai� vállalatok� a� külföldi
források�segítségével�újabb�lendületet�vehetnek�újabb�termékek�kifejlesztéséhez�és
piacra�dobásához.�A� működő� tőke� fokozott� beáramlása� a� devizatartalékokat� nö�
velve�csökkenti�az�országnak�a�spekulatív�tőke�esetleges�meneküléséből�származó
sebezhetőségét,� csökkentheti� a� külföldi� hitelekkel� történő� finanszírozás� súlyát,
elősegíti� a� vállalati� (különösen� a� banki)� szerkezetátalakítást,� tehát� csökkenti� az
1997�98�as�válság�megismétlődésének�veszélyét.

I.3.�Dél�koreai�vállalatok�globalizációs�törekvéseiM í g a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k h a z a i b e r u h á z á s a i j e l e n t ő s e n v i s s z a e s t e k 1 9 9 8 ✄ b a n , ak ü l f ö l d i k ö z v e t l e n t ő k e b e f e k t e t é s e k t e r é n n e m t a p a s z t a l h a t u n k t ö r é s t .
A�2001�2002�

es�visszaesést�követően�2003�2004�ben�ismét�nőtt�a�befektetett�tőke�összege.1 9 9 9 v é g é i g 1 6 , 4 M r d U S D é r t é k b e n h a l m o z ó d o t t f e l d é l ✄ k o r e a i m ű k ö d ő t ő k e av i l á g b a n . E n n e k 3 2 % ✄ a a z U S A ✄ b a n , 4 0 , 3 % ✄ a p e d i g á z s i a i f e j l ő d ő o r s z á g o k b a n . E u ✄r ó p a 2 0 , 7 % ✄ k a l r é s z e s e d e t t a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k k ö z v e t l e n t ő k e b e f e k t e t é s e i b ő l . Am ű k ö d ő t ő k e k i v i t e l é b e n e g y s z e r r e v a n j e l e n a h o r i z o n t á l i s j e l l e g ( a k e r e s k e d e l m ia k a d á l y o k m e g k e r ü l é s e é r d e k é b e n , p i a c b ő v í t ő c é l l a l – U S A é s N y u g a t ✄ E u r ó p a ) , i l ✄l e t v e a v e r t i k á l i s j e l l e g ( a z o l c s ó b b t e r m e l é s i t é n y e z ő k m o t i v á c i ó j a – Á z s i a , K ö z é p ✄ é sK e l e t ✄ E u r ó p a ) . U t ó b b i e l s ő s o r b a n a m u n k a e r ő ✄ i n t e n z í v f u n k c i ó k k ü l f ö l d r e t e l e p í t é ✄s é t j e l e n t i , í g y a l e g f o n t o s a b b v o n z ó t é n y e z ő t a z a l a c s o n y b é r e k j e l e n t i k a d é l ✄ k o r e a i1 W I R , 2 0 0 5 .2 S E R I , 2 0 0 1 , p . 7 8 . , 8 0 .



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 87v á l l a l a t o k s z á m á r a . A z E U ✄ h o z ú j o n n a n c s a t l a k o z o t t o r s z á g o k , í g y M a g y a r o r s z á g i se g y f a j t a s z e r e n c s é s k e v e r é k é t j e l e n t h e t i k a z e m l í t e t t v o n z e r ő k n e k . 1

3.�ábra
Dél�koreai�vállalatok�külföldi�közvetlen�tőkebefektetései�(M�USD)2A m i a t e n d e n c i á k a t i l l e t i , a 8 0 ✄ a s é v e k e l s ő f e c s k é i n e m t ú l n a g y ö s s z e g ű p r o j e k t ✄j e i k k e l – e l s ő s o r b a n f e j l ő d ő o r s z á g o k b a n j e l e n t e k m e g a k ö n n y ű i p a r , é l e l m i s z e r i p a ré s é p í t ő i p a r t e r ü l e t é n . 1 9 9 0 k ö r ü l a z a m e r i k a i é s e u r ó p a i p i a c o k a t c é l o z t á k m e g i n ✄k á b b a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k , e l s ő s o r b a n a h e l y i e l a d á s o k a t s e g í t ő b e f e k t e t é s e k k e l .

A
90�es�évek�közepétől�azonban�–�az�emelkedő�hazai�bérszínvonal�miatt�–�ismét�az
olcsóbb�munkaerőt�kínáló� fejlődő�országok� felé� fordultak�a�dél�koreai�vállalatok.K ü l ö n ö s e n l á t v á n y o s a z e l m ú l t n é h á n y é v b e n a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k k í n a i , v i e t n a m ik ö z v e t l e n t ő k e b e f e k t e t ő i t e v é k e n y s é g e .1 E n n e k e g y i k p é l d á j a a H a n k o o k g u m i a b r o n c s g y á r t ó c é g t ö b b m i n t 5 0 0 M E U R é r t é k ű b e f e k ❩t e t é s i t e r v e M a g y a r o r s z á g o n , a m e l y n e k n y o m á n 2 0 0 7 ❩ t ő l é v i 5 m i l l i ó , 2 0 1 0 ❩ t ő l é v i 1 0 m i l l i óg u m i a b r o n c s o t t e r v e z n e k g y á r t a n i D u n a ú j v á r o s b a n . A b e f e k t e t é s n e k k ö z p o n t i s z e r e p e l e h e ta b b a n , h o g y a H a n k o o k a v i l á g ö t l e g n a g y o b b g u m i a b r o n c s g y á r t ó c é g e k ö z é k e r ü l j ö n é s j e l e n t ő ❩s e n n ö v e l j e p i a c á t E u r ó p á b a n . A m a g y a r o r s z á g i b é r e k n e m c s a k a n y u g a t ❩ e u r ó p a i , h a n e m a d é l ❩k o r e a i s z i n t t ő l i s j e l e n t ő s e n e l m a r a d n a k .2 F o r r á s : 1 9 9 2 ❩ 2 0 0 3 : W I R ( 2 0 0 4 ) , 2 0 0 4 : W I R ( 2 0 0 5 ) .
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4.�ábra
A�dél�koreai�vállalatok�külföldi�közvetlen�tőkebefektetéseinek�jelentősége1A f e l d o l g o z ó i p a r i b e f e k t e t é s e k a z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k e l s ő f e l é b e n a k ö n n y ű i p a r r a é s af é m f e l d o l g o z á s r a k o n c e n t r á l ó d t a k .

A�90�es�évek�második�felében�azonban�az�elekt�
ronikai�cikkek�külföldi�gyártása�vált�a�legfontosabb�területté

( 3 0 % ✄ o s r é s z e s e d é s af e l d o l g o z ó i p a r i b e f e k t e t é s e k e n b e l ü l ) . A 9 0 ✄ e s é v e k v é g é t ő l a j á r m ű v e k é s a z i p a r ig é p e k g y á r t á s á b a b e f e k t e t e t t t ő k e i s j e l e n t ő s e b b , m i n t a k ö n n y ű i p a r b a n . 2A d é l ✄ k o r e a i m ű k ö d ő t ő k e k i v i t e l z á s z l ó s h a j ó j a e g y é r t e l m ű e n a S a m s u n g E l e c t ✄r o n i c s , a m e l y 2 0 0 3 ✄ b a n k ü l f ö l d i e s z k ö z e i t t e k i n t v e a v i l á g 9 9 . l e g n a g y o b b t r a n s z n a ✄c i o n á l i s v á l l a l a t a v o l t . A z U N C T A D T r a n s n a t i o n a l i t y I n d e x e 3 a l a p j á n a 7 5 . , I n t e r ✄n a t i o n a l i z a t i o n I n d e x e 4 a l a p j á n p e d i g a 7 . h e l y e n s z e r e p e l . K ü l f ö l d i e l a d á s a i t t e k i n t ✄v e 2 0 0 3 ✄ r a b e é r t e a j a p á n M a t s u s h i t á t é s a z a m e r i k a i H e w l e t t ✄ P a c k a r d o t , é s 1 0 % ✄k a l m a r a d t e l a S o n y t ó l , a m e l y e t a z o n b a n – a j a p á n c é g h a n y a t l á s á t f i g y e l e m b e v é v e1 F o r r á s : 1 9 9 2 ❩ 2 0 0 3 : W I R ( 2 0 0 4 ) , 2 0 0 4 : W I R ( 2 0 0 5 ) .2 L e e , 2 0 0 4 , p . 2 6 .3 A T r a n s n a t i o n a l i t y I n d e x e t a k ö v e t k e z ő h á r o m a r á n y á t l a g a k é n t s z á m o l j á k : k ü l f ö l d i e s z k ö ❩z ö k / h a z a i e s z k ö z ö k , k ü l f ö l d i e l a d á s o k / h a z a i e l a d á s o k , a l k a l m a z o t t a k s z á m a k ü l f ö l d ö n / h a z a ia l k a l m a z o t t a k s z á m a .4 A z I n t e r n a t i o n a l i z a t i o n I n d e x e t a v á l l a l a t t ö b b s é g i t u l a j d o n b a n l é v ő k ü l f ö l d i l e á n y v á l l a l a t o ks z á m a / ö s s z e s t ö b b s é g i t u l a j d o n b a n l é v ő l e á n y v á l l a l a t o k s z á m a a r á n y a k é n t s z á m o l j á k .



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 89– 2 0 0 5 ✄ b e n v a l ó s z í n ű l e g u g y a n c s a k u t o l é r . 1 A S a m s u n g c s o p o r t j e l e n t ő s é g é t m u t a t ✄j a , h o g y 2 0 0 4 ✄ b e n a d é l ✄ k o r e a i e x p o r t e g y ö t ö d é t a d t a . 2 A k ö v e t k e z ő l e g n a g y o b b d é l ✄k o r e a i t r a n s z n a c i o n á l i s v á l l a l a t a z L G E l e c t r o n i c s , a m e l y n e k a k ü l f ö l d i e l a d á s a ia z o n b a n a S a m s u n g é n a k c s a k e g y h a r m a d á t , ö s s z e s e l a d á s a i a S a m s u n g é n a k v a l a m i ✄v e l t ö b b m i n t a f e l é t é r i k e l . A H y u n d a i M o t o r c s a k a k ü l f ö l d i e l a d á s o k t e k i n t e t é b e nk ö z e l í t i m e g a z L G E l e c t r o n i c s o t . 3A S a m s u n g E l e c t r o n i c s s i k e r e i n e k t é n y e z ő i k ö z ü l a z e g y i k a d é l ✄ k o r e a i v i s z o n y l a t ✄b a n a l a c s o n y a b b e l a d ó s o d o t t s á g é s a p é n z ü g y i m u t a t ó k – m á s j e l e n t ő s d é l ✄ k o r e a iv á l l a l a t c s o p o r t h o z k é p e s t – g y o r s a b b j a v í t á s a v o l t a z 1 9 9 7 ✄ 9 8 v á l s á g o t k ö v e t ő e n .M á s r é s z t , a S a m s u n g v á l l a l a t c s o p o r t m é g i d e j é b e n e l á l l t a t t ó l a s z á n d é k á t ó l , h o g yb e l é p a z a u t ó i p a r b a , í g y e r ő f o r r á s a i k n a g y r é s z é t a z e l e k t r o n i k a i i p a r r a t u d t a k o n ✄c e n t r á l n i . A S a m s u n g E l e c t r o n i c s a z e l m ú l t 1 0 é v b e n e g y e s j a p á n v á l l a l a t o k h o z ( p l . aS o n y h o z ) k é p e s t i n n o v a t í v a b b t e r m é k e k e t d o b o t t a p i a c r a , s i k e r r e l j á r t a m o b i l t e l e ✄f o n o k f e j l e s z t é s é b e n é s g l o b á l i s m a r k e t i n g j é b e n , i l l e t v e j ó l é r z e t t r á a t e c h n o l ó g i a ✄f e j l e s z t é s s i k e r t h o z ó i r á n y a i r a ( p l . L C D t e c h n o l ó g i a ) . A S a m s u n g v á l l a l a t c s o p o r t2 0 0 5 n o v e m b e r é b e n b e j e l e n t e t t e , h o g y a k ö v e t k e z ő ö t é v s o r á n 4 7 b i l l i ó w o n t ( 4 4 , 4M r d U S D ) t e r v e z k u t a t á s r a , f e j l e s z t é s r e k ö l t e n i , v a l a m i n t 3 0 0 0 0 m é r n ö k ö t é s k u ✄t a t ó t t e r v e z f e l v e n n i . A v á l l a l a t o l y a n g l o b á l i s c é g e k k e l k í v á n v e r s e n y r e k e l n i m i n t aM i c r o s o f t , a z I B M , a M a t s u s h i t a é s a N o k i a . A t e r v e z e t t ö s s z e g 8 0 % ✄ á t a S a m s u n gE l e c t r o n i c s f o g j a e l k ö l t e n i . A S a m s u n g E l e c t r o n i c s u g y a n 2 0 0 5 ✄ b e n 2 , 5 M r d U S D ✄ tf o r d í t K + F ✄ r e , d e e z e l m a r a d m i n d a S i e m e n s , m i n d a M i c r o s o f t 6 , 5 , i l l e t v e 5 , 8 M r dU S D ✄ o s k u t a t á s i ✄ f e j l e s z t é s i k ö l t s é g v e t é s e m ö g ö t t . 4A d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t c s o p o r t o k k ü l f ö l d i t e r j e s z k e d é s é v e l k a p c s o l a t b a n é r d e m e s r ö v i ✄d e n k i t é r n i n é h á n y h a z a i f e j l e m é n y r e i s . A 3 0 l e g n a g y o b b v á l l a l a t c s o p o r t h o z t a r t o z óc é g e k s z á m a a v á l s á g i d ő s z a k b a n e g y h a r m a d á v a l c s ö k k e n t , b á r e z a m é r t é k a z ö t l e g n a ✄g y o b b c s o p o r t e s e t é b e n k i s e b b v o l t . S z á m o s v á l l a l a t m e g s z ű n é s e m e l l e t t a k ü l ö n b ö z őv á l l a l a t c s o p o r t o k h o z t a r t o z ó , d e a z o n o s i p a r á g a k b a n t e v é k e n y k e d ő c é g e k e g y e s ü l é s e ,f e l v á s á r l á s a z a j l o t t l e . M i n d e z e l ő s e g í t e t t e a p á r h u z a m o s s á g o k é s a
chaebolok

s o k a tk r i t i z á l t t ú l z o t t d i v e r z i f i k á l t s á g á n a k f e l s z á m o l á s á t , u g y a n a k k o r e r ő s í t e t t e a z e m l í t e t ti p a r á g a k n a k e g y ✄ e g y v á l l a l a t c s o p o r t n á l t ö r t é n ő k o n c e n t r á c i ó j á t . U g y a n a k k o r , a r r a i sv a n n a k p é l d á k , a m i k o r a
chaebolok

t a g v á l l a l a t a i k i v á l n a k a c s o p o r t b ó l , b á r e z k o m o l yp i a c i r é s z e s e d é s s e l b í r ó n a g y v á l l a l a t o k e s e t é b e n r i t k a . M e g i n t m á s e s e t a D a e w o o ✄c s o p o r t , a m e l y e t a c s ő d n y o m á n s z é t b o n t o t t á k k ü l ö n á l l ó v á l l a l a t o k r a . U t ó b b i p é l d an e m e g y e d ü l i a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t c s o p o r t o k e s e t é b e n , a m i a h h o z v e z e t e t t , h o g y a l e g ✄n a g y o b b
chaebolok

k ö z ö t t d i f f e r e n c i á l ó d á s z a j l o t t l e a t ú l é l ő k ✄ t e r j e s z k e d ő k , i l l e t v e ac s ő d b e k e r ü l t e k ✄ s z é t b o m l ó k k ö z ö t t . A z e g y e s v á l l a l a t c s o p o r t o k o n b e l ü l p e d i g k i e m e l ✄k e d t e k a z o k c é g e k , a m e l y e k h e z e r ő f o r r á s o k a t t u d t a k á t c s o p o r t o s í t a n i m á s i p a r á g a k a tk é p v i s e l ő t a g v á l l a l a t o k f e l s z á m o l á s a v a g y l e v á l a s z t á s a k ö v e t k e z t é b e n . M i n d e z e k a f o ✄l y a m a t o k a d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k k ü l f ö l d i t e r j e s z k e d é s e k o r i s t e t t e n é r h e t ő k .
1 W I R , 2 0 0 5 , p . 2 6 9 .2 w w w . s a m s u n g . c o m .3 W I R , 2 0 0 5 , p . 2 7 0 .4 h t t p : / / k o r e a . n e t , 2 0 0 5 . n o v e m b e r 8 .
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I.4.�Az�észak�koreai�kapcsolatok

Hiba�lenne�a�Dél��és�Észak�Korea�közötti�kapcsolatokat�pusztán�az�észak�koreai
nukleáris� fenyegetés�és�a�békeszerződés�hiánya�alapján�megítélni.

K I M D A E J U N Gd é l ✄ k o r e a i e l n ö k n y i t á s i p o l i t i k á j a n y o m á n 2 0 0 0 ✄ b e n c s ú c s t a l á l k o z ó r a k e r ü l t s o r ak é t o r s z á g k ö z ö t t é s l e n d ü l e t e t k a p t a k a k a p c s o l a t o k a g a z d a s á g , a k u l t ú r a , a t u r i z ✄m u s é s a s p o r t t e r ü l e t é n . H a r ö v i d s z a k a s z o n i s , d e m á r v a n k ö z ú t i é s v a s ú t i ö s s z e ✄k ö t t e t é s a k é t o r s z á g k ö z ö t t . É s z a k ✄ K o r e a é s a z U S A 2 0 0 1 ✄ 2 0 0 2 ✄ b e n t o v á b b r o m l ók a p c s o l a t a i c s a k á t m e n e t i l e g é s r é s z b e n l a s s í t o t t á k a k ö z e l e d é s i f o l y a m a t o t É s z a k é sD é l k ö z ö t t . A z É s z a k ✄ K o r e á b a n 2 0 0 2 ó t a b e v e z e t e t t g a z d a s á g i r e f o r m o k i s k e d v e ✄z ő b b k ö r n y e z e t e t t e r e m t e n e k a k a p c s o l a t o k j a v í t á s á n a k .A k é t o r s z á g k e r e s k e d e l m i f o r g a l m a t o v á b b r a s e m j e l e n t ő s ( 2 0 0 4 ✄ b e n 7 0 0 MU S D ) , d e m á r t u c a t j á v a l m ű k ö d n e k d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k t e r m e l ő ü z e m e i É s z a k o n ,a h o l k ü l ö n g a z d a s á g i ö v e z e t e t i s l é t r e h o z t a k s z á m u k r a . 1 A k ü l f ö l d i t ő k é t g y a k o r l a t i ✄l a g c s a k D é l ✄ K o r e á b ó l e n g e d i k b e , a m e l y – p é l d á u l a z a m e r i k a i , e u r ó p a i v a g y j a p á nv á l l a l a t o k h o z k é p e s t – a j ö v ő b e n m é g j e l e n t ő s h e l y z e t i e l ő n y h ö z j u t t a t h a t j a a d é l ✄k o r e a i c é g e k e t e g y j e l e n t ő s e b b é s z a k i n y i t á s e s e t é n . A f ő b e f e k t e t ő a H y u n d a i c s o ✄p o r t , a m e l y n e k v e z e t ő i m á r é v e k ó t a b a r á t i k a p c s o l a t o k a t á p o l n a k É s z a k ✄ K o r e á v a l .A k é t o r s z á g ú j r a e g y e s í t é s é n e k t e r m é s z e t e s e n a l a p v e t ő p o l i t i k a i a k a d á l y a i v a n n a k ,d e a k é r d é s t e z e n t ú l a z é r t i s ó v a t o s a n k e z e l i k D é l ✄ K o r e á b a n , m i v e l a z ó r i á s i e r ő f o r ✄r á s o k a t i g é n y e l n e . D é l ✄ K o r e á b a n a z ú j r a e g y e s í t é s t f o l y a m a t k é n t k é p z e l i k e l , a m e l yt u l a j d o n k é p p e n m á r e l i n d u l t a k a p c s o l a t o k j a v í t á s á v a l . H o s s z a b b t á v o n a p o l i t i k a ii n t é z m é n y r e n d s z e r e g y e s í t é s é t s e m e g y i k n a p r ó l a m á s i k r a k é p z e l i k e l . A h e l y z e t e tb o n y o l í t j a , h o g y D é l ✄ K o r e á b a n e g y e s p o l i t i k a i e r ő k k ü l ö n b ö z ő k é p p e n í t é l i k m e g ak é r d é s t , a m e l y b e n a l a k o s s á g i s e r ő s e n m e g o s z t o t t .
Az�egyesítés�rövid�távon�óriási

terheket� jelentene,�de�a�dél�koreai�gazdaság�komoly� természeti� és�humán�erőfor�
rásokhoz� juthatna.�Előbbiből�híján�van,�a�munkaerő�pedig� lényegesen�olcsóbb�és
fegyelmezettebb�Északon.

I.5.�Regionális�ambíciók�és�a�befektetési�környezet�javítása

Dél�Koreában�2002�óta�a�kormány�hivatalos�politikájának�részét�képezi�az�a�tö�
rekvés,�hogy�az�országot�Északkelet�Ázsia�(Japán,�Kína,�Koreai�félsziget)�üzleti�szol�
gáltatási�(pénzügyi,� információs�technológiai�és� logisztikai)�csomópontjává�fejlesz�
szék.

A z o r s z á g e d d i g e l s ő s o r b a n a f e l d o l g o z ó i p a r b a n j e l e s k e d e t t , d e a z a l a c s o n y a b bt e r m e l é s i k ö l t s é g e k k e l b í r ó K í n á v a l é s m á s – e l s ő s o r b a n t á v o l ✄ k e l e t i f e j l ő d ő o r s z á g g a l– e g y r e n e h e z e b b e n b í r j a a v e r s e n y t a d é l ✄ k o r e a i i p a r . A f e l d o l g o z ó i p a r u g y a n s i k e r r e lm o z d u l e l a m a g a s a b b h o z z á a d o t t é r t é k t a r t a l m ú é s K + F i n t e n z í v t e r m é k e k g y á r t á s af e l é , d e a j ö v ő b e n a s z o l g á l t a t á s o k a t t e k i n t i k a g a z d a s á g i n ö v e k e d é s f ő h a j t ó e r e j é n e k . As z o l g á l t a t á s o k b a á r a m l ó k ü l f ö l d i t ő k é r e ú g y t e k i n t e n e k , m i n t a m e l y h o z z á j á r u l h a t ar e g i o n á l i s v e z e t ő s z e r e p k i a l a k í t á s á h o z a z ü z l e t i s z o l g á l t a t á s o k t e r ü l e t é n .A z a m b i c i ó z u s t e r v e k m e g v a l ó s í t á s á n a k a z o n b a n f e l t é t e l e i v a n n a k a h a z a i s z a b á ✄l y o z á s i k ö r n y e z e t t e k i n t e t é b e n . D é l ✄ K o r e a p é n z ü g y i l i b e r a l i z á l t s á g á n a k f o k a 3 01 A G a e s o n g I p a r i Z ó n á r ó l v a n s z ó , a m e l y b e n 2 0 0 3 j ú n i u s á t ó l é p ü l n e k ü z e m e k . K ö z ü l ü k 2 0 0 5m á r c i u s á i g h á r o m k e z d t e e l a t e r m e l é s t . 2 0 0 6 j ú l i u s á b a n 1 5 ü z e m m ű k ö d ö t t a z ó n á b a n .( h t t p : / / w w w . v u w . a c . n z / ~ c a p l a b t b / d p r k / N K _ e c o n 0 6 . h t m a z ú j ❩ z é l a n d i U n i v e r s i t y o f W e l l i n g ❩t o n É s z a k ❩ K o r e á v a l f o g l a l k o z ó o l d a l a , l e t ö l t é s i d e j e : 2 0 0 6 . j ú l i u s 2 7 . )



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 91O E C D ✄ o r s z á g ö s s z e h a s o n l í t á s á b a n a l e g a l a c s o n y a b b . Í g y
a� kormány� további� libe�

ralizációs� és�deregulációs,� illetve� egyéb� befektetőbarát� intézkedéseket� tett,� illetve
tervez�2006�ban,�amelyekkel�el�kívánják�érni�a�liberalizáltság�Japánban�jellemző
szintjét�–�ez�gyakorlatilag�az�OECD�átlagot�jelentené

:
•  

a D é l ✄ K o r e á b a n l é v ő k ü l f ö l d i c é g e k á l t a l h e l y b e n f e l v e h e t ő k ö l c s ö n m a x i m á l t ö s z ✄s z e g é t ( 1 M r d w o n = 9 4 8 0 0 0 U S D ) e l t ö r l i k ;
•  

a k ü l f ö l d i v á l l a l a t o k e g y é v n é l r ö v i d e b b l e j á r a t ú é r t é k p a p í r o k a t i s k i b o c s á t h a t n a kw o n b a n ;
•  

a z i p a r á g i á t l a g o t m e g h a l a d ó a n e l a d ó s o d o t t d é l ✄ k o r e a i v á l l a l a t o k – k ü l ö n e n g e ✄d é l y e z é s n é l k ü l – i s f e l v e h e t n e k e g y é v e s n é l r ö v i d e b b l e j á r a t ú h i t e l e k e t k ü l f ö l d r ő l ;
•  

e g y a b l a k o s s z o l g á l t a t á s b e v e z e t é s e a k ü l f ö l d i p é n z i n t é z e t e k s z á m á r a ;
•  

a k é p z e t t p é n z ü g y i s z a k e m b e r e k k í n á l a t á n a k b ő v í t é s e ;
•  

k o n z i s z t e n s e b b p é n z p i a c i p o l i t i k a f o l y t a t á s a ;
•  

a p é n z ✄ é s t ő k e p i a c i n f r a s t r u k t ú r á j á n a k f e j l e s z t é s e ;
•  

a h a z a i n y u g d í j a l a p o k h a z a i v á l l a l a t o k b a v a l ó b e f e k t e t é s e i t i s m e g k ö n n y í t i k ,a m e l y e d d i g a k ü l f ö l d i a l a p o k s z á m á r a v o l t k ö n n y e b b . 1A z o r s z á g b a n h á r o m ú n . s z a b a d g a z d a s á g i ö v e z e t e t h o z n a k l é t r e I n c h e o n , B u s a né s G w a n g y a n g v á r o s o k k ö r n y é k é n . A m a g a s s z í n v o n a l ú i n f r a s t r u k t ú r a m e l l e t t a k ö ✄v e t k e z ő e s z k ö z ö k k e l k í v á n j á k a z ö v e z e t e k b e v o n z a n i a h a z a i é s a k ü l f ö l d i t ő k é t :
•  

A d ó k e d v e z m é n y e k : j ö v e d e l e m a d ó é s v á l l a l a t i n y e r e s é g a d ó ✄ m e n t e s s é g a z e l s őh á r o m é v b e n , m a j d t o v á b b i k é t é v i g 5 0 % ✄ o s k e d v e z m é n y ; a k ü l f ö l d i v á l l a l a t o km e n e d z s e r e i s z á m á r a 1 7 % ✄ o s j ö v e d e l e m a d ó , i m p o r t v á m m e n t e s s é g a t ő k e j a v a k r ah á r o m é v i g ; a z i n g a t l a n o k h o z k a p c s o l ó d ó a d m i n i s z t r a t í v k ö l t s é g e k é s a d ó k a l ó l im e n t e s s é g a z e l s ő h á r o m é v b e n , m a j d t o v á b b i k é t é v i g 5 0 % ✄ o s k e d v e z m é n y .
•  

I n g a t l a n ✄ é s f ö l d b é r l e t i d í j a k e l e n g e d é s e v a g y c s ö k k e n t é s e , t á m o g a t á s a z i n f r a s t ✄r u k t ú r a f e j l e s z t é s é b e n .
•  

A f ö l d h a s z n á l a t s z a b á l y a i n a k l a z í t á s a , a z é p í t é s i e n g e d é l y e k k i a d á s á n a k e g y s z e r ű ✄s í t é s e .
•  

A m u n k a e r ő ✄ p i a c i s z a b á l y o z á s l a z í t á s a : a v e t e r á n o k , m o z g á s s é r ü l t e k , i d ő s e k k ö ✄t e l e z ő a l k a l m a z á s a a l ó l i m e n t e s s é g ; a m a g a s s z a k é r t e l m e t i g é n y l ő m u n k á k k i s z e r ✄v e z é s é n e k e n g e d é l y e z é s e ; a m u n k á t ó l v a l ó t á v o l l é t f i z e t e t t l e h e t ő s é g e i n e k c s ö k ✄k e n t é s e
•  

E g y a b l a k o s e n g e d é l y e z é s i r e n d s z e r , k ü l f ö l d i b e f e k t e t é s e k o m b u d s m a n i i r o d á j á ✄n a k l é t e s í t é s e .
•  

A k ü l f ö l d i e k é l e t m i n ő s é g é n e k j a v í t á s a a k ö n n y e b b l a k á s h o z j u t á s s a l , s z a b a d i d ő s ✄s z ó r a k o z á s i l e h e t ő s é g e k k e l , i s k o l á k , k ó r h á z a k , g y ó g y s z e r t á r a k l é t e s í t é s é v e l , a z a n ✄g o l n y e l v ű i n f o r m á c i ó k , s z o l g á l t a t á s o k s z é l e s e b b e l é r h e t ő s é g é v e l . 2A k o r m á n y e g y b e n a z t i s r e m é l i , h o g y a k e d v e z ő ü z l e t i k ö r n y e z e t e t a z ö v e z e t e k e nk í v ü l a z e g é s z o r s z á g r a k i t e r j e s z t h e t ő . T o v á b b i v á r o s o k a t i s k i j e l ö l t e k , a h o l a b e f e k ✄t e t é s i k ö r n y e z e t e t j a v í t a n i t e r v e z i k . A b e f e k t e t é s ✄ ö s z t ö n z ő s z e r v e z e t e k 2 0 0 4 ✄ t ő lf o g t a k b e l e K o r e a I n v e s t P l a z a l é t r e h o z á s á b a , a m e l y a k ü l f ö l d i e k b e f e k t e t é s e i n e kn y ú j t m a j d s e g í t s é g e t a p r o j e k t e k k e z d e t i s t á d i u m á b a n .A z e m l í t e t t p é n z ü g y i l i b e r a l i z á c i ó s i n t é z k e d é s e k k e l h o s s z a b b t á v o n m e g n y í l i k a ze s é l y , h o g y D é l ✄ K o r e a É s z a k k e l e t ✄ Á z s i a p é n z ü g y i k ö z p o n t j á v á v á l j o n . A j a p á n p é n z ✄1 h t t p : / / k o r e a . n e t , 2 0 0 5 . o k t ó b e r 2 1 . é s n o v e m b e r 2 .2 W I R , 2 0 0 4 , p . 1 9 9 .



92 EU WORKING PAPERS 2/2006é s t ő k e p i a c j e l e n t ő s é g e é s f ö l é n y e a z o n b a n t ú l n a g y a h h o z , h o g y a d é l ✄ k o r e a i a m b í ✄c i ó k r ö v i d t á v o n v a l ó r a v á l j a n a k .
Nagyobb�a�realitása�annak,�hogy�Dél�Korea�regi�

onális� logisztikai� és/vagy� információs�technológiai� központtá� váljék.
L o g i s z t i k a is z e m p o n t b ó l f ö l d r a j z i a d o t t s á g a i k e d v e z ő b b e k J a p á n é n á l , m í g a z i n f o r m á c i ó s ✄t e c h n o l ó g i a i i n f r a s t r u k t ú r a ( k ü l ö n ö s e n a z i n t e r n e t e l t e r j e d t s é g e , h a s z n á l a t a ) t e k i n ✄t e t é b e n D é l ✄ K o r e a m á r m a i s v a n o l y a n f e j l e t t , m i n t J a p á n .

A dél�koreai� (gazdaság)diplomácia� igen� aktív� tevékenységet� folytat� a� távol�
keleti� regionális� szervezetekben,� sőt� globális� szinten� is.

A z e l m ú l t n é h á n y é v b e nD é l ✄ K o r e a r e n d e z e t t A s i a ✄ E u r o p e M e e t i n g c s ú c s t a l á l k o z ó t i l l e t v e m i n i s z t e r i á l i s ,v á l l a l a t i s z i n t ű t a l á l k o z ó k a t . 2 0 0 5 n o v e m b e r é b e n A P E C c s ú c s t a l á l k o z ó n a k a d o t th e l y s z í n t a z o r s z á g , a m e l y e t a s z e r v e z e t s z á m o s a l a c s o n y a b b s z i n t ű k o n f e r e n c i á j ae l ő z ö t t m e g a z é v s o r á n . A J a p á n n a l k ö z ö s l a b d a r ú g ó v i l á g b a j n o k s á g o t s i k e r ü l tü g y e s e n d o m i n á l n i a , a 2 0 2 0 ✄ a s n y á r i o l i m p i a i j á t é k o k r a p e d i g B u s a n , a z o r s z á g m á ✄s o d i k l e g n a g y o b b v á r o s a i s p á l y á z n i f o g . A z o r s z á g e l ő z ő e l n ö k e , K I M D A E J U N G N o ✄b e l ✄ b é k e d í j b a n r é s z e s ü l t , s a g l o b á l i s s z e r v e z e t e k b e n ( W T O , E N S Z ) i s e g y r e k o m o ✄l y a b b p o z í c i ó k a t s i k e r ü l t s z e r e z n i e a z o r s z á g n a k , a k ö z e l m ú l t b a n a z O E C D e l n ö k ip o s z t j á r a i s j e l ö l t e k d é l ✄ k o r e a i s z e m é l y t .
Mindez�az�aktivitás�nemcsak�a�konkrét�dél�koreai�érdekek�képviseletét�szolgál�

ja,�hanem�az�országról�a�világ�közvéleménye�által�formált�kép�javítását� is.
É r d e ✄k e s , h o g y a z i g e n e r ő s d é l ✄ k o r e a i n e m z e t i b ü s z k e s é g e g y e s e s e t e k b e n e l l e n s ú l y a , m á se s e t e k b e n v i s z o n t h a j t ó e r e j e a z o r s z á g t o v á b b i k ü l g a z d a s á g i n y i t á s á n a k . Ü r e s é l t e t é ✄s e h e l y e t t t u d a t o s a p r ó m u n k á v a l p r ó b á l j á k s a j á t j a v u k r a f o r d í t a n i a g l o b a l i z á c i óf o l y a m a t á t , b á r a t á r s a d a l m i f e s z ü l t s é g e k e t í g y s e m t u d j á k „ m e g s p ó r o l n i ” . B á r a zá l l a m i b e a v a t k o z á s t – h i v a t a l o s s z i n t e n – k r i t i k u s a b b a n í t é l i k m e g , m i n t k o r á b b a n ,t o v á b b r a i s t u d a t á b a n v a n n a k a t é n y n e k , h o g y a g l o b á l i s a n s i k e r e s d é l ✄ k o r e a i n a g y ✄v á l l a l a t o k n e m t a r t a n á n a k i t t k o r m á n y z a t i t á m o g a t á s n é l k ü l , s e z f o k o z o t t a n i g a z ak u t a t á s r a , f e j l e s z t é s r e .

II.�A�KOREAI�KÖZTÁRSASÁG�MEZŐGAZDASÁGÁNAK�EGYES�KÉRDÉSEI

II.1.�Az�agrárszektor�helye,�szerepe�a�nemzetgazdaságbanK ö z t u d o t t , h o g y a d é l ✄ k o r e a i „ g a z d a s á g i c s o d a ” , a l a p v e t ő e n a z i p a r i e x p o r t r a a l a p o ✄z o t t g a z d a s á g f e j l e s z t é s i p o l i t i k a e r e d m é n y e , í g y e l s ő l á t á s r a s z i n t e s e m m i n e m f ű z i a zo r s z á g é l e l m i s z e r g a z d a s á g i s z e k t o r á h o z , m e l y a g y o r s g a z d a s á g i n ö v e k e d é s i d ő s z a k á ✄b a n i s m e s s z e a z o r s z á g o s á t l a g a l a t t i n ö v e k e d é s t t u d o t t c s a k f e l m u t a t n i . A l a p o s a b b a ná t g o n d o l v a a z o n b a n ,
a�gazdasági�növekedés�mindenképpen� számos,� jóllehet� közve�

tett,�és�kevésbé�látványos�szállal�kötődik�az�ország�agrárszektorához�is
.A d é l ✄ k o r e a i n e m z e t g a z d a s á g á l t a l á n o s e r ő s ö d é s e , a z é l e t s z í n v o n a l s o h a k o r á b b a nn e m t a p a s z t a l t m é r t é k ű e m e l k e d é s e , a v i d é k i l a k o s s á g t e k i n t é l y e s r é s z é n e k v á r o s o k ✄b a v á n d o r l á s a , é s o t t a z i p a r i v a g y s z o l g á l t a t ó á g a z a t o k b a n v a l ó e l h e l y e z k e d é s e j e ✄l e n t ő s e n m e g n ö v e l t e a z é l e l m i s z e r e k i r á n t i b e l f ö l d i k e r e s l e t e t , m e l y m i n d e n k é p p e np o z i t í v h a t á s s a l v o l t a z a g r á r s z e k t o r r a , i l l e t v e a v i d é k e n m a r a d t l a k o s s á g r a . ( A n e mf ő á l l á s ú f a r m e r k é n t d o l g o z ó k k ö z ü l i s s o k a n f o g l a l k o z n a k g a z d á l k o d á s s a l r é s z m u n ✄k a i d ő b e n . ) A v i d é k r ő l f o k o z a t o s a n a v á r o s o k b a á r a m l ó , t ö b b m i l l i ó s t ö m e g e k p e d i g af e j l ő d ő i p a r s z á m á r a j e l e n t e t t e k m u n k a e r ő ✄ u t á n p ó t l á s t . A z i p a r f e j l ő d é s e f e l s z í v t a am e z ő g a z d a s á g i m u n k a e r ő n a g y r é s z é t , 2 0 0 4 ✄ b e n a l a k o s s á g m i n d ö s s z e 7 , 1 % ✄ a é l t a



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 93f a r m e r ✄ h á z t a r t á s o k b a n , s z e m b e n a z 1 9 7 0 . é v i 4 4 , 7 % ✄ k a l , i l l e t v e a z 1 9 4 9 . é v i 6 0 % ✄k a l . E z e n b e l ü l m i n d v é g i g s z á m o t t e v ő ( 2 5 ✄ 3 0 % k ö r ü l i ) v o l t a n e m k i z á r ó l a g m e z ő ✄g a z d a s á g i t e v é k e n y s é g b ő l é l ő f a r m e r h á z t a r t á s o k a r á n y a . A d é l ✄ k o r e a i M e z ő g a z d a s á ✄g i é s E r d é s z e t i M i n i s z t é r i u m ( M A F ) a d a t a i s z e r i n t a z o r s z á g b r u t t ó n e m z e t i j ö v e ✄d e l m é n ( G N I ) b e l ü l 2 0 0 3 ✄ b a n 3 , 1 % ✄ k a l r é s z e s e d e t t a m e z ő g a z d a s á g é s a z e r d é s z e t .( A f o r r á s a n y a g u g y a n a k k o r e h h e z h o z z á t e s z i , h o g y a z a g r á r s z e k t o r v a l ó j á b a n e n n é lj ó v a l n a g y o b b s ú l y t k é p v i s e l a n e m z e t g a z d a s á g o n b e l ü l , h i s z e n a z i n p u t é s a z o u t p u to l d a l o n k ö z v e t l e n ü l k a p c s o l ó d ó i p a r á g a k – i d e é r t v e a m ű t r á g y a é s m á s t e r m e l é s ie s z k ö z ö k e l ő á l l í t á s á t , a z é l e l m i s z e r i p a r t , v a l a m i n t a z é l e l m i s z e r g a z d a s á g i s z o l g á l t a t ót e v é k e n y s é g e k e t – t e l j e s í t m é n y é v e l ö s s z e g e z v e a z a r á n y e l é r i a 1 4 % ✄ o t .A j a v u l ó n e m z e t g a z d a s á g i m u t a t ó k , a g y a r a p o d ó d e v i z a b e v é t e l e k l e h e t ő v é t e t t é k am ű t r á g y a ✄ é s t a k a r m á n y ✄ b e h o z a t a l j e l e n t ő s n ö v e l é s é t , e z á l t a l i s h o z z á j á r u l v a a b ő ✄v í t e t t ú j r a t e r m e l é s f e l t é t e l e i n e k m e g t e r e m t é s é h e z a z a g r á r s z e k t o r b a n .
A� dél�koreai� fejlődés� e� szakasza� számottevően� eltért� a� gazdasági� fejlődés� „ha�

gyományos”�modelljétől
, m e l y s z e r i n t a n ö v e k e d é s k o r a i s t á d i u m á b a n a m e z ő g a z ✄d a s á g i s z f é r a k u l c s s z e r e p e t j á t s z i k . E s z e r i n t u g y a n i s n e m c s a k a z j e l l e m z ő , h o g y am e z ő g a z d a s á g b a n a l k a l m a z o t t m u n k a e r ő t e r m e l é k e n y s é g e j a v u l , e z á l t a l e g y r e t ö b ✄b e n h a g y h a t j á k e l a s z e k t o r t ( é s m e h e t n e k a z i p a r b a d o l g o z n i ) , h a n e m a z , h o g y am e z ő g a z d a s á g i s z e k t o r b ó l é l ő k m e g t a k a r í t á s a i j e l e n t i k k e z d e t b e n a z a l a p o t a n e m ✄m e z ő g a z d a s á g i s z e k t o r o k s z á m á r a i s a b e r u h á z á s o k h o z . A d é l ✄ k o r e a i a g r á r s z e k t o r ✄b ó l é l ő k m e g t a k a r í t á s a i , k ü l ö n ö s e n k e z d e t b e n c s e k é l y e k v o l t a k , é s e m e g t a k a r í t á s o kt ú l n y o m ó r é s z é t s e m m á s g a z d a s á g i á g a z a t o k b e r u h á z á s a i s z í v t á k f e l . A h a g y o m á ✄n y o s t e ó r i a s z e r i n t a m e z ő g a z d a s á g i s z f é r a j a v u l ó h a t é k o n y s á g a , a n ö v e k v ő m e g t a k a ✄r í t á s o k p o z i t í v a n h a t n a k a z e g é s z á g a z a t t e l j e s í t ő k é p e s s é g é r e , m i n d e z a z o n b a n m a k ✄r o s z i n t e n g y e n g í t i a z a g r á r á g a z a t p o z í c i ó j á t a v á r o s i ( i p a r i é s s z o l g á l t a t ó i ) á g a z a t o k ✄k a l s z e m b e n , a z a z a c s e r e a r á n y o k n e m r o m l a n a k , h a n e m i n k á b b j a v u l n a k a v á r o s ✄b a n é l ő k – é s a z i p a r i , s z o l g á l t a t ó i á g a z a t o k – s z á m á r a . M i n d e z m a g a s a b b p r o f i t ✄ é sb e r u h á z á s i r á t á t t e s z l e h e t ő v é a z i p a r i é s s z o l g á l t a t ó i á g a z a t o k s z á m á r a , m e l y a f e j ✄l ő d é s k é s ő b b i , é r e t t e b b s z a k a s z á b a n a n ö v e k e d é s f ő f o r r á s á t j e l e n t i m a j d .E z z e l s z e m b e n , a d é l ✄ k o r e a i a g r á r s z e k t o r 1 9 6 0 ✄ a s é v e k b e l i f e j l ő d é s e c s a k c s e k é l yr é s z b e n j á r u l t h o z z á a h h o z , h o g y a „ v á r o s i ” á g a z a t o k c s e r e a r á n y a i n e m r o m l o t t a k .E n n e k o k a j ó r é s z t a n a g y v o l u m e n ű é l e l m i s z e r g a z d a s á g i i m p o r t v o l t ( k ü l ö n ö s e ns z e m e s t e r m é n y e k b ő l ) , m e l y n e k e l l e n é r t é k é t a h e t v e n e s é v e k e l e j é i g j ó r é s z t a m e r i k a is e g é l y e k b ő l e g y e n l í t e t t é k k i . A k é s ő b b i e k b e n – a z 1 9 7 0 ✄ e s é v e k b e n – a v i d é k j a v á r av á l t o z t a k a c s e r e a r á n y o k , e z a z o n b a n n e m a z a g r á r á g a z a t t e l j e s í t ő k é p e s s é g é n e kr o m l á s a , h a n e m k o r m á n y z a t i b e a v a t k o z á s h a t á s á r a t ö r t é n t .

A�mezőgazdaság�tehát
a�Koreai�Köztársaság�esetében�nem�játszott�meghatározó�szerepet�a�nemzetgazda�
ság� fejlődésben,� még� a� növekedés� kezdeti� szakaszában� sem,� azonban� e� sajátos
„fordított”�fejlődési�út�jó�példa�arra,�hogy�az�ipari�fejlődés�is�megteremtheti�a�fel�
tételeket� az� elmaradott� agrárszektor� fejlődéséhez,� más� szóval� képes� „maga� után
húzni”�azt.

A�dél�koreai�mezőgazdaság�hatékonysági�problémáinak�két� fő�oka�a�kis� farm�
méret�és�az�alulgépesítettség.1

M i n d e h h e z t á r s u l , h o g y k e v é s a m ű v e l é s r e a l k a l m a s1 A z e u r ó p a i s z e m m e l r e n d k í v ü l k i s f a r m o k a z 1 9 4 9 . é v i f ö l d r e f o r m k ö v e t k e z t é b e n j ö t t e k l é t r e ,d ö n t ő e n p o l i t i k a i i n d í t t a t á s r a : a k o r á b b i ( j a p á n g y a r m a t i ) n a g y b i r t o k o s i r e n d s z e r g y ö k e r e sf e l s z á m o l á s a , é s a f ö l d n é l k ü l i n a g y t ö m e g e k f ö l d h ö z j u t t a t á s a v o l t a c é l . A k o r l á t o z o t t f ö l d t e r ü l e t



94 EU WORKING PAPERS 2/2006t e r ü l e t : a M a g y a r o r s z á g h o z h a s o n l ó t e r ü l e t t e l , d e t ö b b m i n t n é g y é s f é l s z e r e s n é p e s ✄s é g g e l r e n d e l k e z ő o r s z á g t e r ü l e t é n e k a l i g e g y h a r m a d a a l k a l m a s m e z ő g a z d a s á g i m ű ✄v e l é s r e . A d é l ✄ k o r e a i m e z ő g a z d a s á g f ő t e r m é n y e i : r i z s , z ö l d s é g f é l é k , g y ü m ö l c s . A zá l l a t á l l o m á n y h ú s ✄ é s t e j e l ő m a r h á b ó l , s e r t é s b ő l é s b a r o m f i b ó l á l l . K o r e a l e g f o n t o ✄s a b b t e r m é n y é b ő l , r i z s b ő l a z o r s z á g ö n e l l á t ó , d e a t ö b b i m e z ő g a z d a s á g i t e r m é n y b ő lá l t a l á b a n b e h o z a t a l r a s z o r u l . M i ó t a a k o r e a i t á p l á l k o z á s i s z o k á s o k a f e h é r j e d ú s é t e ✄l e k ( p l . h ú s f é l é k ) i r á n y á b a t o l ó d o t t e l , j e l e n t ő s s z e m e s t a k a r m á n y ✄ i m p o r t r a v a ns z ü k s é g , s e z e k b ő l a z ö n e l l á t á s i h á n y a d i g e n a l a c s o n y : g a b o n a f é l é k b ő l p é l d á u l a ze z r e d f o r d u l ó n 3 0 % k ö r ü l i v o l t .A z i p a r e l s z í v ó h a t á s a , a z i p a r i m u n k a b é r e k v i s z o n y l a g m a g a s s z i n t j e a z t e r e d m é ✄n y e z t e , h o g y a k i s f a r m o k o n , a r e n d k í v ü l i k é z i m u n k a ✄ i g é n y ű ö n t ö z é s e s r i z s t e r m e l é s tc s a k i g e n m a g a s f e l v á s á r l á s i á r m e l l e t t v o l t a k h a j l a n d ó k a f a r m e r e k e l v é g e z n i . ( Ar i z s t e r m e s z t é s g é p e s í t é s é n e k h e l y z e t e c s a k a z u t ó b b i k é t é v t i z e d b e n j a v u l t s z á m o t t e ✄v ő m é r t é k b e n . )
Jelentős�problémát�okoz�–�mely�különösen�az�elkövetkező�évek,�talán�évtizedek

során� még� erősödhet� is� –� a� mezőgazdaságból� élő� népesség� elöregedése.
E t á r s a ✄d a l m i c s o p o r t o n b e l ü l p é l d á u l 1 9 9 0 ✄ b e n 1 7 , 8 % ✄ o t t e t t k i a 6 0 é v e n f e l ü l i e k a r á n y a ,m e l y 2 0 0 1 ✄ r e 3 6 , 2 % ✄ r a e m e l k e d e t t . E z z e l s z e m b e n a 1 9 é v e s n é l f i a t a l a b b k o r o s z t á l y é– k ö z e l a z o n o s a r á n y b a n – c s ö k k e n t : m í g 1 9 9 0 ✄ b e n 3 1 , 6 % ✄ o t k é p v i s e l t a 1 9 é v e na l u l i g e n e r á c i ó , a d d i g 2 0 0 1 ✄ b e n m á r c s a k 1 7 , 4 % ✄ o t .A z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k e l s ő f e l é b e n G N I a m e z ő g a z d a s á g b a n , a z e r d ő g a z d a s á g b a n é s ah a l á s z a t b a n n ö v e k e d e t t ( 1 9 9 0 ✄ 9 5 ✄ i g é v i 9 , 0 % ✄ k a l ) , a z o n b a n 1 9 9 5 ✄ 2 0 0 0 . k ö z ö t t g y a ✄k o r l a t i l a g m e g t o r p a n t a n ö v e k e d é s . E b b e n a z i d ő s z a k b a n m i n d ö s s z e á t l a g o s a n é v i0 , 1 % v o l t a z á g a z a t n ö v e k e d é s e . ( A k o r e a i f a r m e r e k e g y r é s z e m i n d e z é r t e l ő s z e r e ✄t e t t e l o k o l j a a z U r u g u a y F o r d u l ó M e z ő g a z d a s á g i K e r e t m e g á l l a p o d á s k ö v e t k e z t é b e nf o k o z a t o s a n m e g n y í l ó i m p o r t p i a c o t , d e a z e m l í t e t t ö t é v a l a t t i g y e n g e n ö v e k e d é s a z1 9 9 7 ✄ 9 8 . é v i á z s i a i p é n z ü g y i ✄ g a z d a s á g i v á l s á g h a t á s a i n a k i s k ö s z ö n h e t ő . )M i n d e z e n t é n y e z ő k – b e l e é r t v e a m e z ő g a z d a s á g b ó l é l ő a k t í v m u n k a e r ő e l ö r e g e d é ✄s é t i s – e g y ü t t e s h a t á s á r a a f a r m e r h á z t a r t á s o k j ö v e d e l m i v i s z o n y a i s z i n t é n k ö v e t t é ka z e l ő b b i f o l y a m a t o t . M í g 1 9 8 5 . é s 1 9 9 5 . k ö z ö t t é v i á t l a g b a n 1 4 , 3 % ✄ k a l n ö v e k e d e t t af a r m e r h á z t a r t á s o k j ö v e d e l m e , a d d i g 1 9 9 5 ✄ 2 0 0 1 . k ö z ö t t m i n d ö s s z e é v i 1 , 5 % v o l t a ze m e l k e d é s .

A� mezőgazdasági� jövedelmek� növekedésének� aránya� mindvégig� elmaradt� a
nem�mezőgazdasági�tevékenységből�származó�jövedelmek�emelkedésének�mértéke
mögött.

A z a g r á r g a z d a s á g i s z e k t o r b ó l é l ő h á z t a r t á s o k j ö v e d e l m i v i s z o n y a i a z u t ó b b it í z é v b e n ( i s ) e l m a r a d t a k a v á r o s i , a z a z m á s á g a z a t o k b a n d o l g o z ó k é i m ö g ö t t , é s a z„ o l l ó ” s z á m o t t e v ő e n k i n y í l t : 1 9 9 5 ✄ b e n a f a r m e r h á z t a r t á s o k j ö v e d e l m e a v á r o s i a k é ✄n a k 9 5 , 1 % ✄ á t t e t t e k i , a d d i g 2 0 0 1 ✄ r e e z m á r c s a k 7 5 , 9 % ✄ o t é r t e l .A f a r m e r h á z t a r t á s o k a d ó s s á g á l l o m á n y a , a z e m l í t e t t , r o m l ó j ö v e d e l m i v i s z o n y o kk ö z e p e t t e , e r ő t e l j e s e n n ö v e k e d e t t a k i l e n c v e n e s é v e k s o r á n . 2 0 0 1 v é g é n e g y á t l a g o sf a r m e r h á z t a r t á s a d ó s s á g á l l o m á n y a 2 0 , 3 7 6 m i l l i ó k o r e a i w o n v o l t ( a z a k k o r i á r f o ✄l y a m o n e z k b . 1 6 0 0 0 U S D ✄ n a k f e l e l t m e g ) , m e l y 2 9 2 , 4 % ✄ k a l m a g a s a b b é r t é k , m i n ta z 1 9 9 1 . v é g i 5 , 7 3 4 e z e r d é l ✄ k o r e a i w o n ( K R W ) . ( 1 9 9 1 v é g é n a K R W / U S D á r f o l y a m –k b . 8 0 0 K R W / U S D – j e l e n t ő s e n e l t é r t a 2 0 0 1 . é v v é g i t ő l – k b . 1 2 5 0 K R W / U S D , –
                                                                                                                               é s a r i z s t e r m e s z t é s k é z i m u n k a ❩ i g é n y e s s é g e m i a t t m a x i m u m 3 h e k t á r o s c s a l á d i f a r m o k a t e n g e ❩d é l y e z t e k .
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Az� agrárgazdasági� szektor� cserearányai� más� ágazatokkal� szemben� szintén

számottevően�romlottak�az� elmúlt� tíz� év� során.
A f a r m e r e k á l t a l m e g v á s á r o l t t e r ✄m é k e k , s z o l g á l t a t á s o k á r i n d e x e 1 9 9 5 é s 2 0 0 2 k ö z ö t t , 1 9 9 5 . é v i b á z i s o n s z á m o l v a ,4 8 , 9 % ✄ k a l n ö v e k e d e t t , m í g a f a r m e r e k b e v é t e l e i t k é p e z ő j a v a k e s e t é b e n c s a k 2 2 , 3 % ✄k a l . A z a g r á r o l l ó t e h á t e r ő s e n k i n y í l t .A k o r m á n y z a t h o s s z ú i d ő n á t f e n n t a r t o t t a a f ö l d t u l a j d o n ✄ k o r l á t o z á s t , í g y a 3h e k t á r n á l n a g y o b b t e r ü l e t e n g a z d á l k o d ó f a r m e r h á z t a r t á s o k s z á m a m i n i m á l i s v o l t ,2 0 0 4 ✄ b e n i s c s a k 8 2 e z e r h á z t a r t á s ( 6 , 6 % ) r e n d e l k e z e t t 3 h e k t á r n á l n a g y o b b f ö l d t e ✄r ü l e t t e l . A t e r m e l ő i s z f é r a k o n c e n t r á c i ó j á t , é s e n n e k k ö v e t k e z t é b e n a f e j l e s z t é s h e zs z ü k s é g e s t ő k e a k k u m u l á c i ó j á t t e h á t k ö z p o n t i r e n d e l k e z é s e k a k a d á l y o z t á k .

Az� in�
tegrálódásra,� hagyományosan� a� horizontális� típusra,� de� az� utóbbi� időben� egyre
inkább� vertikális� irányú� integrálódásra� is,� a� farmerszövetkezetek,� illetve� azok
Szövetsége� esetében� számos� példát� találni.1

E s z ö v e t k e z e t e k j e l e n v a n n a k a r i z s ,i l l e t v e v a l a m e n n y i f o n t o s a b b t e r m é n y , é l ő á l l a t , é s á l l a t i ✄ t e r m é k d i s z t r i b ú c i ó s h á l ó ✄z a t á n a k s z i n t e m i n d e n p o n t j á n : a f e l v á s á r l á s b a n , t á r o l á s b a n é s k i s k e r e s k e d e l m ih á l ó z a t m ű k ö d t e t é s é b e n , é s i d e t a r t o z n a k a z ö l d s é g ✄ g y ü m ö l c s , h ú s f é l é k , s t b . é r t é k e ✄s í t é s é v e l i s f o g l a l k o z ó s z ö v e t k e z e t i p i a c i k ö z p o n t o k i s . B i z o n y o s t e r m é k e k e s e t é b e n at e r m é k p á l y a t ö b b f á z i s á r a ( f e l d o l g o z á s , r a k t á r o z á s , n a g y ✄ é s k i s k e r e s k e d e l e m ) k i ✄t e r j e d ő v e r t i k á l i s i n t e g r á l ó d á s f i g y e l h e t ő m e g a z é l e l m i s z e r i p a r b a n é s k e r e s k e d e ✄l e m b e n i s é r d e k e l t t ő k e e r ő s n a g y v á l l a l a t o k ( L o t t e , J i n r o s t b . ) e s e t é b e n i s .
II.2.�A�gazdálkodás�néhány�sajátosságaK o r e a é g h a j l a t i v i s z o n y a i – s z e m b e n a t r ó p u s i é g ö v b e e s ő d é l k e l e t ✄ á z s i a i o r s z á ✄g o k k a l – n e m t e s z i k l e h e t ő v é r i z s b ő l a z é v i k é t , v a g y h á r o m s z o r i a r a t á s t . U g y a n a k ✄k o r ,

az� igen� korlátozottan� rendelkezésre� álló� termőterületet� a� lehetőségekhez� ké�1 A k o r e a i t e r m e l ő k k ö z ö t t , i l l e t v e a f a l u k ö z ö s s é g k e r e t e i n b e l ü l i g e n r é g ó t a k i a l a k u l t a k k ü l ö n b ö ❩z ő e g y ü t t m ű k ö d é s i f o r m á k , p é l d á u l , e g y m á s m u n k a e r ő v e l v a l ó k ö l c s ö n ö s k i s e g í t é s e ( f ő k é n t ar i z s p a l á n t a ❩ k i ü l t e t é s i , i l l e t v e a b e t a k a r í t á s i s z e z o n i d e j é n ) , t o v á b b á k ö l c s ö n ö s t a k a r é k ❩ é s h i t e l ❩p é n z t á r . 1 9 5 8 ❩ b a n j ö t t l é t r e a M e z ő g a z d a s á g i S z ö v e t k e z e t e k O r s z á g o s S z ö v e t s é g e ( N A C F –N a t i o n a l A g r i c u l t u r a l C o o p e r a t i v e s F e d e r a t i o n , k o r e a i u l : N o n g h y u p ) , a z z a l a c é l l a l , h o g y – ah i t e l n y ú j t á s k i v é t e l é v e l – a s z o l g á l t a t á s o k s z é l e s k ö r é t b i z t o s í t s a a f a r m e r e k n e k . ( A M e z ő g a z d a ❩s á g i B a n k o t , i l l e t v e a N A C F ❩ t 1 9 6 1 ❩ b e n , a t ö r v é n y m ó d o s í t á s á v a l e g y e s í t e t t é k . ) E z t k ö v e t ő e n ,s z á m o s t o v á b b i s z e r v e z e t i á t a l a k u l á s s a l f e j l ő d ö t t k i , é s v á l t o r s z á g o s m é r e t e k b e n j e l l e m z ő v é at e r ü l e t i a l a p o n s z e r v e z ő d ő m e z ő g a z d a s á g i s z ö v e t k e z e t i s t r u k t ú r a , a m e l y e t h á r o m s z i n t ű h i e r a r c ❩h i k u s f e l é p í t é s j e l l e m e z : a z a l a p o t a
primer

( h e l y i , á l t a l á b a n k ö z s é g i ) s z ö v e t k e z e t e k k é p e z i k , ak ö v e t k e z ő s z i n t a s z ö v e t k e z e t e k t e r ü l e t i ( j á r á s i , i l l . v á r o s i ) s z e r v e z e t , m í g a s z e r v e z e t i p i r a m i st e t e j é t a z o r s z á g o s k ö z p o n t ( N A C F ) j e l e n t i . A z N A C F ❩ n e k 2 0 0 3 . d e c e m b e r v é g é n ö s s z e s e n 1 3 3 5s z ö v e t k e z e t v o l t a t a g j a . 2 0 0 3 ❩ b a n a z a g r á r s z ö v e t k e z e t e k n e k ö s s z e s e n 2 , 3 8 7 m i l l i ó t a g j a v o l t . At a g l é t s z á m o t ö s s z e v e t v e a z u g y a n e b b e n a z é v b e n n y i l v á n t a r t o t t 3 , 5 3 0 m i l l i ó s v i d é k i l a k o s s á g g a l ,i l l e t v e a v i d é k i h á z t a r t á s o k 1 , 2 6 4 m i l l i ó s s z á m á v a l , r á n é z é s r e m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a f a r m e r e kn a g y t ö b b s é g e s z ö v e t k e z e t i k e r e t e k k ö z ö t t g a z d á l k o d i k . A f a r m e r s z ö v e t k e z e t e k a z o r s z á g s z i n t em i n d e n p o n t j á n j e l e n v a n n a k , m i v e l a f a r m e r e k h a t é k o n y j o g i ❩ é s é r d e k k é p v i s e l e t é t k é p e s e ke l l á t n i , m á s r é s z t , a z e l ő b b i v e l i s ö s s z e f ü g g é s b e n , k ü l ö n b ö z ő k ö l t s é g v e t é s i t á m o g a t á s o k h o z , i l l e t ❩v e h i t e l e k h e z i s k ö n n y e b b e n j u t n a k h o z z á , m i n t h a a f a r m e r e k k ü l ö n ❩ k ü l ö n p á l y á z n á n a k a j u t t a ❩t á s o k é r t .
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pest�igyekeznek�mindinkább�kihasználni.�
A r i z s m á j u s t ó l o k t ó b e r i g t a r t ó t e r m e s z t é ✄s i c i k l u s á n k í v ü l a f ö l d e k e g y r é s z é t , l e g i n k á b b a z o r s z á g d é l i r é s z e i n , ő s z i á r p á v a lv e t i k b e , a v a g y m e l e g h á z i z ö l d s é g ✄ é s g y ü m ö l c s t e r m e s z t é s s e l h a s z n o s í t j á k . A m á ✄s o d l a g o s a n i s h a s z n o s í t o t t t e r ü l e t e k a r á n y a u g y a n a k k o r a r i z s t e l j e s t e r m ő t e r ü l e t ✄é h e z k é p e s t n e m t ú l j e l e n t ő s . A m e g m ű v e l t t e r ü l e t k i h a s z n á l t s á g á n a k f o k a e g y é b ✄k é n t i s c s ö k k e n ő t e n d e n c i á t m u t a t a z u t ó b b i h ú s z é v s o r á n .D é l ✄ K o r e á b a n ,

a� rizs,� és� néhány� speciális� termény� kivételével,� folyamatosan
csökken� a� gabonafélék� termesztésének� volumene

. E n n e k h á t t e r é b e n e g y r é s z t a zá g a z a t e l é g t e l e n j ö v e d e l m e z ő s é g i m u t a t ó i , m á s r é s z t a z á l l , h o g y a l a k o s s á g f o l y a ✄m a t o s a n j a v u l ó j ö v e d e l m i v i s z o n y a i m i a t t a k o r e a i f o g y a s z t ó i k o s á r b a n k e v e s e b bg a b o n a ✄ e r e d e t ű t e r m é k , é s e g y r e t ö b b h ú s f é l e s é g , z ö l d s é g é s g y ü m ö l c s s z e r e p e l . E zu t ó b b i k ö v e t k e z m é n y e , h o g y p é l d á u l a m e l e g h á z i k e r t é s z e t ( z ö l d s é g e k é s g y ü m ö l ✄c s ö k e g y a r á n t ) ú t j á n h a s z n o s í t o t t f ö l d t e r ü l e t f o l y a m a t o s a n n ö v e k s z i k .
Napjainkban�–�különösen�az� ország� fokozódó� agrár�külgazdasági� nyitása� kö�

vetkeztében� –� a� mezőgazdasági� földhasznosítás� célja� egyre� inkább� csak� a� nagy
volumenben�és�nyereséggel�történő,�tőke��és�technológia�intenzív�árutermelés�lesz,
így�a�kevésbé�nyereséges�termények�fokozatosan�háttérbe�szorulnak.A m e l e g h á z i t e r m e s z t é s s e l h a s z n o s í t o t t t e r ü l e t 1 9 8 0 ✄ h o z k é p e s t 9 , 3 ✄ s z e r e s é r e n ö ✄v e k e d e t t . 1 9 8 0 ✄ b a n m i n d ö s s z e 1 1 0 0 0 h e k t á r o n f o l y t a t t a k m e l e g h á z i t e r m e s z t é s t ,e z z e l s z e m b e n m i n d e z 2 0 0 1 ✄ r e m á r 1 0 2 0 0 0 h e k t á r r a e m e l k e d e t t . A m e l e g h á z a k b a nk e z d e t b e n c s a k e g y e s z ö l d s é g f é l é k e t t e r m e l t e k , m a j d a „ p a l e t t a ” s z é l e s e d e t t : m a m á rj e l e n t ő s a r á n y b a n g y ü m ö l c s t e r e m , v a g y v i r á g n y í l i k a z ü v e g t e t ő , i l l e t v e f ó l i a s á t o ra l a t t . A M e z ő g a z d a s á g i é s E r d é s z e t i M i n i s z t é r i u m a d a t a i s z e r i n t a f a r m e r e k a m e ✄l e g h á z i t e r m e s z t é s s e l á t l a g 5 ✄ 1 0 s z e r e s j ö v e d e l e m r e t e h e t n e k s z e r t , a h h o z k é p e s t ,m i n t h a u g y a n a z o n a f ö l d t e r ü l e t e n h a g y o m á n y o s m ű v e l é s t f o l y t a t n á n a k .
A�mezőgazdaság�gépesítéseA r i z s t e r m e s z t é s á l t a l m i n d m á i g d o m i n á l t k o r e a i a g r á r g a z d a s á g r a h o s s z ú i d e i g a za l u l g é p e s í t e t t s é g v o l t a j e l l e m z ő . M é g a z 1 9 6 0 ✄ 7 0 ✄ e s é v e k b e n i s t ú l n y o m ó a n a k é z im u n k a e r ő , i l l e t v e a z i g á s á l l a t o k h a s z n á l a t a v o l t j e l l e m z ő . A t e r m e l é s n a g y k é z i m u n ✄k a ✄ i g é n y ű f á z i s a i t ( p a l á n t á z á s , a r a t á s ) a f a r m e r e k e g y m á s k ö l c s ö n ö s k i s e g í t é s e ú t j á no l d o t t á k m e g . E z t a f a j t a h a g y o m á n y o s „ k a l á k a s z e r ű ” ö s s z e f o g á s t ( k o r e a i u l

„pu�
masi”

) a z o n b a n a z e g y r e t e r j e d ő g é p e s í t é s m á r a j e l e n t ő s m é r t é k b e n k i s z o r í t o t t a .A d é l ✄ k o r e a i a g r á r g a z d a s á g g é p e s í t é s é n e k s z ü k s é g e s s é g é r e a k o r m á n y z a t a z 1 9 9 0 ✄e s é v e k e l e j é t ő l i g y e k s z i k k ü l ö n ö s e n n a g y f i g y e l m e t f o r d í t a n i . E n n e k c s a k e g y i k o k a am e z ő g a z d a s á g i t e v é k e n y s é g b ő l é l ő l a k o s s á g s z á m á n a k j e l e n t ő s c s ö k k e n é s e , i l l e t v e ag a z d á l k o d ó k k o r ö s s z e t é t e l é n e k m ó d o s u l á s a ( m á s s z ó v a l : e l ö r e g e d é s e ) . A m á s i k f őt é n y e z ő a v i l á g g a z d a s á g b a n v é g b e m e n ő p i a c ✄ l i b e r a l i z á c i ó s f o l y a m a t o k , a m e l y e k h e za z a l k a l m a z k o d á s , a h a t é k o n y é s v e r s e n y k é p e s k o r e a i a g r á r g a z d a s á g m e g t e r e m t é s en e h e z e n l e n n e e l k é p z e l h e t ő m e g f e l e l ő g é p e s í t e t é s n é l k ü l . A z u t ó b b i t í z ✄ t i z e n ö t é v b e ne z é r t a l e g f o n t o s a b b a l a p g é p e k b ő l ( e r ő g é p e k , k o m b á j n , r i z s ✄ p a l á n t á z ó g é p s t b . )s z á m o t t e v ő e n j a v u l t a k í n á l a t . A d é l ✄ k o r e a i g é p á l l o m á n y d ö n t ő r é s z e m a i s a r i z s ✄t e r m e s z t é s t s z o l g á l j a . 2 0 0 1 ✄ b e n a t r a k t o r o k é s a t a l a j m a r ó k e g y ü t t e s s z á m a1 1 2 4 0 0 0 d b v o l t , a m i a z t j e l e n t i , h o g y s z á z f a r m e r g a z d a s á g b ó l á t l a g o s a n 8 1 r e n d e l ✄k e z e t t i l y e n e s z k ö z ö k k e l . A m ű t r á g y á z á s t , i l l e t v e a z e g y é b k e m i k á l i á k k i j u t t a t á s á ts z i n t é n g é p p e l v é g z i k . A f a r m e r e k n e k m a m á r n e m k e l l a f e l d o l g o z á s k ü l ö n b ö z ő f á z i ✄



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 97s a i v a l b a j l ó d n i u k , h a n e m a b e t a k a r í t o t t ( k i c s é p e l t , d e h á n t o l a t l a n ) t e r m é n y t k ö z ✄v e t l e n ü l l e a d h a t j á k a 3 6 0 k o m p l e x r i z s f e l d o l g o z ó ü z e m v a l a m e l y i k é n e k .A v á l t o z a t l a n u l k i c s i n y f a r m m é r e t b ő l a d ó d ó a n a g a z d á l k o d ó k s z á m á r a t o v á b b r a i sd i l e m m á t j e l e n t , h o g y m e g é r i ✄ e m i n d e n e g y e s m u n k a f á z i s r a s a j á t é s r á a d á s u l v a d o ✄n a t ú j g é p e t v á s á r o l n i u k , m e l y e k n e k n a g y v a l ó s z í n ű s é g g e l n e m l e s z i g a z á n g a z d a s á ✄g o s a k i h a s z n á l t s á g a . A k o r m á n y z a t e z é r t ö s z t ö n z i a h a s z n á l t g é p ✄ k e r e s k e d e l m e t , é st ö r e k s z i k a z a l k a t r é s z ✄ e l l á t á s i , v a l a m i n t a s z e r v i z e l é s i f e l t é t e l e k e n i s j a v í t a n i .
A�talajok�tápanyag�utánpótlása,�és�más�agrokemikáliák�használataA v i s z o n y l a g a l a c s o n y ö n e l l á t á s i m u t a t ó k m i a t t a k o r m á n y z a t m á r k o r á b b a np r o g r a m o t i n d í t o t t a z é l e l m e z é s i c é l ú s z e m e s t e r m é n y e k e l ő á l l í t á s á n a k n ö v e l é s é é r t .E z z e l ö s s z h a n g b a n a z o r s z á g m ű t r á g y a g y á r t ó k a p a c i t á s a i s n ö v e k e d e t t . A z 1 9 9 0 ✄ e sé v e k i g m i n d a m ű t r á g y a ✄ f e l h a s z n á l á s m u t a t ó i , m i n d a t e r m é s h o z a m o k f o l y a m a t o s a nn ö v e k e d t e k . E z t k ö v e t ő e n a z o n b a n , e g y r é s z t a t a l a j o k e l s a v a n y o d á s á n a k f o l y a m a t a ,m á s r é s z t t o v á b b i k ö r n y e z e t i s z e m p o n t o k m i a t t e g y r e i n k á b b e l ő t é r b e k e r ü l n e k ak ö r n y e z e t r e k e v é s b é k á r o s m ó d s z e r e k , p l . s z e r v e s a n y a g o k h a s z n á l a t a , ( j ó l l e h e t am ű t r á g y á k e s e t é b e n i s i d ő k ö z b e n s z á m o t t e v ő m i n ő s é g j a v u l á s t ö r t é n t ) . A z 1 9 9 0 ✄ e sé v e k t ő l k e z d ő d ő e n a m ű t r á g y a ✄ f e l h a s z n á l á s c s ö k k e n ő t e n d e n c i á t m u t a t . 1 9 7 0 ✄ b e ne g y h e k t á r r a á t l a g o s a n 1 6 2 k g ✄ o t j u t t a t t a k k i , m a j d e z 1 9 9 0 ✄ r e 4 5 8 k g / h a s z i n t r ee m e l k e d e t t , m í g 2 0 0 0 ✄ b e n „ m i n d ö s s z e ” 3 8 2 k g j u t o t t e g y h e k t á r r a .A c é l n e m a m ű t r á g y a ✄ f e l h a s z n á l á s r a d i k á l i s v i s s z a f o g á s a , h a n e m e g y a k o r á b b i ✄n á l m é r s é k e l t e b b s z i n t f e n n t a r t á s a , k i e g é s z í t v e s z e r v e s h u l l a d é k o k k a l ( t r á g y a , k o m ✄p o s z t ) , t o v á b b á k ü l ö n b ö z ő t a l a j j a v í t ó , t a l a j k o n d i c i o n á l ó a n y a g o k k a l . A m e z ő g a z d a ✄s á g b a n f e l h a s z n á l t v e g y s z e r e k m e n n y i s é g e f o l y a m a t o s a n n ö v e k s z i k , i g a z a f e l h a s z ✄n á l á s o n b e l ü l a r i z s t e r m e s z t é s b e n h a s z n á l t v e g y s z e r e k m e n n y i s é g e n é m i l e g c s ö k ✄k e n t , d e e z t m á s , f ő l e g a d i n a m i k u s a n b ő v ü l ő k e r t é s z e t i á g a z a t o k „ e l l e n s ú l y o z z á k ” .
II.3.�A�mezőgazdasági�termelés�ágazatai

A�rizstermesztés�helyzete
A� rizs� hagyományosan� Korea� legjelentősebb� volumenben� termesztett� élelmi�

szernövénye,�amely,�mint� legfontosabb�népélelmezési�cikk,�mindmáig�a�hivatalos
agrárpolitika�központi�eleme.

A m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s e g é s z é n b e l ü l 2 0 0 0 ✄ b e n ar i z s á g a z a t 3 1 , 8 % ✄ k a l r é s z e s e d e t t , a m e l y 4 , 4 ✄ s z e r e s e n m ú l t a f e l ü l a m á s o d i k l e g n a ✄g y o b b v o l u m e n ű á g a z a t o t , a s e r t é s t e n y é s z t é s t ( 7 , 2 % ) . A r i z s t e r m e s z t é s j e l e n t e t t e –h a n e m i s t e r ü l e t e g y s é g r e v e t í t v e , d e v o l u m e n é b e n m i n d e n k é p p e n – a l e g j e l e n t ő ✄s e b b b e v é t e l i f o r r á s t a f a r m e r g a z d a s á g o k s z á m á r a . 2 0 0 1 ✄ b e n a f a r m e r g a z d a s á g o kb e v é t e l e i n e k 4 1 , 0 % ✄ a s z á r m a z o t t r i z s t e r m e s z t é s b ő l .A z o r s z á g m é g a z 1 9 5 0 ✄ 6 0 ✄ a s é v e k b e n i s é l e l m i s z e r h i á n n y a l k ü s z k ö d ö t t . A z a k k o r iv e z e t é s f ő f e l a d a t á n a k e z é r t a t e r m e l é s m e n n y i s é g i n ö v e l é s é t t e k i n t e t t e . E t é r e n af o r d u l a t o t a „ T o n g ✄ i l R i c e ” n é v r e k e r e s z t e l t , m a g a s h o z a m ú ú j r i z s f a j t a t e r m e s z t é s b ev o n á s a j e l e n t e t t e , m e l y n e k k ö s z ö n h e t ő e n a z o r s z á g r i z s t e r m e s z t é s i é s ö n e l l á t á s im u t a t ó i s z á m o t t e v ő e n j a v u l t a k . E n n e k h á t t e r é b e n , a m a g a s h o z a m ú f a j t a m e l l e t to l y a n t é n y e z ő k i s á l l t a k , m i n t a z ö n t ö z é s i k a p a c i t á s f e j l e s z t é s e , a t a l a j j a v í t á s s a l , i l ✄l e t v e a h o l l a n d i a i h o z h a s o n l ó , t e n g e r t ő l v a l ó t e r ü l e t ✄ e l h ó d í t á s r é v é n a r i z s t e r m e s z ✄t é s r e a l k a l m a s f ö l d t e r ü l e t n ö v e k e d é s e , t o v á b b á a m o d e r n a g r o t e c h n i k a i e l j á r á s o k ✄n a k a k o r á b b i n á l s z é l e s e b b k ö r b e n v a l ó e l t e r j e d é s e . M i n d e n n e k k ö s z ö n h e t ő e n ah e k t á r o n k é n t i t e r m é s á t l a g a z 1 9 7 0 . é v i 3 , 3 t o n n á r ó l 1 9 8 5 ✄ r e 4 , 5 6 ✄ r a , 2 0 0 1 ✄ r e 5 , 1 6



98 EU WORKING PAPERS 2/2006t o n n á r a e m e l k e d e t t . A r i z s b ő l v a l ó ö n e l l á t á s r á t á j a 1 9 8 5 ✄ b e n m i n d ö s s z e 7 1 , 6 % v o l t ,m í g 2 0 0 1 ✄ b e n m á r 1 0 4 , 5 % .A j a v u l ó n e m z e t i j ö v e d e l m i m u t a t ó k m i a t t m e g n ö v e k e d e t t b e l s ő v á s á r l ó e r ő , é s a za g r á r p i a c i i m p o r t ✄ l i b e r a l i z á l á s i f o l y a m a t e r e d m é n y e k é n t a z é l e l m i s z e r e k i r á n t i k e ✄r e s l e t s t r u k t u r á l i s a n d i v e r z i f i k á l ó d o t t . E z e n b e l ü l a z e g y f ő r e e s ő r i z s f o g y a s z t á s a1 9 8 5 é s 2 0 0 1 k ö z ö t t m i n t e g y 3 5 % ✄ k a l e s e t t v i s s z a ( 1 9 8 5 : 1 2 8 , 1 k g / f ő ; 2 0 0 1 : 8 8 , 9k g / f ő ) .
A� terméshozamok� emelkedésével� egyidejűleg� csökkenő� fogyasztás� a� kor�

mányzatot� korábbi,� a� mennyiségi� növekedést� támogató� politikájának� átértékelé�
sére� késztette,� ezért� a� jövőben� egyre� inkább� a� minőség�orientált� termelést� fogja
ösztönözni.A r i z s t e r m ő t e r ü l e t e , j ó l l e h e t m a i s m e s s z e a l e g m a g a s a b b r é s z a r á n y t k é p v i s e l i am e z ő g a z d a s á g i l a g m ű v e l t ö s s z t e r ü l e t e n b e l ü l , a z u t ó b b i k é t é v t i z e d b e n m i n t e g y1 2 , 5 % ✄ k a l c s ö k k e n t , f ő k é n t a z o r s z á g s z e r t e f o l y ó , n a g y a r á n y ú é p í t k e z é s e k ( ú j l a k ó ✄t e l e p e k , i p a r i z ó n á k , u t a k , s t b . ) m i a t t . M í g 1 9 8 0 ✄ b a n 1 2 3 3 0 0 0 h a ✄ o n , a d d i g 2 0 0 1 ✄b e n m á r c s a k 1 0 8 3 0 0 0 h a ✄ o n f o l y t t e r m e s z t é s . A c s ö k k e n ő t e r m ő t e r ü l e t e t , t o v á b b áa z o r s z á g o t n y á r o n s z i n t e é v e n t e t á j f u n n a l , i l l e t v e á r v i z e k k e l , t é l e n k e m é n y f a g y o k ✄k a l s ú j t ó , m e g l e h e t ő s e n s z é l s ő s é g e s i d ő j á r á s n e g a t í v h a t á s a i t a z o n b a n a f e j l e t t a g ✄r o t e c h n i k a m i n d e d d i g k é p e s v o l t e l l e n s ú l y o z n i : a r i z s v o l u m e n é b e n m i n d ö s s z e 2 % ✄o s e s é s j e l e n t k e z e t t , m í g a h e k t á r o n k é n t i t e r m é s h o z a m 1 3 , 2 % ✄ k a l n ö v e k e d e t t . R i z s ts z i n t e m i n d e n h o l t e r m e s z t e n e k a z o r s z á g b a n , t ú l n y o m ó r é s z t a h a g y o m á n y o s ,á r a s z t á s o s „ p a d d y ” f o r m á b a n , e m e l l e t t , j ó v a l k i s e b b n a g y s á g r e n d b e n , m e s t e r s é g e se l á r a s z t á s n é l k ü l i „ f e l f ö l d i ” (

upland
) t e r m e l é s t i s f o l y t a t n a k .A z 1 9 8 0 ✄ a s é v e k i g a r i z s k é s z l e t e k j e l e n t ő s f e l h a l m o z ó d á s a v o l t j e l l e m z ő . E z t k ö v e t ő ✄e n , a k e r e s l e t v i s s z a e s é s e , t o v á b b á a v e t é s t e r ü l e t z s u g o r o d á s á v a l ö s s z e f ü g g ő t e r m é s ✄m e n n y i s é g ✄ c s ö k k e n é s m i a t t , a z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k k ö z e p é r e a r i z s k é s z l e t e k s z á m o t t e v ő e nl e a p a d t a k . M a n a p s á g , u g y a n a k k o r a r i z s k é s z l e t e k i s m é t n ö v e k v ő t e n d e n c i á t m u t a t n a k ,m i u t á n a k í n á l a t m e g h a l a d j a a k e r e s l e t e t . E n n e k k é t o k a v a n . A z e g y i k a z , h o g y 1 9 9 5ó t a a v e t é s t e r ü l e t c s ö k k e n é s é t a t e r m é s h o z a m o k e m e l k e d é s e k é p e s e l l e n s ú l y o z n i . Am á s i k a z , h o g y 1 9 9 6 ✄ t ó l k e z d ő d ő e n – a G A T T u r u g u a y f o r d u l ó j a l e z á r á s a k o r m e g k ö ✄t ö t t m e z ő g a z d a s á g i m e g á l l a p o d á s b a n r ö g z í t e t t M M A ( M i n i m u m M a r k e t A c c e s s ) s z e ✄r i n t i m é r t é k i g – D é l ✄ K o r e a k ö t e l e s v o l t m e g n y i t n i r i z s p i a c á t i s a z i m p o r t e l ő t t , é s e zs z i n t é n h o z z á j á r u l a t ú l k í n á l a t k i a l a k u l á s á h o z . A z i m p o r t s z i g o r ú k o r l á t o z á s a , m o n d ✄h a t n i k i z á r á s a m e l l e t t a r i z s b e l s ő k e r e s k e d e l m e é s f e l h a s z n á l á s a i s s z i g o r ú f e l t é t e l e k ✄h e z v o l t k ö t v e , é s a k ö t ö t t s é g e k e g y r é s z e m a i s é r v é n y e s .D é l ✄ K o r e á b a n r é g ó t a a l k a l m a z z á k a r i z s ú n . k e t t ő s á r r e n d s z e r é t , a m e l y n e k c é l j a i sk e t t ő s : m i n d a t e r m e l ő k , m i n d a f o g y a s z t ó k v é d e l m e . E n n e k k e r e t é b e n a z á l l a m at e r m e l é s i k ö l t s é g s z i n t f e l e t t i á r o n v á s á r o l j a f e l a r i z s t ( r i z s f e l e s l e g e t ) , m í g a f o ✄g y a s z t ó k f e l é e n n é l a l a c s o n y a b b á r o n a d j a t o v á b b . E t á m o g a t á s i r e n d s z e r f e n n t a r t á ✄s a a z o n b a n e g y r e n e h e z e b b e n e l v i s e l h e t ő t e r h e t j e l e n t e t t a z á l l a m i k ö l t s é g v e t é s s z á ✄m á r a . A k o r m á n y z a t e z é r t e g y r é s z t i g y e k s z i k v i s s z a f o g n i a f e l v á s á r l á s i á r a k e m e l k e ✄d é s é t , m á s r é s z t a k i f i z e t é s m ó d j á n a k , f e l t é t e l e i n e k m e g r e f o r m á l á s á v a l t ö r e k s z i k at á m o g a t á s i r e n d s z e r e k é s s z e r ű s í t é s é r e .

Egyéb�szántóföldi�élelmiszernövényekA K o r e a i K ö z t á r s a s á g b a n a r i z s m e l l e t t t e r m e l n e k á r p á t , s z ó j á t , s z e m e s ✄ , i l l . z ö l d ✄b a b o t , b u r g o n y á t , é d e s b u r g o n y á t , k u k o r i c á t , k ö l e s t . A b ú z a t e r m e s z t é s e l h a n y a g o l ✄h a t ó m é r t é k ű . A z 1 9 8 0 ✄ a s é v e k t ő l – h a s o n l ó a n a r i z s h e z – e z e n é l e l m i s z e r n ö v é n y e k



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 99v e t é s t e r ü l e t e , a j ó v a l n y e r e s é g e s e b b z ö l d s é g ✄ é s g y ü m ö l c s t e r m e l ő á g a z a t o k j a v á r af o k o z a t o s a n c s ö k k e n t . A v á s á r l ó e r ő n ö v e k e d é s é v e l n ö v e k s z i k a z i g é n y a k o r á b b i n á lv á l t o z a t o s a b b é s e g é s z s é g e s e b b é l e l m i s z e r e k i r á n t , e z é r t e l k é p z e l h e t ő , h o g y e h a ✄s z o n n ö v é n y e k e g y r é s z é n é l a v i s s z a e s é s i t e n d e n c i a m á r a k ö z e l i j ö v ő b e n m e g f o r d u l . 1
ZöldségtermesztésA v á s á r l ó e r ő e r ő s ö d é s é v e l e g y r e i n k á b b n ö v e k s z i k a z ö l d s é g f é l é k i r á n t i k e r e s l e t .B i z o n y o s z ö l d s é g f é l é k e t ( k í n a i k e l , k o r e a i ó r i á s r e t e k ) m á r k o r á b b a n i s i g e n j e l e n t ő sm e n n y i s é g b e n t e r m e s z t e t t e k , h i s z e n a h a g y o m á n y o s k o r e a i é t r e n d b e n a r i z s m e l l e t tn e m e l s ő s o r b a n a h ú s f é l é k , h a n e m s o k k a l i n k á b b a z ö l d s é g e k s z e r e p e l n e k . A z ö l d ✄s é g t e r m e s z t é s t e c h n o l ó g i a i s z e m p o n t b ó l e l k ü l ö n ü l s z a b a d f ö l d i , i l l e t v e m e l e g h á z ik u l t ú r á k r a . A t e r m é s é é r t t e r m e s z t e t t z ö l d s é g f é l é k t ö b b m i n t 5 0 % ✄ á t m e l e g h á z a k b a ná l l í t j á k e l ő , é s e z a z a r á n y – a k e r e s l e t t o v á b b i é l é n k ü l é s e e s e t é n – a j ö v ő b e n n ö v e ✄k e d h e t . 2 0 0 1 ✄ b e n a z ö l d s é g f é l é k t e r m e l é s é b e n 1 9 , 1 % ✄ o t k é p v i s e l t e k a t e r m é s t h o z ón ö v é n y e k , 1 2 , 8 ✄ a t a g y ö k é r z ö l d s é g e k , 2 0 , 9 ✄ e t a l e v é l ✄ z ö l d s é g e k , m í g a f ű s z e r e k é sí z e s í t ő k a r á n y a 4 2 , 7 % v o l t .A t e r m é s é é r t e l ő á l l í t o t t z ö l d s é g f é l é k k ö z ü l j e l e n t ő s e b b n e k a k o r e a i s z a k i r o d a l o ma g ö r ö g d i n n y é t , s á r g a d i n n y é t , u b o r k á t , t ö k ö t , p a r a d i c s o m o t , é s a z e p r e t n e v e z i ,a m e l y e k i r á n t a k e r e s l e t f o l y a m a t o s a n n ö v e k s z i k . É r d e k e s s é g k é n t e m l í t é s t é r d e m e l ,h o g y K o r e á b a n a – f ó l i a s á t r a k b a n t e r m e l t – f ö l d i e p e r s z e z o n j a m á r K a r á c s o n y k ö r ü lm e g k e z d ő d i k é s k é s ő t a v a s z i g t a r t . A g y ö k é r z ö l d s é g f é l é k k ö z ü l a h a t a l m a s , a k á r c u ✄k o r r é p a m é r e t ű r e i s m e g n ö v ő f e h é r s z í n ű r e t e k k é p v i s e l i a f ő v o l u m e n t , a m e l y ah a g y o m á n y o s é t r e n d t ő l e l v á l a s z t h a t a t l a n

kimcsi
e g y i k a l a p a n y a g a . A k e r e s l e t í g yi r á n t a j e l e n t ő s é s g y a k o r l a t i l a g m i n d e n e g y e s k o r e a i h á z t a r t á s f o g y a s z t j a . A r e t e k1 A z

árpa�
e s e t é b e n a b e l f ö l d i t e r m e l é s m i n d v o l u m e n é b e n , m i n d a f a j l a g o s h o z a m o k t e k i n t e t é ❩b e n f o l y a m a t o s a n c s ö k k e n ( a n n a k e l l e n é r e , h o g y t á p l á l k o z á s ❩ é l e t t a n i h a t á s a m i a t t a z é t k e z é s ic é l ú á r p a i r á n t i k e r e s l e t f o k o z a t o s a n n ö v e k s z i k ) . A z o r s z á g 1 9 9 0 ❩ b e n m a j d n e m e l é r t e a z ö n e l l á ❩t á s s z i n t j é t ( 9 7 , 4 % ) , 2 0 0 0 ❩ b e n v i s z o n t m á r a z i g é n y e k f e l é t s e m f e d e z t e ( 4 6 , 9 % ) a b e l f ö l d i t e r ❩m e l é s . A z 1 9 8 0 ❩ a s é v e k e l e j é n e g y e s r é g i ó k b a n m é g v i s z o n y l a g s z á m o t t e v ő v o l u m e n ű

búzater�
mesztés�

f o l y t , 1 9 8 4 u t á n a z o n b a n s z i n t e t e l j e s e n f e l h a g y t a k v e l e . A z é t k e z é s i c é l ú b ú z a ( l i s z t ) ,t o v á b b á a g y a r a p o d ó á l l a t á l l o m á n y t a k a r m á n y i g é n y e m i a t t i j e l e n t ő s , é v i 3 , 3 – 4 , 3 m i l l i ó t o n n á sk e r e s l e t 9 9 , 7 ❩ 9 9 , 9 % ❩ á t i m p o r t b ó l f e d e z i k . A z i m p o r t f o k o z a t o s l i b e r a l i z á l á s a m i a t t a
szójater�

mesztés
v e r s e n y k é p e s s é g e r o m l i k , u g y a n a k k o r a s z ó j a i r á n t i b e l s ő k e r e s l e t ( a z o n b e l ü l i s m i n d a zé l e l m i s z e r ❩ f e l d o l g o z á s i , m i n d a t a k a r m á n y c é l ú f e l h a s z n á l á s ) s z i n t é n n ö v e k s z i k . A z 1 9 9 0 ❩ e s é v e kk ö z e p é t ő l a s z ó j a i g é n y t ö b b m i n t 9 0 % ❩ a i m p o r t b ó l s z á r m a z i k . S z ó j á t 2 0 0 4 ❩ b e n ö s s z e s e n 8 5 2 7 0h e k t á r o n t e r m e l t e k , a t e r m e l é s l e g i n k á b b a d é l i t a r t o m á n y o k b a n k o n c e n t r á l ó d o t t . A

kukoricas z i n t é n n e m r é s z e a h e l y i n ö v é n y t e r m e s z t é s i h a g y o m á n y o k n a k , é s b á r a z i g é n y r o h a m o s a n n ö ❩v e k s z i k , a z o r s z á g k u k o r i c a s z ü k s é g l e t é t s z i n t e k i z á r ó l a g i m p o r t b ó l f e d e z i k . 1 9 9 0 ❩ b e n 1 , 9 % ❩ o sv o l t k u k o r i c á b ó l a z ö n e l l á t á s i r á t a é r t é k e , 2 0 0 0 ❩ b e n v i s z o n t m á r c s a k 0 , 9 % . 2 0 0 4 ❩ b e n ö s s z e s e n1 8 2 1 8 h e k t á r o n f o l y t k u k o r i c a t e r m e s z t é s . A
burgonya,

s o k o l d a l ú f e l h a s z n á l h a t ó s á g a m i a t tK o r e á b a n e g y r e i n k á b b e l t e r j e d ő b e n v a n . T e r m ő t e r ü l e t e a z u t ó b b i t í z é v b e n s z á m o t t e v ő e n n ö v e ❩k e d e t t , 2 0 0 4 ❩ b e n 2 5 . 1 4 1 h a v o l t . F ő t e r m e l é s k ö r z e t e a z o r s z á g é s z a k k e l e t i r é s z é n f e k v ő , h e g y e sé s c s a p a d é k b a n g a z d a g G a n g w o n t a r t o m á n y . A K o r e a i K ö z t á r s a s á g b a n a
burgonya

m e l l e t tr é g ó t a t e r m e s z t e n e k
édesburgonyát (Ipomoea�batata�L.)

i s , a m e l y e t r é g e b b e n , f ő k é n t a z é l e l ❩m i s z e r h i á n y o s i d ő s z a k b a n , e g y f a j t a b i z t o n s á g i t a r t a l é k k é n t t e r m e s z t e t t é k a f a r m e r ❩ h á z t a r t á s o k .M a a z é d e s b u r g o n y á t e l s ő s o r b a n a z é l e l m i s z e r ❩ f e l d o l g o z ó ü z e m e k v á s á r o l j á k f e l , a z o n b a n t e r ❩m e s z t é s e m á s , j o b b a n j ö v e d e l m e z ő h a s z o n n ö v é n y e k j a v á r a v i s s z a s z o r u l ó b a n v a n , 2 0 0 4 ❩ b e n1 6 5 7 0 h e k t á r o n t e r m e s z t e t t é k . L e g j e l e n t ő s e b b t e r m e l é s i k ö r z e t e a f ő v á r o s t – h a z a i p é l d á v a lé l v e : P e s t m e g y é h e z h a s o n l ó a n – k ö r ü l ö l e l ő G y e o n g g i
(Kjonggi)�

t a r t o m á n y .
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kimcsi

a l a p a n y a g a . A k í n a ik e l b ő l k é s z ü l ő
kimcsi

e x p o r t j a a z u t ó b b i é v e k b e n n ö v e k v ő t e n d e n c i á t m u t a t , e z é r t ak í n a i k e l i r á n t i k e r e s l e t n ö v e k s z i k . S z á m o t t e v ő m e n n y i s é g b e n t e r m e s z t e n e k m é gf e j e s k á p o s z t á t , s p e n ó t o t , é s f e j e s s a l á t á t , a m e l y e k n e k s z i n t é n j e l e n t ő s a s z e r e p e ah a g y o m á n y o s k o r e a i é t r e n d b e n , a z i g é n y i r á n t u k s z i n t é n n ö v e k v ő .A f ű s z e r ✄ é s k o n y h a i z ö l d s é g f é l é k k ö z ü l a f ű s z e r p a p r i k a , a f o k h a g y m a é s a v ö r ö s ✄h a g y m a a l e g j e l e n t ő s e b b . A z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k t ő l a f ű s z e r p a p r i k a ✄ t e r m e s z t é s u g r á s s z e ✄r ű e n m e g n ő t t , a z ú j a b b , n e m e s í t e t t f a j t á k n a k é s a f ó l i a m u l c s t a k a r á s o s t e r m e l é s im ó d s z e r s z é l e s k ö r ű e l t e r j e d é s é n e k k ö s z ö n h e t ő e n . A f o k h a g y m a é s h a g y m a i r á n t i k e ✄r e s l e t s z i n t é n n ö v e k s z i k , u g y a n a k k o r a k ü l k e r e s k e d e l m i l i b e r a l i z á l á s m i a t t v á r h a t ó a n– v e r s e n y k é p e s s é g i p r o b l é m á k m i a t t – n e m f o g n ö v e k e d n i a b e l f ö l d i t e r m e l é s .
GyümölcstermesztésA z u t ó b b i k é t é v t i z e d f o l y a m á n a g y ü m ö l c s ö k i r á n t i k e r e s l e t j e l e n t ő s m é r t é k b e nn ö v e k e d e t t . D é l ✄ K o r e a t i p i k u s g y ü m ö l c s e i k ö z ü l e g y e d ü l – a z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k i g d o m i ✄n á n s n a k s z á m í t ó – a l m a f o g y a s z t á s a v a n v i s s z a s z o r u l ó b a n , a b ő v ü l ő h a z a i é s i m ✄p o r t g y ü m ö l c s k í n á l a t n a k k ö s z ö n h e t ő e n . T e r m ő t e r ü l e t e e z é r t – a t ö b b i g y ü m ö l c c s e le l l e n t é t b e n – g y o r s ü t e m b e n c s ö k k e n . A z o r s z á g b a n j e l e n t ő s m e n n y i s é g ű k ö r t e( á z s i a i k ö r t e ) , ő s z i b a r a c k , m a n d a r i n , d a t o l y a s z i l v a é s c s e m e g e s z ő l ő t e r m e s z t é s ef o l y i k . K ü l ö n ö s e n a k ö r t e é s a s z ő l ő i r á n t i k e r e s l e t v a n n ö v e k v ő b e n , m e l y e t a m o d e r na g r o t e c h n i k a i e l j á r á s o k n a k é s a f a j t a n e m e s í t é s n e k k ö s z ö n h e t ő e n m i n d a z e m e l k e d őt e r m e l é s i v o l u m e n , m i n d a z e g y r e n a g y o b b h e k t á r o n k é n t i t e r m é s h o z a m e g y a r á n tj e l l e m e z .A g y ü m ö l c s t e r m e l ő g a z d a s á g o k t e r ü l e t e k i c s i , a t e l j e s t e r m e l ő t e r ü l e t 6 8 % ✄ á t 1 h a ✄n á l k i s e b b e g y s é g e k a l k o t j á k . A g y ü m ö l c s t e r m ő t e r ü l e t f ö l d r a j z i l a g s z ó r ó d i k , s e za n n a k i s f ü g g v é n y e , h o g y a t e r m e l é s t r é s z m u n k a i d ő b e n , m á s t e r m é n n y e l e g y ü t t ( p l .r i z s ) , v a g y e g y é b m ó d o n v é g z i k . M a n d a r i n t , i l l e t v e k i s e b b m e n n y i s é g b e n m á s c i t ✄r u s f é l é k e t k i z á r ó l a g K o r e a l e g n a g y o b b s z i g e t é n , a k ö z i g a z g a t á s i l a g k ü l ö n t a r t o ✄m á n y n a k s z á m í t ó

Jeju
n t e r m e s z t e n e k .

Egyéb�terményekA K o r e a i K ö z t á r s a s á g b a n s z á m o t t e v ő m e n n y i s é g b e n t e r m e s z t e n e k k ü l ö n f é l e o l a j ✄n ö v é n y e k e t : s z e z á m o t , f ö l d i m o g y o r ó t , r e p c é t , t o v á b b á a z a j a k o s a k c s a l á d j á b a( L a m i a c e a e ) t a r t o z ó f e k e t e c s a l á n t ( p e r i l l a ) , e z u t ó b b i n a k l e v e l é t i s f o g y a s z t j á k . Et e r m é n y e k b e l f ö l d i e l ő á l l í t á s a – v e r s e n y k é p e s s é g i p r o b l é m á k m i a t t – a z u t ó b b ié v e k b e n v i s s z a s z o r u l ó b a n v a n , a z i r á n t u k m e g n y i l v á n u l ó k e r e s l e t e t e g y r e i n k á b bi m p o r t b ó l f e d e z i k , m í g a f a r m e r e k a f e l s z a b a d u l ó t e r ü l e t e n j o b b a n j ö v e d e l m e z őz ö l d s é g f é l é k e t , v a g y g y ü m ö l c s ö t t u d n a k t e r m e s z t e n i .A z e g y é b n ö v é n y e k k ö z é s z á m o s t o v á b b i n ö v é n y f a j t a r t o z i k , p é l d á u l a d o h á n y , ag i n s e n g , i l l e t v e s o k m á s g y ó g y ✄ , i l l e t v e f ű s z e r n ö v é n y , v a l a m i n t a d í s z n ö v é n y e k . K ü ✄l ö n é r d e m e s e m l í t é s t t e n n i a t e á r ó l
(Thea� sinensis)

i s , m e l y e t c s a k a z o r s z á g d é l ir é s z é n , e l s ő s o r b a n
Jeju�

é s
Jeollanam�do�

t a r t o m á n y o k b a n t e r m e s z t e n e k , m e l y n e ks z á r í t o t t l e v e l é t f e r m e n t á l v a ( a z E u r ó p á b a n s z o k á s o s „ f e k e t e ” t e a ) , a v a g y f e r m e n t á ✄l á s n é l k ü l – a z e l s ő s o r b a n Á z s i á b a n i s m e r t é s k e d v e l t „ z ö l d t e a ” – f o r m á j á b a n f o ✄g y a s z t j á k .
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ÁllattenyésztésA k o r e a i a g r á r g a z d a s á g b a n a z á l l a t t e n y é s z t é s c é l j a – l é v é n a h a g y o m á n y o s é t ✄r e n d b e n a l i g f o r d u l e l ő h ú s f é l e – e r e d e t i l e g e l s ő s o r b a n a z i g á s h á z i á l l a t o k r é v é n as z ü k s é g e s v o n ó e r ő b i z t o s í t á s a v o l t . A h ú s t e r m e l é s m i n t g a z d a s á g i c é l , j ó v a l k é s ő b b ,a t e j t e r m e l é s p e d i g c s a k n é h á n y é v t i z e d e , l e g f e l j e b b e g y é v s z á z a d a j e l e n t m e g .A k o r e a i á l l a t t e n y é s z t é s l e g ő s i b b á g a a t i p i k u s k o r e a i f a j t á j ú , – m a
húshasznú

k é n tt e n y é s z t e t t –
szarvasmarha

t a r t á s a v o l t . 2 0 0 1 ✄ t ő l a z é l ő m a r h a ✄ , é s m a r h a h ú s p i a cn y i t o t t á v á l t , í g y a z é r i n t e t t f a r m e r h á z t a r t á s o k k o m o l y v e r s e n y k é p e s s é g i ( t e r m e l é s ik ö l t s é g , m i n ő s é g ) g o n d o k k a l s z e m b e s ü l t e k . A z 1 9 8 0 . é v i a d a t o k s z e r i n t a h ú s m a r ✄h a t a r t á s s a l f o g l a l k o z ó f a r m e r h á z t a r t á s o k 9 9 , 6 % ✄ b a n k e v e s e b b , m i n t 1 0 á l l a t o t t a r ✄t o t t a k . A b b a n a z i d ő b e n r e n d k í v ü l r i t k á n a k s z á m í t o t t a z a f a r m e r g a z d a s á g , a h o l a zá l l a t l é t s z á m m e g h a l a d t a a z 5 0 d b ✄ o t , v a g y h a a g a z d a s á g t i s z t a p r o f i l k é n t a m a r h a ✄t a r t á s r a s p e c i a l i z á l ó d o t t . E z u t ó b b i a k m a m á r k e v é s b é s z á m í t a n a k r i t k a s á g n a k . M í g1 9 8 0 ✄ b a n a z e g y g a z d a s á g r a j u t ó h ú s m a r h á k s z á m a á t l a g o s a n 1 , 5 d b , 1 9 9 0 ✄ b e n m á r2 , 6 , m í g 2 0 0 0 ✄ b e n m á r 6 , 2 d b v o l t . A z u t ó b b i h ú s z é v b e n a h ú s m a r h a ✄ á l l o m á n yn a g y s á g r e n d j e n e m v á l t o z o t t , í g y a z e l ő b b i a d a t o k a z á g a z a t i t e r m e l é s f o k o z a t o sk o n c e n t r á l ó d á s á t j e l z i k .A
tejhasznú� szarvasmarha

á g a z a t , a h ú s h a s z n ú m a r h a t a r t á s h o z k é p e s t , s o k k a li n k á b b k o n c e n t r á l ó d o t t . A v i s z o n y l a g f i a t a l , g y o r s a n f e j l ő d ő á g a z a t s p e c i a l i z á l t ü z e ✄m e k e t , m a g a s a n k é p z e t t m u n k a e r ő t i g é n y e l . A z o r s z á g f ö l d r a j z i é s k l i m a t i k u s s a j á ✄t o s s á g a i m i a t t a k ü l t e r j e s , l e g e l ő r e a l a p o z o t t t e c h n o l ó g i a n e m j ö h e t e t t s z ó b a . A zu t ó b b i h ú s z é v a l a t t a t e j h a s z n ú s z a r v a s m a r h a t a r t ó ü z e m e k k o n c e n t r á c i ó j a i s v é g ✄b e m e n t , a k á r c s a k a h ú s m a r h a á g a z a t é , a z z a l a k ü l ö n b s é g g e l , h o g y a j a v a r é s z th o l s t e i n f r í z f a j t á b ó l á l l ó t e j h a s z n ú s z a r v a s m a r h a ✄ á l l o m á n y 1 9 8 0 é s 2 0 0 1 k ö z ö t tt ö b b , m i n t m e g k é t s z e r e z ő d ö t t .A z u t ó b b i t i z e n ö t ✄ h ú s z é v s o r á n a
sertéstenyésztés

i s s p e c i a l i z á l ó d o t t , v a l a m i n tr a d i k á l i s a n k o n c e n t r á l ó d o t t . A z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k e t m e g e l ő z ő e n a f a r m e r g a z d a s á g o kt ö b b s é g é r e j e l l e m z ő v o l t , h o g y n é h á n y ( 1 ✄ 1 0 d b ) s e r t é s t t a r t o t t a k . A 1 0 d b á l l a t n á lk e v e s e b b e t t a r t ó g a z d a s á g o k a r á n y a a z 1 9 8 0 . é v i 9 5 , 2 % ✄ r ó l 2 0 0 1 ✄ r e 3 3 , 4 % ✄ r a c s ö k ✄k e n t , m i k ö z b e n a s e r t é s á l l o m á n y a z u t ó b b i h ú s z é v s o r á n m i n t e g y m e g ö t s z ö r ö z ő ✄d ö t t . ( 1 , 7 8 m i l l i ó r ó l 8 , 7 2 m i l l i ó d b ✄ r a ) . A z e g y g a z d a s á g r a j u t ó s e r t é s s z á m a z 1 9 8 0 .é v i 4 , 0 d b ✄ r ó l 2 0 0 1 ✄ r e e l é r t e a 4 4 6 , 5 d b ✄ o t . E t e n d e n c i a j e l e n l e g i s f o l y t a t ó d n i l á t ✄s z i k . A z o r s z á g s e r t é s á l l o m á n y a a l e g u t ó b b i é v e k b e n m é g t o v á b b n ö v e k e d e t t : 2 0 0 3 ✄b a n e l é r t e a 9 , 2 m i l l i ó t , m a j d 2 0 0 4 ✄ r e e z v a l a m e l y e s t c s ö k k e n t ( 8 , 9 m i l l i ó ) , d e – ak o r á b b i é v e k a d a t a i h o z k é p e s t – e z m é g m i n d i g m a g a s a b b .H a s o n l ó k o n c e n t r á l ó d á s z a j l o t t l e a
baromfitenyésztés

t e r ü l e t é n i s . B á r a f a r m e r ✄g a z d a s á g o k t ú l n y o m ó t ö b b s é g é b e n ( 9 7 % ) t a r t a n a k c s i r k é t , a l i g m i n t e g y 5 e z e r r et e h e t ő a z o n s p e c i a l i z á l t f a r m o k s z á m a , m e l y e k e n n é l n a g y o b b c s i r k e á l l o m á n y t n e ✄v e l n e k . E z e k k ö z ü l 2 0 0 1 ✄ b e n 1 9 2 9 f a r m t o j á s t e r m e l é s r e , 1 4 6 6 f a r m h ú s h a s z n ú( b r o i l e r ) c s i r k e t a r t á s r a s p e c i a l i z á l ó d o t t , m í g a t ö b b i g a z d a s á g v e g y e s h a s z n o s í t á s úc s i r k e t e l e p e k e t ü z e m e l t e t e t t .
II.4.�A�kormány�agrárpolitikája

A�koreai�gazdaság� irányításában�kiemelt� szerepet� játszó�kormányzati�politika
évtizedeken�keresztül�a�nagyvállalatok�előretörését,�növekedését,�és�azon�keresztül
az� ipari�export�növelését�bátorította,�ezzel� egyidejűleg�azonban�az� farmgazdasá�
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gok� koncentrációját� akadályozta� (tulajdonszerzési� korlátok).
M í g a z i p a r i á g a z a ✄t o k b a n k ö v e t k e z e t e s e x p o r t ✄ v e z é r e l t f e j l e s z t é s i s t r a t é g i á t v a l ó s í t o t t a k m e g , a d d i g a za g r á r á g a z a t o k e s e t é b e n i l y e n s t r a t é g i a k i d o l g o z á s á r a n e m k e r ü l t s o r , a c é l e l s ő s o r ✄b a n a b e l s ő e l l á t á s b i z t o s í t á s a v o l t . A k o r m á n y z a t c s a k a z 1 9 9 0 ✄ e s é v e k e l e j é n k e z ✄d e t t e l a z a g r á r t e r m e l ő i s z f é r a h e l y z e t é n e k e r ő s í t é s e é r d e k é b e n h o s s z ú t á v o n g o n ✄d o l k o d ó , s t r a t é g i a i i n t é z k e d é s e k e t t e n n i .1 9 8 9 á p r i l i s á b a n a m e z ő g a z d a s á g i s z a k t á r c a e l k é s z í t e t t e a z „ A v i d é k f e j l e s z t é s é ✄n e k á t f o g ó a l a p t e r v e ” c . p r o g r a m j á t , m e l y a l a p j á n 1 9 9 1 ✄ b e n m e g h i r d e t é s r e k e r ü l t a„ V i d é k i s t r u k t ú r a j a v í t á s t í z é v e s t e r v e ” , m e l y e t a z 1 9 9 2 . p é n z ü g y i é v b e n v e z e t t e k b e .E t e r v f o n t o s a b b c é l k i t ű z é s i a k ö v e t k e z ő k v o l t a k :1 . a m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é k e n y s é g j a v í t á s a ;2 . a p i a c g a z d a s á g n a k m e g f e l e l ő á r r e n d s z e r k i a l a k í t á s a ;3 . a z á g a z a t h a z a i é s n e m z e t k ö z i v e r s e n y k é p e s s é g é n e k j a v í t á s a ;4 . a m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s k o r s z e r ű s í t é s e , g é p e s í t é s e ;5 . a t e r m e l é s t ő l a z é r t é k e s í t é s i g e g y s é g e s a g r á r r e n d s z e r m e g t e r e m t é s e .A t í z é v r e s z ó l ó , ö s s z e s e n 4 2 b i l l i ó K R W n a g y s á g r e n d ű ( a z a k k o r i á r f o l y a m s z e r i n t5 6 M r d U S D ) a g r á r f e j l e s z t é s i p r o g r a m 3 5 , 5 b i l l i ó K R W ✄ t i r á n y o z o t t e l ő a m e z ő g a z ✄d a s á g i s t r u k t ú r a m o d e r n i z á l á s á r a , m í g 6 , 2 ✄ t a v i d é k i é l e t k ö r ü l m é n y e k j a v í t á s á r a , a zi n f r a s t r u k t ú r a m o d e r n i z á l á s á r a .A m e z ő g a z d a s á g t e l j e s í t m é n y e , j ó l l e h e t , f o l y a m a t o s a n n ö v e k s z i k , v i s z o n t a n e m ✄z e t g a z d a s á g o n b e l ü l i r é s z a r á n y a – a m á s á g a z a t o k é h o z k é p e s t l a s s a b b n ö v e k e d é s iü t e m e m i a t t – e g é s z e n n a p j a i n k i g – f o l y a m a t o s a n c s ö k k e n .

A� kormányzat� enyhí�
tette�ugyan�a�földtulajdon�méretbeli�korlátozását,�mégis,�még�az�ezredfordulón�is,
az�átlagos�farmméret�alig�haladta�meg�az�1�hektárt.A G A T T 1 9 8 6 ✄ b a n m e g k e z d e t t , é s 1 9 9 3 . v é g é n l e z á r t U r u g u a y F o r d u l ó j a , m a j d a ze n n e k n y o m á n m e g a l a k u l t V i l á g k e r e s k e d e l m i S z e r v e z e t ( W T O ) é g i s z e a l a t t m e g i n ✄d u l t l i b e r a l i z á c i ó s f o l y a m a t r é s z e s e k é n t

a�Koreai�Köztársaság�is�védett�piaca�meg�
nyitására,�valamint�a� támogatási�rendszer�átalakítására,� és�a� támogatások�ösz�
szegszerű�csökkentésére�vállalt�kötelezettséget

. M i n d e z e l ő t é r b e h e l y e z t e a z a g r á r ✄s z e k t o r v e r s e n y k é p e s s é g é n e k e r ő s í t é s é t , b i z o n y o s á g a z a t o k e s e t é b e n ( p l . g y ü m ö l c s ✄t e r m e s z t é s ) a z e x p o r t k é p e s s é g f o k o z á s á t . 1 9 8 9 ✄ t ő l á t f o g ó v i d é k f e j l e s z t é s i p r o g r a mi n d u l t ( K ü l ö n l e g e s V i d é k f e j l e s z t é s i T ö r v é n y , 1 9 9 0 . ) , m e l y a z a g r á r á g a z a t s t r u k t u r á l i sá t a l a k í t á s á t t ű z t e k i c é l u l . 1 9 9 8 ✄ t ó l b e v e z e t é s r e k e r ü l t ( a l a p v e t ő e n a r i z s t e r m e l őf a r m e r e k e s e t é b e n ) , a k ö z v e t l e n k i f i z e t é s e n a l a p u l ó t á m o g a t á s i r e n d s z e r . A k ö z v e t ✄l e n k i f i z e t é s e n a l a p u l ó t á m o g a t á s i r e n d s z e r f ő f o r m á j á b a n (
„Direct�Payment�Prog�

ram�for�Paddy�Field”
) a z á r a s z t á s o s r i z s t e r m e l é s t f o l y t a t ó f a r m e r e k r é s z e s ü l n e k ( ak i f i z e t é s ö s s z e g e a r i z s f ö l d t e r ü l e t é v e l a r á n y o s ) , f ő c é l j a f a r m e r e k j ö v e d e l e m p ó t l ót á m o g a t á s a – a m a g a s á r a k a t g a r a n t á l ó á l l a m i f e l v á s á r l á s f o k o z a t o s v i s s z a s z o r u l á s am i a t t . E m e l l e t t k ü l ö n t á m o g a t á s i f o r m a s e g í t i a 6 0 é v e s k o r t ó l n y u g d í j b a v o n u l ó , ag a z d á l k o d á s s a l f e l h a g y n i k í v á n ó f a r m e r e k e t . 1A K o r e a i K ö z t á r s a s á g k o r m á n y a 1 9 9 4 ✄ b e n ú j a b b p r o j e k t e t ( M e z ő g a z d a s á g i é sH a l á s z a t i F e j l e s z t é s i P r o g r a m ) i n d í t o t t e l . E z a p r o g r a m h á r o m f ő t é n y e z ő r e k o n ✄1 E z 1 9 9 8 ❩ 9 9 ❩ b e n 2 , 6 8 m i l l i ó , 2 0 0 0 ❩ b e n 2 , 8 1 m i l l i ó K R W / h a t á m o g a t á s t j e l e n t e t t , m e l y n e k n e mv o l t f e l t é t e l e a f ö l d t e r ü l e t m ű v e l é s b ő l v a l ó k i v o n á s a ( h i s z e n o l y a n o r s z á g r ó l v a n s z ó , a h o l r e n d ❩k í v ü l k e v é s a j ó t e r m ő t e r ü l e t ) , s e m a f a r m g a z d a s á g e l a d á s a ( d e l e g a l á b b 5 é v r e t ö r t é n ő b é r b ea d á s a i g e n ) .



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 103c e n t r á l t : a v e r s e n y k é p e s s é g f o k o z á s a , a f a l u s i ✄ v i d é k i k ö z ö s s é g e k e r ő s í t é s e é s a v i d é k ié l e t k ö r ü l m é n y e k j a v í t á s a .
2004� februárjában�

R O H M O O ✄ H Y U N
� elnök� adminisztrációja� újabb� tízéves� nagy�

szabású�agárfejlesztési�programot� jelentett�be.
A 1 1 9 b i l l i ó w o n ( k b . 1 0 1 M r d U S D )n a g y s á g r e n d ű c s o m a g r é v é n a f a r m e r h á z t a r t á s o k á t l a g o s j ö v e d e l m e a l i g e g y é v t i z e da l a t t k ö z e l m e g d u p l á z ó d h a t . ( A 2 0 0 2 . é v i 2 4 , 4 7 M w o n r ó l 2 0 1 3 ✄ r a e l é r n é a 4 2 , 6 8 M ✄ t . )

A� kormányzat� a� farmgazdaságok� specializációját� kívánja� ösztönözni:
a t í z é v e si d ő s z a k v é g é i g 7 0 0 0 0 o l y a n , 6 h e k t á r n á l n a g y o b b m é r e t ű g a z d a s á g o t k í v á n n a k l é t ✄r e h o z n i , m e l y e k k i z á r ó l a g r i z s t e r m e s z t é s r e s p e c i a l i z á l ó d n a k , t o v á b b á 2 0 0 0 0 o l y a nf a r m o t , m e l y e k c s a k á l l a t t e n y é s z t é s s e l f o g l a l k o z n a k .A r i z s t e r m e l é s a r á n y a a t e l j e s m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s e n b e l ü l m i n d e z z e l e g y ü t tc s ö k k e n n i f o g , a j e l e n l e g i m i n t e g y 3 3 % ✄ r ó l 2 5 % ✄ r a . ( A m e z ő g a z d a s á g i é s e r d é s z e t im i n i s z t e r v é l e m é n y e s z e r i n t a r i z s ✄ ö n e l l á t á s n e m f o g v e s z é l y b e k e r ü l n i , h a a b e l f ö l d if o g y a s z t á s l e g a l á b b 5 0 % ✄ á t a k i z á r ó l a g m e z ő g a z d a s á g i t e v é k e n y s é g g e l f o g l a l k o z óg a z d a s á g o k á l l í t j á k e l ő a j ö v ő b e n i s . )

A� többi� farmert� pedig� a� magas� hozzáadott�
értéket� tartalmazó,� jól� jövedelmező� kultúrák� irányában� történő� specializációra
próbálják�ösztönözni�a�továbbiakban�is.A m e z ő g a z d a s á g i t á m o g a t á s o k s z i s z t é m á j a i s v á r h a t ó a n k o r s z e r ű s ö d i k :

a�mosta�
ninál� jóval� szélesebb� kört� érint� majd� a� néhány� évvel� ezelőtt� bevezetett� közvetlen
kifizetési� rendszer

( 2 0 0 3 ✄ b a n a f a r m e r e k m i n d ö s s z e 9 , 4 % ✄ a r é s z e s ü l t e b b e n a f o r ✄m á b a n , m í g v á r h a t ó a n 2 0 1 3 ✄ r a 2 3 % ✄ r a f o g n ö v e k e d n i e z a z a r á n y ) .
A� mezőgazdaságból� élő� lakossági� csoport� elöregedési� folyamatát� lassítandó,

ösztönözni�kívánják�a�fiatalabb�generációk�szakmában�maradását.
( A z a g r á r t á r c ae z e r 3 5 é v a l a t t i f a r m e r n e k t e r v e z k ü l ö n t á m o g a t á s t é s k e d v e z m é n y e s t o v á b b k é p z é s il e h e t ő s é g e t b i z t o s í t a n i . )

Ugyanakkor�az�idősebb�korosztályról�való�állami�gondos�
kodás� (társadalombiztosítási� hozzájárulás,� egészségügyi,� jóléti� infrastruktúra
fejlesztése�stb.)�szintén�jelentős�mértékben�fog�növekedni.

A�program�igen�nagy�hangsúlyt�helyez�a�környezetbarát�technológiák�alkalma�
zására,� az� élelmezésbiztonság� megőrzése� mellett� egyre� inkább� törekszik� a� fenn�
tartható�fejlődés�megvalósítására.

A k o r m á n y z a t , e n n e k r é s z e k é n t , a r r a ö s z t ö n z i at e r m e l ő k e t , h o g y a j e l e n l e g i s z i n t h e z k é p e s t 4 0 % ✄ k a l c s ö k k e n t s é k m ű t r á g y a ✄ é sv e g y s z e r ✄ f e l h a s z n á l á s u k a t . A M e z ő g a z d a s á g i é s E r d é s z e t i M i n i s z t é r i u m s z e r i n t ap r o g r a m r é v é n a z o r s z á g p r i m e r á g a z a t a i 1 k é p e s e k l e s z n e k é v e n t e 5 M r d U S D ✄ n y ie x p o r t o t r e a l i z á l n i , m e l y a z á g a z a t b ó l é l ő n é p e s s é g m e g f e l e l ő s z i n t ű m e g é l h e t é s é h e ze l e g e n d ő j ö v e d e l m e t f o g b i z t o s í t a n i .
A� nagyarányú� fejlesztési� programok� és� intézményi� reformok� révén� az� ország

agrárstruktúrája�kétségtelenül�korszerűsödött,�azonban�a�külpiaci,� illetve�az� im�
port�előtt� fokozatosan�megnyíló�belső�piacon�való� stabil� versenyképesség�megte�
remtése�további,�folyamatos�változások�nélkül�nehezen�képzelhető�el.A z 1 9 9 7 ✄ 9 8 . é v i g a z d a s á g i v á l s á g , j ó l l e h e t a z o r s z á g s i k e r e s e n k i l á b a l t b e l ő l e , v a ✄l a m i n t a z I M F ✄ á l t a l a b b a n a z i d ő b e n k e z d e m é n y e z e t t , é s a z ó t a K I M D A E ✄ J U N G e l ő z ő ,é s R O H M O O ✄ H Y U N j e l e n l e g i e l n ö k a d m i n i s z t r á c i ó j a á l t a l , l e g a l á b b i s r é s z b e n v é g r e ✄1 P r i m e r á g a z a t o k a l a t t a z á s v á n y i k i n c s e k k e l é s e n e r g i a h o r d o z ó k k a l i g e n s z e r é n y e n e l l á t o t tK o r e a i K ö z t á r s a s á g b a n m i n d e n e k e l ő t t a m e z ő g a z d a s á g , i l l e t v e a k ü l ö n s z a k t á r c a , a T e n g e r é s z e t ié s H a l á s z a t i M i n i s z t é r i u m á l t a l f e l ü g y e l t , d ö n t ő m é r t é k b e n t e n g e r i h a l á s z a t , k i s m é r t é k b e n é d e s ❩v í z i h a l t e n y é s z t é s é r t e n d ő .



104 EU WORKING PAPERS 2/2006h a j t o t t r e f o r m p r o g r a m s z i n t é n v á l t o z t a t o t t a g a z d a s á g p o l i t i k a i k ö r n y e z e t e n . A k ö l t ✄s é g v e t é s i m e g s z o r í t á s o k k o r l á t o z z á k a m e z ő g a z d a s á g b a i r á n y u l ó b e r u h á z á s o k a t , se g y ú t t a l e m e l k e d n e k a k ö l t s é g e k , k ü l ö n ö s e n a z i m p o r t ✄ e r ő f o r r á s o k n á l ( e n e r g i a ,s z e m e s t a k a r m á n y ) .
II.5. A�Koreai�Köztársaság�agrár�külkereskedelme�és

a�WTO�liberalizációs�folyamatából�fakadó�kihívások

A�Koreai�Köztársaság�teljes�külkereskedelmében�az�élelmiszergazdasági�árucik�
kek�aránya�–�különösen�az�export�oldalán�–�viszonylag� csekély,� és�az�utóbbi� két
évtized�folyamán�fokozatosan�csökkenő.

A�Koreai�Köztársaság�agrárexportjában�legnagyobb�arányban�a�halászati�ter�
mékek� szerepelnek.

2 0 0 0 ✄ b e n a t e l j e s a g r á r e x p o r t k ö z e l f e l é t , 4 9 , 6 % ✄ á t a h a l á s z a ta d t a , m e l y e n b e l ü l a t o n h a l é s a f e l d o l g o z o t t h a l á s z a t i t e r m é k e k v o l u m e n e v o l t al e g m a g a s a b b . A k o r e a i s e r t é s h ú s e x p o r t i s s z á m o t t e v ő , j ó l l e h e t a z o r s z á g b a n 2 0 0 0 ✄b e n b e k ö v e t k e z e t t s z á j ✄ é s k ö r ö m f á j á s j á r v á n y a k i v i t e l t j e l e n t ő s e n v i s s z a v e t e t t e .
Az

élelmiszergazdasági� importban� közel� fele�fele� arányt� képviselnek� a� növényter�
mesztési,� illetve� az� állattenyésztési� termékek

, 2 0 0 0 ✄ b e n a n ö v é n y t e r m e s z t é s i t e r ✄m é k e k a r á n y a 5 1 , 8 % ✄ o s v o l t . A b e h o z a t a l l e g j e l e n t ő s e b b t e r m é k e i : k u k o r i c a , l i s z t ,b a b , m a r h a h ú s , é p ü l e t f a , s t b . – t e h á t d ö n t ő e n a z o k a t e r m é k e k , t e r m é n y e k , m e l y e k ✄b ő l a z ö n e l l á t á s a r á n y a a l a c s o n y .A K o r e a i K ö z t á r s a s á g l e g j e l e n t ő s e b b g a z d a s á g i ✄ k e r e s k e d e l m i p a r t n e r e i k ö z ü le g y e d ü l J a p á n s z á m o t t e v ő v á s á r l ó j a a d é l ✄ k o r e a i a g r á r t e r m é k e k n e k , m í g m á s o r s z á ✄g o k , p l .
az�Egyesült�Államok,�Kína,�Ausztrália,�Indonézia�jelentős�élelmiszergazda�

sági�exportot�bonyolítanak�a�Koreai�Köztársaságba,�közülük�Kína�esetében�a�for�
galom�volumene�egyre�inkább�növekszik.A z é l e l m i s z e r g a z d a s á g i t e r m é k e k e t a d é l ✄ k o r e a i s t a t i s z t i k a i r e n d s z e r 1 1 0 3 6 c i k k ✄n é v a l a t t c s o p o r t o s í t j a , k ö z ü l ü k – a „

Statistical� Review� on� Korean� Agriculture
”c í m ű k i a d v á n y s z e r i n t – 1 1 0 1 2 c i k k ú n . a u t o m a t i k u s i m p o r t e n g e d é l y a l a p j á n v o l tb e v i h e t ő a z o r s z á g b a ( 9 9 , 8 % ✄ o s l i b e r a l i z á c i ó ) .A k o r m á n y z a t s z á m á r a , a z é l e l m i s z e r g a z d a s á g i s z f é r a s z e m p o n t j á b ó l a z e g y i k l e g ✄n a g y o b b p r o b l é m á t a W T O t a g s á g b ó l e r e d ő k ü l ö n b ö z ő v á m t a r i f a ✄ c s ö k k e n t é s i é st á m o g a t á s ✄ l e é p í t é s i k ö t e l e z e t t s é g e k v é g r e h a j t á s a j e l e n t i . A z U r u g u a y F o r d u l ó M e z ő ✄g a z d a s á g i M e g á l l a p o d á s a (

Uruguay� Round� Agreement� on� Agriculture� –� URAA
,1 9 9 5 . ) s z e r i n t a t e r m e l ő i t á m o g a t á s o k n a k 2 0 0 4 ✄ i g é v e n t e 1 3 % ✄ k a l k e l l e t t c s ö k k e n n i ✄ü k . E z e g y ú t t a l a z t i s j e l e n t e t t e , h o g y a z á l l a m i l a g f e l v á s á r l á s r a k e r ü l ő r i z s m e n n y i ✄s é g e i s c s ö k k e n t : m í g 1 9 9 3 ✄ b a n a z o r s z á g t e l j e s r i z s t e r m e l é s é n e k 3 0 , 3 % ✄ a k e r ü l tá l l a m i f e l v á s á r l á s r a , a d d i g 2 0 0 2 ✄ b e n m á r c s a k 1 6 , 1 % ✄ a . A f e l v á s á r l á s i é s f o g y a s z t ó iá r a k e m e l k e d é s e m e l l e t t a t e r m e l é s i k ö l t s é g e k i s s z á m o t t e v ő e n e m e l k e d t e k . E g yt o n n a r i z s e l ő á l l í t á s a 1 9 9 3 ✄ b a n k e r e k í t v e 9 2 2 e z e r w o n b a k e r ü l t , m í g 2 0 0 2 ✄ b e n k ö z e l1 1 0 0 e z e r b e .A s z ö u l i k o r m á n y 2 0 0 3 f e b r u á r j á b a n n y i l v á n o s s á g r a h o z o t t t e r v e i s z e r i n t 6 , 7 % ✄k a l c s ö k k e n t e n é k a z i m p o r t á l t r i z s r e k i v e t e t t v á m o t , t o v á b b á , 1 9 4 8 ó t a e l ő s z ö r ,c s ö k k e n t e n é k a b e l s ő f e l v á s á r l á s i á r a k a t i s ( 2 % ✄ k a l ) . M i n d e m e l l e t t a d é l ✄ k o r e a i a g ✄r á r t á r c a a z t i s t e r v e z i , h o g y a t e r m e l ő k n e k f i z e t e t t k ö z v e t l e n t á m o g a t á s o k a t 1 5 , 2 % ✄k a l c s ö k k e n t e n é a z e l k ö v e t k e z ő h a t é v f o l y a m á n .A W T O k e r e t é n b e l ü l f o l y ó t á r g y a l á s o k o n a z e g y e s , j e l e n t ő s e b b a g r á r e x p o r t ő r á l ✄l a m o k a t t ö m ö r í t ő , ú n . C a i r n s i C s o p o r t ( a m e l y n e k 1 9 9 8 ✄ i g M a g y a r o r s z á g i s t a g j a



BASSA Z., NESZMÉLYI GY.: DÉL-KOREA KÜLGAZDASÁGI KAPCSOLATAINAK... 105v o l t ) t o v á b b r a i s i g e n e r ő s l o b b i t e v é k e n y s é g e t f o l y t a t a v á m t a r i f á k m i n é l e r ő t e l j e ✄s e b b c s ö k k e n t é s é é r t . Á l l á s p o n t j u k s z e r i n t v a l a m e n n y i m e z ő g a z d a s á g i t e r m é k v á m ✄s z i n t j é t 2 5 % a l á k e l l e n e c s ö k k e n t e n i . A C a i r n s i C s o p o r t t ö r e k v é s e i t a z é l e l m i s z e r e x ✄p o r t b a n s z i n t é n é r d e k e l t E g y e s ü l t Á l l a m o k i s t á m o g a t j a .K é r d é s e s t e h á t , h o g y a z e m l í t e t t s z ö u l i l é p é s e k e l e g e n d ő n e k b i z o n y u l n a k ✄ e a W T Os z e m s z ö g é b ő l n é z v e , u g y a n i s a l i g h a k é r d é s e s , h o g y a z e x p o r t b a n – í g y a m i n é l e r ő ✄t e l j e s e b b l i b e r a l i z á l á s b a n i s – é r d e k e l t , b e f o l y á s o s o r s z á g o k a z e m l í t e t t t e r v e k e ti g e n c s a k k e v e s l i k m a j d . H i s z e n , h a a W T O j ó v á i s h a g y j a a s z ö u l i t e r v e t , a k k o r a r i z sv á m s z i n t j e m é g m i n d i g 3 7 0 % ✄ o s l e n n e a z a z í g y i s l e g a l á b b 3 4 0 % ✄ k a l m a g a s a b bs z i n t e n m a r a d n a , m i n t a m i t p é l d á u l a C a i r n s i C s o p o r t s z o r g a l m a z . ( E g y e s s z ö u l ia g r á r ✄ k ö z g a z d á s z o k s z e r i n t 5 0 0 % ✄ o s t a r i f a l e n n e k í v á n a t o s . ) A t e r m e l ő k n e k b i z t o ✄s í t o t t k ö z p o n t i t á m o g a t á s o k t e k i n t e t é b e n a z e x p o r t ő r ö k n e m p u s z t á n a c s ö k k e n t é s t ,h a n e m a t á m o g a t á s o k t í z é v e n b e l ü l i e l t ö r l é s é t k ö v e t e l i k . A z e m l í t e t t t e r v e k e t e z é r t a„ k ü l s ő s z e m l é l ő k ” m i n d e n b i z o n n y a l a b e l f ö l d i t e r m e l ő k é s a b e l s ő p i a c v é d e l m é r ei r á n y u l ó ú j a b b e l k e s e r e d e t t p r ó b á l k o z á s n a k t a r t j á k , u g y a n a k k o r m i n d e z a t e r m e l ő ko l d a l á n m á r i s e l l e n k e z é s t é s t i l t a k o z á s o k a t e r e d m é n y e z e t t .A d é l ✄ k o r e a i a g r á r t á r c a m e g í t é l é s e s z e r i n t a r i z s p i a c m e g n y i t á s a s o r á n „ p u h a ”m e g k ö z e l í t é s t k e l l a l k a l m a z n i , l é v é n „ s t r a t é g i a i f o n t o s s á g ú , t ö m e g é l e l m e z é s t s z o l ✄g á l ó ” c i k k r ő l v a n s z ó . ( D é l ✄ K o r e a , a m e l y m á s t e k i n t e t b e n n y u g o d t a n s o r o l h a t ó af e j l e t t o r s z á g o k k ö z é – e b b e n a k o n k r é t k é r d é s b e n n e m s i e t d e k l a r á l n i a „ f e j l e t t s t á ✄t u s z t ” , m i v e l e z e s e t b e n n e m 6 , 7 % , h a n e m l e g a l á b b 1 0 % ✄ o s v á m s z i n t ✄ c s ö k k e n t é s tk e l l e n e v é g r e h a j t a n i a . )E g y , a K o r e a T i m e s ✄ b a n 2 0 0 4 e l e j é n m e g j e l e n t c i k k s z e r i n t a k o r e a i h o z h a s o n l óm i n ő s é g ű k í n a i r i z s a d é l ✄ k o r e a i b e l s ő á r a k n a k m i n d ö s s z e 2 0 % ✄ á b a k e r ü l , u g y a n a k ✄k o r a á r a k ó d ó v á m t e r h e k k e l n ö v e l v e e g y 8 0 k g ✄ o s z s á k k í n a i r i z s p i a c i á r a 2 5 0 0 0 0 –3 0 0 0 0 0 K R W ( a k k o r i á r f o l y a m o n s z á m o l v a k b . 2 1 0 ✄ 2 6 0 U S D ) k ö r ü l a l a k u l , s z e m ✄b e n a d r á g á n t e r m e l t , d e e r ő s e n t á m o g a t o t t b e l f ö l d i r i z z s e l , a m e l y b ő l a z o n o s m e n y ✄n y i s é g k ö r ü l b e l ü l 1 5 0 0 0 0 w o n b a k e r ü l .A s z ö u l i a g r á r t á r c a i l l e t é k e s e i t e h á t n e m o k n é l k ü l t a r t a n a k a t t ó l , h o g y a v á m s z i n té s a t á m o g a t á s o k r a d i k á l i s c s ö k k e n t é s e e s e t é n a b e l s ő p i a c o t r ö v i d i d ő a l a t t e l á r a s z ✄t a n á a z i m p o r t , é s e z z e l e g y i d e j ű l e g s z i n t e a z o n n a l c s ő d b e j u t n a a b e l f ö l d i r i z s t e r ✄m e l ő i á g a z a t .
IRODALOM1 . A g r i c u l t u r a l & F o r e s t r y S t a t i s t i c a l Y e a r b o o k 2 0 0 5 . M i n i s t r y o f A g r i c u l t u r e &F o r e s t r y o f t h e R e p u b l i c o f K o r e a , S e o u l , D e c e m b e r , 2 0 0 5 .2 . A g r i c u l t u r a l M a c h i n e r y Y e a r b o o k , R e p u b l i c o f K o r e a 2 0 0 3 , K o r e a A g r i c u l t u r a lM a c h i n e r y I n d u s t r y S o c i e t y , K o r e a n S o c i e t y f o r A g r i c u l t u r a l M a c h i n e r y .3 . B A E , K E U N ✄ M I N ( 2 0 0 4 ) 1 0 ✄ Y e a r A g r i c u l t u r e R o a d m a p U n v e i l e d , I n : T h e K o r e aT i m e s , 2 4 F e b r u a r y , p . 1 1 .4 . B A S S A , Z O L T Á N ( 2 0 0 2 ) B e r u h á z á s o k é s g a z d a s á g i n ö v e k e d é s D é l ✄ K o r e á b a n a 9 0 ✄e s é v t i z e d b e n , M T A V i l á g g a z d a s á g i K u t a t ó i n t é z e t . ( A z E H R L I C H É V A v e z e t t eT 2 9 1 4 3 s z . O T K A k u t a t á s k e r e t é b e n e l k é s z ü l t t a n u l m á n y . )5 . G o v e r n m e n t P l a n s t o R e d u c e R i c e T a r i f f 6 . 7 P e r c e n t , I n : T h e K o r e a T i m e s , 1 1F e b r u a r y 2 0 0 4 , p . 1 .6 . I n t e r n a t i o n a l F i n a n c i a l S t a t i s t i c s Y e a r b o o k , I M F .



106 EU WORKING PAPERS 2/20067 . L E E , H O N G S H I K ( 2 0 0 4 ) E x p a n s i o n S t r a t e g i e s o f S o u t h K o r e a n M u l t i n a t i o n a l s ,W o r k i n g P a p e r N o . 0 4 ✄ 0 5 , K o r e a I n s t i t u t e f o r I n t e r n a t i o n a l E c o n o m i c P o l i c y .8 . L E E , J A E O K – L I M , S O N G ✄ S O O ( 1 9 9 9 ) A g r i c u l t u r e i n K o r e a , K o r e a R u r a l E c o n o m i cI n s t i t u t e , S e o u l .9 . L E E , J O O ✄ H E E ( 2 0 0 4 ) A s s e m b l y P a s s e s F T A w i t h C h i l e , I n : K o r e a N o w , 2 1F e b r u a r y 2 0 0 4 , p . 6 .1 0 . O E C D E c o n o m i c S u r v e y s : K o r e a , O E C D , P a r i s , 2 0 0 4 .1 1 . S E R I ( 2 0 0 1 ) T h r e e Y e a r a f t e r t h e I M F B a i l o u t , S a m s u n g E c o n o m c R e s e a r c hI n s t i t u t e , A p r i l .1 2 . W I R ( 2 0 0 0 , 2 0 0 2 , 2 0 0 4 , 2 0 0 5 ) W o r l d I n v e s t m e n t R e p o r t . U N C T A D .1 3 . N E S Z M É L Y I , G Y : A h á r o m e g y k o r i k i r á l y s á g f ö l d j e – a K o r e a i K ö z t á r s a s á g t á r s a ✄d a l m i , g a z d a s á g i s a j á t o s s á g a i é s é l e l m i s z e r g a z d a s á g a ( T h e L a n d o f t h r e e L a t eK i n g d o m s – T h e R e p u b l i c o f K o r e a , h e r S o c i o ✄ E c o n o m i c C h a r a c t e r i s t i c s a n dF o o d E c o n o m y ) .1 4 . A g r o i n f o r m P u b l i s h i n g H o u s e , B u d a p e s t , 2 0 0 4 .1 5 . T o v á b b i – i n t e r n e t e n e l é r h e t ő – f o r r á s o k :
•  

A s i a n D e v e l o p m e n t B a n k s t a t i s z t i k a i a d a t b á z i s a , h t t p : / / w w w . a d b . o r g
•  

a K o r e a i K ö z t . K e r e s k e d e l m i , I p a r i é s E n e r g e t i k a i M i n i s z t é r i u m a ( M O C I E ) ;h t t p : / / w w w . m o c i e . g o . k r
•  

a K o r e a i K ö z t . M e z ő g a z d a s á g i é s E r d é s z e t i M i n i s z t é r i u m ( M A F ) ;h t t p : / / e n g l i s h . m a f . g o . k r / i n d e x . j s p
•  

a K o r e a I n t e r n a t i o n a l T r a d e A s s o c i a t i o n s t a t i s z t i k a i a d a t b á z i s a :h t t p : / / g l o b a l . k i t a . n e t
•  

a K o r e a i K ö z t á r s a s á g k o r m á n y á n a k h i v a t a l o s a n g o l n y e l v ű p o r t á l j a :h t t p : / / k o r e a . n e t


